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II

(Non-legislative acts)

REGULATIONS

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2021/1087
of 7 April 2021

amending Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council, as regards
updating the references to the provisions of the Chicago Convention

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2018 on common
rules in the field of civil aviation and establishing a European Union Aviation Safety Agency, and amending Regulations (EC)
No 2111/2005, (EC) No 1008/2008, (EU) No 996/2010, (EU) No 376/2014 and Directives 2014/30/EU and 2014/53/EU
of the European Parliament and of the Council, and repealing Regulations (EC) No 552/2004 and (EC) No 216/2008 of the
European Parliament and of the Council and Council Regulation (EEC) No 392291 ('), and in particular Article 19(3)
thereof,

Whereas:

(1)  Aircraft, other than unmanned aircraft, and their engines, propellers, parts and non-installed equipment should
comply with the environmental protection requirements. Regulation (EU) 2018/1139 provides for them by
referring to specific provisions of the Chicago Convention, which contain those requirements.

(2)  On 11 March 2020, at the fifth meeting of its 219th Session, the ICAO Council adopted Amendment 13 to Annex
16 Volume I ‘Aircraft Noise’ to the Chicago Convention, Amendment 10 to Volume II ‘Aircraft Engine Emissions’ to
the Chicago Convention, and Amendment 1 to Volume III ‘Aeroplane CO, Emissions’ to the Chicago Convention.
These amendments entered into force and became applicable to all Member States on 1 January 2021.

(3)  The references to the provisions of the Chicago Convention should therefore be updated, Regulation (EU)
20181139 should be amended accordingly.

(4)  The measures provided for in this Regulation are based on Opinion No 03/2020 issued by the European Union
Aviation Safety Agency (EASA) in accordance with Article 76(1) of Regulation (EU) 2018/1139,

() OJL212,22.8.2018,p. 1.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

In Article 9(2) of Regulation (EU) 20181139, the first subparagraph is replaced by the following:

‘As regards noise and emissions, those aircraft and their engines, propellers, parts and non-installed equipment shall comply
with the environmental protection requirements contained in Amendment 13 to Volume I, in Amendment 10 to Volume II,
and in Amendment 1 to Volume III, all as applicable on 1 January 2021, of Annex 16 to the Chicago Convention.’

Article 2

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 7 April 2021.

For the Commission
The President
Ursula VON DER LEYEN
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2021/1088
of 7 April 2021

amending Regulation (EU) No 7482012 as regards updating the references to the environmental
protection requirements

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2018 on common
rules in the field of civil aviation and establishing a European Union Aviation Safety Agency, and amending Regulations (EC)
No 2111/2005, (EC) No 1008/2008, (EU) No 996/2010, (EU) No 376/2014 and Directives 2014/30/EU and 2014/53/EU
of the European Parliament and of the Council, and repealing Regulations (EC) No 552/2004 and (EC) No 216/2008 of the
European Parliament and of the Council and Council Regulation (EEC) No 392291 ('), and in particular Article 19(1)
and (3) thereof,

Whereas:

(1) On 7 April 2021 the Commission adopted Delegated Regulation 2021/1087 (}) updating the references to the
provisions of the Chicago Convention, which contain the environmental protection requirements.

(2)  Aircraft, other than unmanned aircraft and their engines, propellers, parts and non-installed equipment should
comply with those environmental protection requirements as of 1 January 2021.

(3)  The references to the environmental protection requirements in Commission Regulation (EU) No 748/2012 (})
should be updated.

(4)  Regulation (EU) No 7482012 should therefore be amended accordingly.

(5)  The measures provided for in this Regulation are based on Opinion No 03/2020 issued by the European Union
Aviation Safety Agency (EASA) in accordance with 76(1) of Regulation (EU) 2018/1139,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EU) No 7482012 is amended as follows:
(1) in Article 9, paragraph 4 is replaced by the following:

‘4. By way of derogation from paragraph 1, the production organisation may apply to the competent authority for
exemptions from the environmental protection requirements referred to in the first subparagraph of Article 9(2) of
Regulation (EU) 2018/1139.%

(2) AnnexIis amended as set out in the Annex to this Regulation.

() OJL212,22.8.2018,p. 1.

() Commission Delegated Regulation 2021/1087 of 7 April 2021 amending Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and
of the Council, as regards updating the references to the provisions of the Chicago Convention (See page 1 of this Official Journal).

() Commission Regulation (EU) No 748/2012 of 3 August 2012 laying down implementing rules for the airworthiness and
environmental certification of aircraft and related products, parts and appliances, as well as for the certification of design and
production organisations (O] L 224, 21.8.2012, p. 1).
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Article 2

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 7 April 2021.

For the Commission
The President
Ursula VON DER LEYEN
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ANNEX

Annex I to Regulation (EU) No 748/2012 is amended as follows:
(1) in point 21.A.130(b), point (4) is replaced by the following:
‘4. additionally, in the case of environmental protection requirements:

(i) a statement that the completed engine is in compliance with the applicable engine exhaust emissions
requirements on the date of manufacture of the engine, and

(ii) a statement that the completed aeroplane is in compliance with the applicable CO, emissions requirements on
the date its first certificate of airworthiness is issued.’;

2) in point 21.A.145(b), the introductory phrase and point (1) are replaced by the following:
p yPp p p y g
‘(b) with regard to all necessary airworthiness and environmental protection data:

1. the production organisation is in receipt of such data from the Agency, and from the holder of, or applicant for,
the type-certificate, restricted type-certificate or design approval, including any exemption granted against the
environmental protection requirements, to determine conformity with the applicable design data;’;

(3) inpoint 21.A.147, point (a) is replaced by the following:

‘() After the issue of a production organisation approval, each change to the approved production organisation that is
significant to the showing of conformity or to the airworthiness and environmental protection characteristics of
the product, part or appliance, particularly changes to the quality system, shall be approved by the competent
authority. An application for approval shall be submitted in writing to the competent authority and the
organisation shall demonstrate to the competent authority, before implementing the change, that it complies with
this Subpart.’;

(4) in point 21.A.801, point (a) is replaced by the following:
‘(a) The identification of products shall include the following information:
1. the manufacturer’s name;
2. the product designation;
3. the manufacturer’s serial number;
4

. the “EXEMPT” mark in case of an engine, when the competent authority has granted an exemption from the
environmental protection requirements;

5. any other information the Agency finds appropriate.’;

(5) point 21.B.85 is replaced by the following:

‘21.B.85 Designation of applicable environmental protection requirements for a type-certificate or restricted
type-certificate

(@) The Agency shall designate and notify to the applicant the applicable environmental protection
requirements for a type-certificate or restricted type-certificate for an aircraft or for a type certificate for
an engine. The designation and notification shall contain:

1. the applicable noise requirements established in:

(i) Annex 16 to the Chicago Convention, Volume I, Part II, Chapter 1 and:
(A) for subsonic jet acroplanes, in Chapters 2, 3, 4 and 14;
(B) for propeller-driven aeroplanes, in Chapters 3, 4, 5, 6, 10, and 14;
(O) for helicopters, in Chapters 8 and 11;
(D) for supersonic aeroplanes, in Chapter 12; and
(E) for tilt rotors, in Chapter 13.

(i) Annex 16 to the Chicago Convention, Volume I:

(A) Appendix 1 for aeroplanes for which Chapters 2 and 12 of Annex 16 to the Chicago
Convention, Volume I, Part II are applicable;

(B) Appendix 2 for aeroplanes for which Chapters 3, 4, 5, 8, 13 and 14 of Annex 16 to the
Chicago Convention, Volume I, Part Il are applicable;
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(O) Appendix 3 for aeroplanes for which Chapter 6 of Annex 16 to the Chicago Convention,
Volume [, Part II is applicable;

(D) Appendix 4 for acroplanes for which Chapter 11 of Annex 16 to the Chicago Convention,
Volume I, Part II is applicable; and

(E) Appendix 6 for acroplanes for which Chapter 10 of Annex 16 to the Chicago Convention,
Volume I, Part I is applicable;

2. the applicable emissions requirements for preventions of intentional fuel venting for aircraft
established in Annex 16 to the Chicago Convention, Volume II, Part I, Chapters 1 and 2;

3. the applicable smoke, gaseous and particulate matter engine emissions requirements established in:
(i) Annex 16 to the Chicago Convention, Volume II, Part III, Chapter 1 and:

(A) for smoke and gaseous emissions of turbojet and turbofan engines intended for propulsion
only at subsonic speeds, in Chapter 2;

(B) for smoke and gaseous emissions of turbojet and turbofan engines intended for propulsion at
supersonic speeds, in Chapter 3; and

(C) for particulate matter emissions of turbojet and turbofan engines intended for propulsion
only at subsonic speeds, in Chapter 4;

ii) Annex o the Chicago Convention, Volume II:
A 16 to the Chicago C tion, Vol I

(A) Appendix 1 for the measurement of reference pressure ratio;
(B) Appendix 2 for smoke emissions evaluation;
(C) Appendix 3 for instrumentation and measurement techniques for gaseous emissions;
(D) Appendix 4 for specifications for fuel to be used in aircraft turbine engine emissions testing;
(E) Appendix 5 for instrumentation and measurement techniques for gaseous emissions from
afterburning gas turbine engines;

(F) Appendix 6 for compliance procedure for gaseous, smoke and particulate matter emissions;
and

(G) Appendix 7 for instrumentation and measurement techniques for non-volatile particulate
matter;

4. the applicable aeroplane CO, emissions requirements established in:
(i) Annex 16 to the Chicago Convention, Volume III, Part II, Chapter 1, and:
(A) for subsonic jet aeroplanes, in Chapter 2; and
(B) for subsonic propeller-driven aeroplanes, in Chapter 2;.

(i) Annex 16 to the Chicago Convention, Volume III, Appendices 1 and 2, for acroplanes for which
Chapter 2 of Annex 16 to the Chicago Convention, Volume III, Part II is applicable;

5. for engines, the applicable requirements in Annex 16 to the Chicago Convention, Volume II, Part IV
and Appendix 8 concerning non-volatile particulate matter assessment for inventory and modelling
purposes.

(b) (reserved)..
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COMMISSION REGULATION (EU) 2021/1089
of 30 June 2021

establishing a fisheries closure for anglerfish in areas 8c, 9 and 10; Union waters of CECAF 34.1.1 for
vessels flying the flag of France
THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 12242009 of 20 November 2009 establishing a Union control system for
ensuring compliance with the rules of the common fisheries policy (), and in particular Article 36(2) thereof,

Whereas:
(1)  Council Regulation (EU) 2021/92 (%) lays down quotas for 2021.

(2)  According to the information received by the Commission, catches of the stock of anglerfish in areas 8¢, 9 and 10;
Union waters of CECAF 34.1.1 by vessels flying the flag of or registered in France have exhausted the quota
allocated for 2021.

(3)  Itis therefore necessary to prohibit certain fishing activities for that stock.
HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Quota exhaustion

The fishing quota allocated to France for the stock of anglerfish in areas 8c, 9 and 10; Union waters of CECAF 34.1.1 for
2021 referred to in the Annex shall be deemed to be exhausted from the date set out in that Annex.

Article 2

Prohibitions

1. Fishing for the stock referred to in Article 1 by vessels flying the flag of or registered in France shall be prohibited
from the date set out in the Annex. In particular it shall be prohibited to search for fish, shoot, set or haul a fishing gear for
the purpose of fishing that stock.

2. Transshipping, retaining on board, processing on board, transferring, caging, fattening and landing of fish and fishery
products from that stock caught by those vessels shall remain authorised for catches taken prior to that date.

3. Unintended catches of species from that stock by those vessels shall be brought and retained on board the fishing
vessels, recorded, landed and counted against quotas in accordance with Article 15 of Regulation (EU) No 1380/2013 of
the European Parliament and of the Council ().

() OJL343,22.12.2009, p. 1.

() Council Regulation (EU) 2021/92 of 28 January 2021 fixing for 2021 the fishing opportunities for certain fish stocks and groups of
fish stocks, applicable in Union waters and, for Union fishing vessels, in certain non-Union waters (O] L 31, 29.1.2021, p. 31).

() Regulation (EU) No 1380/2013 of the European Parliament and of the Council of 11 December 2013 on the Common Fisheries Policy,
amending Council Regulations (EC) No 19542003 and (EC) No 1224/2009 and repealing Council Regulations (EC) No 2371/2002
and (EC) No 639/2004 and Council Decision 2004/585/EC (O] L 354, 28.12.2013, p. 22).
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Article 3

Entry into force

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 June 2021.

For the Commission,
On behalf of the President,
Virginijus SINKEVICIUS
Member of the Commission
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ANNEX
No 08/TQ92
Member State France
Stock ANF/[8C3411
Species Anglerfish (Lophiidae)
Zone 8¢, 9 and 10; Union waters of CECAF 34.1.1
Closing date 3.6.2021




L 236/10 Official Journal of the European Union 5.7.2021

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/1090
of 2 July 2021

amending Annex I to Implementing Regulation (EU) 2021/605 laying down special control measures
for African swine fever

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016 on
transmissible animal diseases and amending and repealing certain acts in the area of animal health (‘Animal Health
Law’) (1), and in particular Article 71(3) thereof,

Whereas:

(1) African swine fever is an infectious viral disease affecting kept and wild porcine animals and can have a severe impact
on the concerned animal population and the profitability of farming causing disturbance to movements of
consignments of those animals and products thereof within the Union and exports to third countries.

(2)  Commission Implementing Regulation (EU) 2021/605 (%) was adopted within the framework of Regulation (EU)
2016/429, and it lays down special disease control measures regarding African swine fever to be applied for a
limited period of time by the Member States listed in Annex I thereto (the Member States concerned), in restricted
zones [, I and 1II listed in that Annex.

(3)  The areas listed as restricted zones I, Il and IIl in Annex I to Implementing Regulation (EU) 2021/605 are based on
the epidemiological situation of African swine fever in the Union. Annex I to Implementing Regulation (EU)
2021/605 was last amended by Commission Implementing Regulation (EU) 2021/994 (*) following changes in the
epidemiological situation as regards that disease in Poland and Slovakia.

(4)  Any amendments to restricted zones I, Il and IIl in Annex I to Implementing Regulation (EU) 2021/605 should be
based on the epidemiological situation as regards African swine fever in the areas affected by that disease and the
overall epidemiological situation of African swine fever in the Member State concerned, the level of risk for the
further spread of that disease, as well as scientifically based principles and criteria for geographically defining
zoning due to African swine fever and the Union’s guidelines agreed with the Member States at the Standing
Committee on Plants, Animals, Food and Feed and publicly available on Commission’s website (*). Such
amendments should also take account of international standards, such as the Terrestrial Animal Health Code (°) of
the World Organisation for Animal Health and justifications for zoning provided by the competent authorities of
the Member States concerned.

(5)  Since the date of adoption of Implementing Regulation (EU) 2021/994, there have been new outbreaks of African
swine fever in kept porcine animals in Poland and Slovakia.

() OJL 84,31.3.2016, p. 1.

() Commission Implementing Regulation (EU) 2021/605 of 7 April 2021 laying down special control measures for African swine fever
(OJL129,15.4.2021, p. 1).

() Commission Implementing Regulation (EU) 2021/994 of 18 June 2021 amending Annex I to Implementing Regulation (EU)
2021/605 laying down special control measures for African swine fever (OJ L 219, 21.6.2021, p. 1).

() Working Document SANTE|[7112/2015|Rev. 3 ‘Principles and criteria for geographically defining ASF regionalisation’. https:|/ec.
europa.eu/food[animals/animal-diseases/control-measures/asf_en

() OIE Terrestrial Animal Health Code, 28th Edition, 2019. ISBN of volume I 978-92-95108-85-1; ISBN of volume II:
978-92-95108-86-8. https://www.oie.int/standard-setting/terrestrial-code/access-online/


https://ec.europa.eu/food/animals/animal-diseases/control-measures/asf_en
https://ec.europa.eu/food/animals/animal-diseases/control-measures/asf_en
https://www.oie.int/standard-setting/terrestrial-code/access-online/
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(6)  In June 2021, several outbreaks of African swine fever in kept porcine animals were observed in the kepinski,
wieruszowski and 16dzki wschodni districts in Poland in areas currently not listed in Annex I to Implementing
Regulation (EU) 2021/605. These new outbreaks of African swine fever in kept porcine animals constitute an
increased level of risk, which should be reflected in that Annex. Accordingly, those areas of Poland currently not
listed in that Annex affected by those recent outbreaks of African swine fever, should now be listed as restricted
zone III in that Annex.

(7)  Additionally, in June 2021, one outbreak of African swine fever in kept porcine animals was observed in the Mielecki
district in Poland in an area currently listed as restricted zone II in Annex I to Implementing Regulation (EU)
2021/605. This outbreak of African swine fever in kept porcine animals constitutes an increased level of risk, which
should be reflected in that Annex. Accordingly, this area of Poland currently listed as restricted zone II in that Annex,
affected by this recent outbreak of African swine fever, should now be listed as restricted zone IIl in that Annex
instead of as restricted zone II thereof and the current boundaries of restricted zones I and II also need to be
redefined and enlarged to take account of this recent outbreak.

(8)  In addition, in June 2021, one outbreak of African swine fever in kept porcine animals was observed in the Lucenec
district in Slovakia in an area currently listed as restricted zone II in Annex I to Implementing Regulation (EU)
2021/605. This outbreak of African swine fever in kept porcine animals constitutes an increased level of risk, which
should be reflected in that Annex. Accordingly, this area of Slovakia currently listed as restricted zone II in that
Annex, affected by this recent outbreak of African swine fever, should now be listed as restricted zone III in that
Annex instead of as restricted zone II thereof and the current boundaries of restricted zones I and II also need to be
redefined and enlarged to take account of this recent outbreak.

(9)  Following those recent outbreaks of African swine fever in kept porcine animals in Poland and Slovakia and taking
into account the current epidemiological situation as regards African swine fever in the Union, zoning in those
Member States has been reassessed and updated. In addition, the risk management measures in place have also been
reassessed and updated. These changes should be reflected in Annex I to Implementing Regulation (EU) 2021/605.

(10) In order to take account of recent developments in the epidemiological situation of African swine fever in the Union,
and in order to combat the risks associated with the spread of that disease in a proactive manner, new restricted
zones of a sufficient size should be demarcated for Poland and Slovakia and duly listed as restricted zones I, I and
III in Annex I to Implementing Regulation (EU) 2021/605. As the situation as regards African swine fever is very
dynamic in the Union, when demarcating those new restricted zones, account has been taken of the situation in the
surrounding areas.

(11) Given the urgency of the epidemiological situation in the Union as regards the spread of African swine fever, it is
important that the amendments to be made to Implementing Regulation (EU) 2021/605 by this Implementing
Regulation take effect as soon as possible.

(12) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annex I to Implementing Regulation (EU) 2021/605 is replaced by the text set out in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 2 July 2021.

For the Commission
The President
Ursula VON DER LEYEN
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ANNEX
Annex I to Implementing Regulation (EU) 2021/605 is replaced by the following:
‘ANNEX I

RESTRICTED ZONES

PART ]

1. Germany
The following restricted zones I in Germany:
Bundesland Brandenburg:
— Landkreis Dahme-Spreewald:
— Gemeinde Alt Zauche-Wuflwerk,
— Gemeinde Byhleguhre-Byhlen,

— Gemeinde Mirkische Heide, mit den Gemarkungen Alt Schadow, Neu Schadow, Pretschen, Plattkow,
Wittmannsdorf, Schuhlen-Wiese, Biickchen, Kuschkow, Gréditsch, Grof§ Leuthen, Leibchel, Glietz, Grof Leine,
Dollgen, Krugau, Diirrenhofe, Biebersdorf und Klein Leine,

— Gemeinde Neu Zauche,
— Gemeinde Schwielochsee mit den Gemarkungen Grof§ Liebitz, Guhlen, Mochow und Siegadel,
— Gemeinde Spreewaldheide,
— Gemeinde Straupitz,
— Landkreis Mérkisch-Oderland:
— Gemeinde Lietzen westlich der L 37,
— Gemeinde Falkenhagen (Mark) westlich der L 37,
— Gemeinde Zeschdorf westlich der L 37,
— Gemeinde Lindendorf mit der Gemarkung Dolgelin — westlich der L 37,

— Gemeinde Miincheberg mit den Gemarkungen Miincheberg, Eggersdorf bei Miincheberg und Hoppegarten bei
Miincheberg,

— Gemeinde Neulewin,
— Gemeinde Bliesdorf mit den Gemarkungen Kunersdorf und Bliesdorf,

— Gemeinde Neutrebbin mit den Gemarkungen Neutrebbin und Alttrebbin westlich der L 34 und Altelewin
westlich und nordéstlich der L 33,

— Gemeinde Markische Hohe mit den Gemarkungen Reichenberg und Batzlow,

— Gemeinde Wriezen mit den Gemarkungen Haselberg, Frankenfelde, Schulzendorf, Liidersdorf, Biesdorf,
Rathsdorf, Wriezen, Altwriezen, Beauregard, Eichwerder und Jickelsbruch,

— Gemeinde Oderaue mit den Gemarkungen Neuranft, Neukiistrinchen, Neuriidnitz, Altwustrow, Neuwustrow
und Zickericker Loose, Altreetz, Altmidewitz und Neumidewitz,

— Gemeinde Buckow (Markische Schweiz),

— Gemeinde Strausberg mit den Gemarkungen Hohenstein und Ruhlsdorf,
— Gemeine Garzau-Garzin,

— Gemeinde Waldsieversdorf,

— Gemeinde Rehfelde mit der Gemarkung Werder,

— Gemeinde Reichenow-Magelin,
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— Gemeinde Protzel mit den Gemarkungen Harnekop, Sternebeck und Protzel ostlich der B 168 und der L35,
— Gemeinde Oberbarnim.
— Landkreis Oder-Spree:
— Gemeinde Storkow (Mark),
— Gemeinde Wendisch Rietz,
— Gemeinde Reichenwalde,
— Gemeinde Diensdorf-Radlow,
— Gemeinde Bad Saarow,

— Gemeinde Rietz-Neuendorf mit den Gemarkungen Buckow, Glienicke, Behrensdorf, Ahrensdorf, Herzberg,
Gorzig, Pfaffendorf, Sauen, Wilmersdorf (G), Neubriick, Drahendorf, Alt Golm,

— Gemeinde Tauche mit den Gemarkungen Briescht, Kossenblatt, Werder, Gorsdorf (B), Giesendorf, Wulfersdorf,
Falkenberg (T), Lindenberg,

— Gemeinde Steinhofel mit den Gemarkungen Demnitz, Steinhofel, Hasenfelde, Ahrensdorf, Heinersdorf,
Tempelberg,

— Gemeinde Langewahl,
— Gemeinde Berkenbriick,

— Gemeinde Briesen (Mark) mit den Gemarkungen Wilmersdorf, Falkenberg, Alt Madlitz, Madlitz Forst, Kersdorf,
Briesen, Neubriick Forst,

— Gemeinde Jacobsdorf mit den Gemarkungen Petersdorf und Jacobsdorf westlich der L 37,
— Landkreis Spree-NeifSe:

— Gemeinde Janschwalde,

— Gemeinde Peitz,

— Gemeinde Tauer,

— Gemeinde Turnow-Preilack,

— Gemeinde Drachhausen,

— Gemeinde Schmogrow-Fehrow,

— Gemeinde Drehnow,

— Gemeinde Guben mit der Gemarkung Schlagsdorf,

— Gemeinde Schenkenddbern mit den Gemarkungen Grabko, Kerkwitz, Grof§ Gastrose,

— Gemeinde Teichland,

— Gemeinde Dissen-Striesow,

— Gemeinde Heinersbriick,

— Gemeinde Briesen,

— Gemeinde Forst mit den Gemarkungen Briesnig, Weifagk, Bohrau, Naundorf, Mulknitz, Klein Jamno, Forst
(Lausitz) und Grof Jamno,

— Gemeinde Wiesengrund,

— Gemeinde Grof§ Schacksdorf-Simmersdorf mit der Gemarkung Simmersdorf,

— Gemeinde Neiffe-Malxetal mit den Gemarkungen Jocksdorf, Klein Kolzig und Grof$ Kolzig,
— Gemeinde Tschernitz mit der Gemarkung Wolfshain,

— Gemeinde Felixsee,
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— Gemeinde Spremberg mit den Gemarkungen Lieskau, Schonheide, Graustein, Tiirkendorf, Grof Luja,
Wadelsdorf, Hornow, Sellessen, Spremberg, Bithlow,

— Gemeinde Neuhausen/Spree mit den Gemarkungen Kathlow, Haasow, Sergen, Roggosen, Gablenz,
Komptendorf, Laubsdorf, Koppatz, Neuhausen, Drieschnitz, Kahsel, Bagenz,

— Stadt Cottbus mit den Gemarkungen Dissenchen, Dobbrick, Merzdorf, Saspow, Schmellwitz, Sielow,
Willmersdorf.

Bundesland Sachsen:

— Landkreis Bautzen
— Gemeinde Grofldubrau: Ortsteile Commerau, Gobeln, Jetscheba, Kauppa, Sirchen, Spreewiese,
— Gemeinde Hochkirch: Ortsteile Kohlwesa, Niethen, Rodewitz, Wawitz, Zschorna,
— Gemeinde Konigswartha: Ortsteil Oppitz,

— Gemeinde Lohsa: Ortsteile Dreiweibern, Driewitz, Friedersdorf, Hermsdorf/Spree, Lippen, Litschen, Lohsa,
Riegel, Tiegling, Weiffkollm,

— Gemeinde Malschwitz: Ortsteile Baruth, Brienitz, Brosa, Buchwalde, Cannewitz, Dubrauke, Gleina, Guttau,
Halbendorf/Spree, Kleinsaubernitz, Lieske, Lomischau, Neudorf/Spree, Preititz, Rackel, Ruhethal, Wartha,

— Gemeinde Radibor: Ortsteile Droben, Lippitsch, Milkel, Teicha, Wessel,

— Gemeinde Spreetal,

— Gemeinde WeifSenberg.

— Landkreis Gorlitz:

— Gemeinde Boxberg/O.L., sofern nicht bereits Teil des gefihrdeten Gebietes,

— Gemeinde Gorlitz siidlich der Bundesautobahn A4 mit den Ortsteilen Biesnitz, Deutsch Ossig, Historische
Altstadt, Innenstadt, Klein Neundorf, Klingewalde, Konigshufen, Kunnerwitz, Ludwigsdorf, Nikolaivorstadt,
Rauschwalde, Schlauroth, Siidstadt, Weinhiibel,

— Gemeinde Grof8 Diiben, sofern nicht bereits Teil des gefahrdeten Gebietes,

— Gemeinde Hohendubrau, sofern nicht bereits Teil des gefahrdeten Gebietes,

— Gemeinde Kodersdorf, sofern nicht bereits Teil des gefdhrdeten Gebietes,

— Gemeinde Konigshain,

— Gemeinde Lobau: Ortsteile Altcunnewitz, Bellwitz, Dolgowitz, Glossen, Kittlitz, Kleinradmeritz, Krappe, Lautitz,
Mauschwitz, Neucunnewitz, Neukittlitz, Oppeln, Rosenhain,

— Gemeinde Markersdorf: Ortsteile Holtendorf, Markersdorf, Pfaffendorf,
— Gemeinde Miicka, sofern nicht bereits Teil des gefihrdeten Gebietes,

— Gemeinde Reichenbach/O.L.: Ortsteile Biesig, Borda, Dittmannsdorf, Feldhduser, GoRwitz, Krobnitz,
Lehnhauser, Lobensmiih, Mengelsdorf, Meuselwitz, Oehlisch, Stadt Reichenbach/O.L., ReifSaus, Schops, Zoblitz,

— Gemeinde Schleife, sofern nicht bereits Teil des gefahrdeten Gebietes,

— Gemeinde Schopstal, sofern nicht bereits Teil des gefahrdeten Gebietes,
— Gemeinde Trebendorf, sofern nicht bereits Teil des gefdhrdeten Gebietes,
— Gemeinde Vierkirchen, sofern nicht bereits Teil des gefihrdeten Gebietes,
— Gemeinde Waldhufen, sofern nicht bereits Teil des gefihrdeten Gebietes,

— Gemeinde Weilwasser/O.L., sofern nicht bereits Teil des gefahrdeten Gebietes.
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2. Estonia
The following restricted zones I in Estonia:

— Hiiu maakond.

3. Greece
The following restricted zones I in Greece:
— in the regional unit of Drama:

— the community departments of Sidironero and Skaloti and the municipal departments of Livadero and
Ksiropotamo (in Drama municipality),

— the municipal department of Paranesti (in Paranesti municipality),

— the municipal departments of Kokkinogeia, Mikropoli, Panorama, Pyrgoi (in Prosotsani municipality),

— the municipal departments of Kato Nevrokopi, Chrysokefalo, Achladea, Vathytopos, Volakas, Granitis, Dasotos,
Eksohi, Katafyto, Lefkogeia, Mikrokleisoura, Mikromilea, Ochyro, Pagoneri, Perithorio, Kato Vrontou and
Potamoi (in Kato Nevrokopi municipality),

— in the regional unit of Xanthi:

— the municipal departments of Kimmerion, Stavroupoli, Gerakas, Dafnonas, Komnina, Kariofyto and Neochori
(in Xanthi municipality),

— the community departments of Satres, Thermes, Kotyli, and the municipal departments of Myki, Echinos and
Oraio and (in Myki municipality),

— the community department of Selero and the municipal department of Sounio (in Avdira municipality),
— in the regional unit of Rodopi:

— the municipal departments of Komotini, Anthochorio, Gratini, Thrylorio, Kalhas, Karydia, Kikidio, Kosmio,
Pandrosos, Aigeiros, Kallisti, Meleti, Neo Sidirochori and Mega Doukato (in Komotini municipality),

— the municipal departments of Ipio, Arriana, Darmeni, Archontika, Fillyra, Ano Drosini, Aratos and the
Community Departments Kehros and Organi (in Arriana municipality),

— the municipal departments of lasmos, Sostis, Asomatoi, Polyanthos and Amvrosia and the community
department of Amaxades (in lasmos municipality),

— the municipal department of Amaranta (in Maroneia Sapon municipality),
— in the regional unit of Evros:

— the municipal departments of Kyriaki, Mandra, Mavrokklisi, Mikro Dereio, Protokklisi, Roussa, Goniko, Geriko,
Sidirochori, Megalo Derio, Sidiro, Giannouli, Agriani and Petrolofos (in Soufli municipality),

— the municipal departments of Dikaia, Arzos, Elaia, Therapio, Komara, Marasia, Ormenio, Pentalofos, Petrota,
Plati, Ptelea, Kyprinos, Zoni, Fulakio, Spilaio, Nea Vyssa, Kavili, Kastanies, Rizia, Sterna, Ampelakia, Valtos,
Megali Doxipara, Neochori and Chandras (in Orestiada municipality),

— the municipal departments of Asvestades, Ellinochori, Karoti, Koufovouno, Kiani, Mani, Sitochori, Alepochori,
Asproneri, Metaxades, Vrysika, Doksa, Elafoxori, Ladi, Paliouri and Poimeniko (in Didymoteixo municipality),

— in the regional unit of Serres:

— the municipal departments of Kerkini, Livadia, Makrynitsa, Neochori, Platanakia, Petritsi, Akritochori, Vyroneia,
Gonimo, Mandraki, Megalochori, Rodopoli, Ano Poroia, Katw Poroia, Sidirokastro, Vamvakophyto,
Promahonas, Kamaroto, Strymonochori, Charopo, Kastanousi and Chortero and the community departments
of Achladochori, Agkistro and Kapnophyto (in Sintiki municipality),
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— the municipal departments of Serres, Elaionas and Oinoussa and the community departments of Orini and Ano
Vrontou (in Serres municipality),

— the municipal departments of Dasochoriou, Irakleia, Valtero, Karperi, Koimisi, Lithotopos, Limnochori,
Podismeno and Chrysochorafa (in Irakleia municipality).

4. Latvia
The following restricted zones I in Latvia:
— Pavilostas novada Vergales pagasts,

— Stopinu novada dala, kas atrodas uz rietumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

— Grobinas novada Medzes, Grobinas un Gaviezes pagasts. Grobinas pilséta,
— Rucavas novada Rucavas pagasts,

— Nicas novads.

5. Lithuania
The following restricted zones I in Lithuania:

— Klaipédos rajono savivaldybé: Agluonény, Dovily, Gargzdy, Priekulés, Vézaiciy, Kretingalés ir Daupary-Kvietiniy
senitinijos,

— Palangos miesto savivaldybeé.

6. Hungary
The following restricted zones I in Hungary:

— Békés megye 950950, 950960, 950970, 951950, 952050, 952750, 952850, 952950, 953050, 953150, 953650,
953660, 953750, 953850, 953960, 954250, 954260, 954350, 954450, 954550, 954650, 954750, 954850,
954860, 954950, 955050, 955150, 955250, 955260, 955270, 955350, 955450, 955510, 955650, 955750,
955760, 955850, 955950, 956050, 956060, 956150 és 956160 kodszdmu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes
teriilete,

— Bacs-Kiskun megye 600150, 600850, 601550, 601650, 601660, 601750, 601850, 601950, 602050, 603250,
603750 és 603850 kddszamii vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Budapest 1 k6édszdmd, vadgazdalkoddsi tevékenységre nem alkalmas teriilete,

— Csongrdd-Csandd megye 800150, 800160, 800250, 802220, 802260, 802310 és 802450 kodszamu
vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Fejér megye 400150, 400250, 400351, 400352, 400450, 400550, 401150, 401250, 401350, 402050, 402350,
402360, 402850, 402950, 403050, 403250, 403350, 403450, 403550, 403650, 403750, 403950, 403960,
403970, 404570, 404650, 404750, 404850, 404950, 404960, 405050, 405750, 405850, 405950,

— 406050, 406150, 406550, 406650 és 406750 kdédszamu vadgazdalkodasi egységeinek teljes terilete,

— Gyér-Moson-Sopron megye 100550, 100650, 100950, 101050, 101350, 101450, 101550, 101560 és 102150
kédszdmi vadgazdélkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Jasz-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750260, 750350, 750450, 750460, 754450, 754550, 754560,
754570, 754650, 754750, 754950, 755050, 755150, 755250, 755350 és 755450 kodszdmu vadgazdalkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Komdrom-Esztergom megye 250150, 250250, 250450, 250460, 250550, 250650, 250750, 251050, 251150,
251250, 251350, 251360, 251650, 251750, 251850, 252250, kddszamt vadgazdilkodasi egységeinek teljes
teriilete,

— Pest megye 571550, 572150, 572250, 572350, 572550, 572650, 572750, 572850, 572950, 573150, 573250,
573260, 573350, 573360, 573450, 573850, 573950, 573960, 574050, 574150, 574350, 574360, 574550,
574650, 574750, 574850, 574860, 574950, 575050, 575150, 575250, 575350, 575550, 575650, 575750,
575850, 575950, 576050, 576150, 576250, 576350, 576450, 576650, 576750, 576850, 576950, 577050,
577150, 577350, 577450, 577650, 577850, 577950, 578050, 578150, 578250, 578350, 578360, 578450,
578550, 578560, 578650, 578850, 578950, 579050, 579150, 579250, 579350, 579450, 579460, 579550,
579650, 579750, 580250 és 580450 kddszdmii vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete.
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7. Poland
The following restricted zones I in Poland:
w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:
— gminy Wielbark i Rozogi w powiecie szczycienskim,

— gminy Janowiec Koscielny, Janowo i cz¢$¢ gminy Kozlowo polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez linie
kolejowa w powiecie nidzickim,

— gminy Howo — Osada, Lidzbark, Plo$nica, miasto Dzialdowo, czg§¢ gminy Rybno polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge kolejows, cze$¢ gminy wiejskiej Dzialdowo polozona na poludnie od linii wyznaczonej
przez linie kolejowe biegnace od wschodniej do zachodniej granicy gminy w powiecie dzialdowskim,

— gminy Kisielice, Susz i czgs¢ gminy wiejskiej fawa polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 521
biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga laczaca miejscowosci Szymbark - Zgbrowo -
Segnowy — Laseczno — Gulb, a nastgpnie na zachdd od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci
Szymbark - Zabrowo - Segnowy — Laseczno - Gulb biegnaca do poludniowej granicy gminy w powiecie itawskim,

— gminy Biskupiec, Kurzetnik, czg$¢ gminy wiejskiej Nowe Miasto Lubawskie polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge biegnaca od zachodniej granicy gminy do miejscowosci Lekarty, a nastgpnie na
potudniowy - zachdd od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Lekarty — Nowy Dwor Bratianski
biegnaca do pdéinocnej granicy gminy miejskiej Nowe Miasto Lubawskie oraz na poludnie od linii wyznaczonej

przez droge nr 538, cze$¢ gminy Grodziczno polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 538 w
powiecie nowomiejskim.

w wojewddztwie podlaskim:

— gminy Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie, Czyzew i cz¢$¢ gminy Kulesze Koscielne potozona
na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ koleja w powiecie wysokomazowieckim,

— gminy Miastkowo, Nowogréd, Sniadowo i Zbéjna w powiecie tomzyriskim,

— gminy Szumowo, Zambréw z miastem Zambrow i cze$¢ gminy Kolaki Koscielne polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez linig kolejowg w powiecie zambrowskim,

— gminy Grabowo, Kolno i miasto Kolno, Turo$l w powiecie kolnefiskim,
w wojewodztwie mazowieckim:

— powiat ostrofecki,

— powiat miejski Ostroleka,

— gminy Bielsk, Brudzefi Duzy, Bulkowo, Drobin, Ggbin, tack, Nowy Duninéw, Radzanowo, Stupno, Starozreby i
Stara Biata w powiecie ptockim,

— powiat miejski Plock,
— powiat ciechanowski,

— gminy Baboszewo, Dzierzgznia, Joniec, Nowe Miasto, Plofisk i miasto Plonisk, Racigz i miasto Racigz, Sochocin w
powiecie plofiskim,

— powiat sierpecki,
— powiat zuromifiski,

— gminy Andrzejewo, Brok, Stary Lubotyn, Szulborze Wielkie, Wasewo, Ostréw Mazowiecka z miastem Ostréw
Mazowiecka, cz¢$¢ gminy Malkinia Gérna potozona na péinoc od rzeki Brok w powiecie ostrowskim,

— powiat miawski,
— powiat przasnyski,
— powiat makowski,
— powiat pultuski,

— powiat wyszkowski,
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— powiat wegrowski,

— gminy Dgbréowka, Jadéw, Klembdéw, Poswigtne, Radzymin, Strachéwka Wolomin i Tluszcz w powiecie
wolominskim,

— gminy Mokobody i Suchozebry w powiecie siedleckim,
— gminy Dobre, Jakubéw, Katuszyn, Stanistawéw w powiecie miskim,
— gminy Bielany i gmina wiejska Sokotéw Podlaski w powiecie sokolowskim,

— gminy Kowala, Wierzbica, czg¢$¢ gminy Wolanéw potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w
powiecie radomskim,

— powiat miejski Radom,

— gminy Jastrzab, Miréw, Orofisko w powiecie szydlowieckim,

— powiat gostyniniski,

w wojewddztwie podkarpackim:

— gminy Pruchnik, Rokietnica, Rozwienica, w powiecie jarostawskim,

— gminy Fredropol, Krasiczyn, Krzywcza, Medyka, Orly, Zurawica, Przemysl w powiecie przemyskim,
— powiat miejski Przemysl,

— gminy Ga¢, Jawornik Polski, Kaficzuga, cz¢$¢ gminy Zarzecze polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez
rzeke Mleczka w powiecie przeworskim,

— powiat faficucki,

— gminy Trzebownisko, Glogéw Malopolski, czes¢ gminy Swilcza potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez
droge nr 94 i cze$¢ gminy Sokoléw Malopolski polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 875 w
powiecie rzeszowskim,

— gmina Ropczyce, cze$¢ gminy Ostréw poltozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr A4 biegnacg od
zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 986, a nastepnie na wschod od linii wyznaczonej przez
droge nr 986 biegnaca od tego skrzyzowania do miejscowosci Osieka i dalej na wschod od linii wyznaczonej przez
droge laczaca miejscowosci Osieka_- Blizna, czg$¢ gminy Sedziszéw Malopolski potozona na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 94 w powiecie ropczycko — sedziszowskim,

— gminy Czarna, Pilzno, miasto Debica, cz¢s¢ gminy wiejskiej Debica potozona na potudnie od linii wyznaczonej
przez droge nr A4, czg$¢ gminy Zyrakéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr A4 w
powiecie debickim,

— gminy Dzikowiec, Kolbuszowa i Ranizéw w powiecie kolbuszowskim,

— gminy Borowa, Gawluszowice, Padew Narodowa, Tuszéw Narodowy, czg$¢ gminy Czermin polozona na péinocny
— zachdd od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci Olszyny — Czermin — Piaski — Jasieniec do granicy
gminy, cze$¢ gminy Radomysl Wielki polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 984 biegnaca od
polnocnej granicy gminy do miejscowosci Radomysl Wielki, a nastgpnie na zachdd od linii wyznaczonej przez
droge taczaca miejscowosci Radomysl Wielki — Zdziarzec — Pole biegnaca od drogi nr 984 do potudniowej granicy
gminy, cze$¢ gminy Wadowice Gorne polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge taczacg miejscowosci
Kaweczyn — Wampierzéw- Wadowice Gorne w powiecie mieleckim,

w wojewddztwie Swigtokrzyskim:

— powiat opatowski,

— powiat sandomierski,

— gminy Bogoria, Lubnice, Olesnica, Osiek, Polaniec, Rytwiany i Staszéw w powiecie staszowskim,

— gminy Blizyn, Skarzysko — Kamienna, Suchedniéw i Skarzysko Koscielne w powiecie skarzyskim,



L 236/20 Official Journal of the European Union 5.7.2021

— gmina Wachock, cze$¢ gminy Brody polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 9 oraz na
poludniowy - zachdéd od linii wyznaczonej przez drogi: nr 0618T biegnaca od péinocnej granicy gminy do
skrzyzowania w miejscowosci Lipie, droge biegnaca od miejscowosci Lipie do wschodniej granicy gminy oraz na
poinoc od drogi nr 42 i czg$¢ gminy Mirzec polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 744
biegnaca od potudniowej granicy gminy do miejscowosci Tychéw Stary a nastepnie przez droge nr 0566T biegnaca
od miejscowosci Tychéw Stary w kierunku péinocno - wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim,

— powiat ostrowiecki,

— gminy Falkéw, Ruda Maleniecka, Radoszyce, Smykéw, czgs¢ gminy Konskie polozona na zachéd od linii kolejowe;j,
cze§¢ gminy Staporkéw polozona na potudnie od linii kolejowej w powiecie koneckim,

— gminy Mniéw i Zagnansk w powiecie kieleckim,
w wojewodztwie todzkim:

— gminy Lyszkowice, Kocierzew Potudniowy, Kiernozia, Chasno, Nieboréw, cze$¢ gminy wiejskiej Lowicz polozona
na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 92 biegnacej od granicy miasta Lowicz do zachodniej granicy
gminy oraz cz¢$¢ gminy wiejskiej Lowicz polozona na wschéd od granicy miasta Lowicz i na péinoc od granicy
gminy Nieboréw w powiecie towickim,

— gminy Cielagdz, Rawa Mazowiecka z miastem Rawa Mazowiecka w powiecie rawskim,

— gminy Boliméw, Gluchéw, Godzianéw, Lipce Reymontowskie, Makéw, Nowy Kaweczyn, Skierniewice, Stupia w
powiecie skierniewickim,

— powiat miejski Skierniewice,

— gminy Mniszkéw, Paradyz, Stawno i Zarnéw w powiecie opoczytiskim,
— powiat tomaszowski,

— powiat brzezinski,

— powiat laski,

— powiat miejski £6dZ,

— gminy Andrespol, Koluszki, Nowosolna w powiecie }6dzkim wschodnim,

— gminy Dobron, Ksawerdw, Lutomiersk, miasto Konstantynéw bodzki, miasto Pabianice, cze$¢ gminy wiejskiej
Pabianice polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr S8, cze$¢ gminy Diutéw polozona na zachdd
od linii wyznaczonej przez droge nr 485 w powiecie pabianickim,

— gminy Aleksandréw Lodzki, Strykéw, miasto Zgierz w powiecie zgierskim,
— gminy Belchatéw z miastem Belchatéw, Druzbice, Kluki, Rusiec, Szczercéw, Zeléw w powiecie belchatowskim,

— gminy Osjakéw, Konopnica, Patnéw, Wierzchlas, cze$¢ gminy Mokrsko polozona na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge taczaca miejscowosci Krzyworzeka — Mokrsko - Zmyslona — Komorniki — Orzechowiec — Porgby, czesé
gminy Wielun polozona na wschdd od zachodniej granicy miejscowosci Wielun oraz na poludnie od linii
wyznaczonej przez droge laczacg miejscowosci Wielui — Turéw — Chotéw biegnaca do zachodniej granicy gminy,
cze$¢ gminy Ostréwek polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez rzeke Pyszna w powiecie wielunskim,

— powiat sieradzki,

— powiat zdufiskowolski,
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— gminy Aleksandréw, Sulejéw, Wola Krzysztoporska, Wolbérz, czg$¢ gminy Moszczenica potozona na wschéd od linii
wyznaczonej przez lini¢ kolejowa biegnacg od péinocnej granicy gminy do miejscowosci Moszczenica — Osiedle, a
nastepnie na potudnie od linii wyznaczonej przez droge faczaca miejscowosci Moszczenica — Osiedle — Koséw do
skrzyzowania z drogg nr 12 i dalej na wschéd od drogi nr 12 biegnacej od tego skrzyzowania do potudniowej
granicy gminy, cze$¢ gminy Grabica potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 473 biegnacej od
zachodniej granicy gminy do miejscowo$ci Wola Kamocka, a nastepnie na potudnie od linii wyznaczonej przez
droge biegnaca od skrzyzowania z droga nr 473 i faczaca miejscowosci Wola Kamocka — Papieze Kolonia — Papieze
do wschodniej granicy gminy w powiecie piotrkowskim,,

— powiat miejski Piotrkéw Trybunalski,
w wojew6dztwie pomorskim:

— gminy Ostaszewo, miasto Krynica Morska oraz cz¢$¢ gminy Nowy Dwor Gdanski polozona na poludniowy -
zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 55 biegnacg od poludniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga
nr 7, nastepnie przez droge nr 7 i S7 biegnacg do zachodniej granicy gminy w powiecie nowodworskim,

— gminy Lichnowy, Mitoradz, Nowy Staw, Malbork z miastem Malbork w powiecie malborskim,
— gminy Mikolajki Pomorskie, Stary Targ i Sztum w powiecie sztumskim,

— powiat gdanski,

— Miasto Gdansk,

— powiat tczewski,

— powiat kwidzynski,

w wojewddztwie lubuskim:

— gminy Przytoczna, Pszczew, Skwierzyna i czg$¢ gminy Trzciel polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge
nr 92 w powiecie migdzyrzeckim,

— gminy Lubniewice i Krzeszyce w powiecie sulgcinskim,

— cz¢$¢ gminy Krzeszyce polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez kanat Postomski i kanal Bema w powiecie
sulecinskim,

— powiat miejski Gorzéw Wielkopolski,

— gminy Bogdaniec, Lubiszyn, Santok, cz¢§¢ gminy Witnica polozona na pdélnocny - wschéd od drogi biegnacej od
zachodniej granicy gminy od miejscowosci Krze$nica, przez miejscowosci Kamienn Wielki - Moscice -Witnica -
Klopotowo do potudniowej granicy gminy, cze$¢ gminy Deszczno polozona na péinocny — wschod od linii
wyznaczonej przez droge nr S3 oraz na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge faczaca miejscowosci Deszczno —
Maszewo — Biatoblocie — Krasowiec — Plonica do zachodniej granicy gminy w powiecie gorzowskim,

w wojewoddztwie dolnoslaskim:

— gmina Warta Boleslawiecka, miasto Bolestawiec, cz¢$¢ gminy wiejskiej Bolestawiec polozona na potudnie od linii
wyznaczonej prze drogi nr A18 i 18, czg$¢ gminy Osiecznica polozona na potudnie od drogi nr 18 w powiecie
bolestawieckim,

— gmina Chojnéw w powiecie legnickim,

— gmina Zagrodno w powiecie zlototoryjskim,

— gmina Wegliniec w powiecie zgorzeleckim,

— gmina Chocianéw w powiecie polkowickim,

— czg§¢ gminy Gora polozona na pélnocny -zachdd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od péinocnej granicy
gminy, faczacg miejscowosci Czernina — Kruszyniec — Géra do skrzyzowania z droga nr 324, a nastgpnie na pénoc od

linii wyznaczonej przez droge nr 324 biegnaca od tego skrzyzowania do zachodniej granicy gminy w powiecie
gbrowskim,

— gmina Prusice, czgs¢ gminy Zmigréd potozona na wschod od linii wyznaczonej przez droge nr S5 w powiecie
trzebnickim,

— gmina Winsko w powiecie wolowskim,
— gminy Scinawa i Lubin z miastem Lubin w powiecie lubinskim,

— gminy Dziadowa Kloda, Miedzybérz, Sycow w powiecie ole$nickim,
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w wojewddztwie wielkopolskim:

— gminy Krzemieniewo, Osieczna, Rydzyna, czgs¢ gminy Lipno potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez
droge nr S5, cze$¢ gminy Swieciechowa polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 12 oraz na
wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr S5 w powiecie leszczynskim,

— powiat miejski Leszno,

— gmina Migdzychdd, cz¢s¢ gminy Sierakéw polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez rzeke Warte biegnaca od
wschodniej granicy gminy do przecigcia z droga nr 133 w miejscowosci Sierakéw, a nastgpnie na zachdd od linii
wyznaczonej przez droge biegnacg od przecigcia drogi nr 133 z rzekg Warta i dalej na zachdd od linii wyznaczonej
przez ulice Poznariska, a nastepnie droge laczaca miejscowosci Jaroszewo — Sprzeczno biegnacg do poludniowej
granicy gminy, cze$¢ gminy Kwilcz polozona na zachdd linii wyznaczonej przez droge nr 186 biegnaca od
poinocnej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 24, nastepnie na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 24 biegnaca od skrzyzowania z drogg nr 186 do skrzyzowania z droga w miejscowosci Pélko, i dalej na zachdd
od linii wyznaczonej przez droge biegngca od miejscowosci Pélko przez miejscowo$é Wituchowo do potudniowej
granicy gminy w powiecie migdzychodzkim,

— gminy Lwowek, Kuslin, Opalenica, cz¢$¢ gminy Miedzichowo potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez drogg
nr 92, cze$¢ gminy Nowy Tomysl polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 305 w powiecie
nowotomyskim,

— gminy Granowo, Grodzisk Wielkopolski i cz¢$¢ gminy Kamieniec polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez
droge nr 308 w powiecie grodziskim,

— gminy Czempin, Koscian i miasto Koscian, Krzywin, cz¢$¢ gminy Smigiel polozona na wschdd od linii wyznaczonej
przez droge nr S5 w powiecie kosciafiskim,

— powiat miejski Poznad,

— gminy Buk, Dopiewo, Komorniki, Tarnowo Podgérne, Steszew, Swarzedz, Pobiedziska, Czerwonak, Mosina, miasto
Lubon, miasto Puszczykowo i czg$¢ gminy Kornik polozona na zachéd od linii wyznaczonych przez drogi: nr S11
biegnacg od péinocnej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 434 i droge nr 434 biegnacg od tego skrzyzowania
do potudniowej granicy gminy, cze$¢ gminy Rokietnica polozona na potudniowy zachdd od linii kolejowej biegnacej od
pélnocnej granicy gminy w miejscowosci Krzyszkowo do potudniowej granicy gminy w miejscowosci Kiekrz oraz czgsé
gminy wiejskiej Murowana Godlina polozona na poludnie od linii kolejowej biegnacej od pdinocnej granicy miasta
Murowana Godlina do pdtnocno-wschodniej granicy gminy w powiecie poznanskim,

— gmina Kiszkowo i cz¢$¢ gminy Klecko potozona na zachdd od rzeki Mata Welna w powiecie gnieZnieniskim,

— gminy Lubasz, Czarnkéw z miastem Czarnkéw, cze$¢ gminy Polajewo na polozona na péinoc od drogi laczacej
miejscowosci Chraplewo, Tarnéwko-Boruszyn, Krosin, Jakubowo, Polajewo - ul. Ryczywolska do péinocno-
wschodniej granicy gminy oraz cze$¢ gminy Wielefi polozona na potudnie od linii kolejowej biegnacej od
wschodniej granicy gminy przez miasto Wielen i miejscowos¢ Herburtowo do zachodniej granicy gminy w
powiecie czarnkowsko-trzcianeckim,

— gmina Kazmierz cz¢$¢ gminy Duszniki poloZona na potudniowy — wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 306
biegnaca od pétnocnej granicy gminy do miejscowosci Duszniki, a nastepnie na poludnie od linii wyznaczonej
przez ul. Niewierska oraz droge biegnaca przez miejscowos$¢ Niewierz do zachodniej granicy gminy, cze$¢ gminy
Ostrordg potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 186 i 184 biegngce od granicy gminy do
miejscowosci Ostrordg, a nastgpnie od miejscowosci Ostrordg przez miejscowosci Piaskowo — Rudki do
poludniowej granicy gminy, cz¢$¢ gminy Wronki polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez rzeke Warte
biegnaca od zachodniej granicy gminy do przeciecia z droga nr 182, a nastepnie na wschéd od linii wyznaczonej
przez drogi nr 182 oraz 184 biegnacg od skrzyzowania z drogg nr 182 do poludniowej granicy gminy, miasto
Szamotuly i cze$¢ gminy Szamotuly polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 306 i droge faczaca
miejscowosci Lipnica - Ostrordg do linii wyznaczonej przez wschodnig granice miasta Szamotuly i na poludnie od
linii kolejowej biegnacej od poludniowej granicy miasta Szamotuly, do potudniowo-wschodniej granicy gminy oraz
cze§¢ gminy Obrzycko polozona na zachdd od drogi nr 185 taczacej miejscowosci Gaj Maly, Stopanowo i Obrzycko
do pdlnocnej granicy miasta Obrzycko, a nastepnie na zachéd od drogi przebiegajacej przez miejscowosé
Chraplewo w powiecie szamotulskim,
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— cz¢$¢ gminy Rawicz polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr S5, cz¢$¢ gminy Bojanowo potozona
na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr S5 w powiecie rawickim,

— gmina Budzyn w powiecie chodzieskim,

— gminy Miescisko, Skoki i Wagrowiec z miastem Wagrowiec w powiecie wagrowieckim,
— powiat pleszewski,

— gmina Zagoréw w powiecie stupeckim,

— gmina Pyzdry w powiecie wrzesifiskim,

— gminy Kotlin, Zerkéw i cz¢$¢ gminy Jarocin potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez drogi nr S11i 15 w
powiecie jarocifiskim,

— gmina Rozdrazew, cz¢$¢ gminy Kozmin Wielkopolski potozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 15,
cze$¢ gminy Krotoszyn potozona na wschdéd od linii wyznaczonej przez droge nr 15 oraz na wschéd od granic
miasta Krotoszyn w powiecie krotoszyniskim,

— powiat ostrowski,,
— powiat miejski Kalisz,

— gminy Blizanéw, Zelazkéw, Godziesze Wielkie, Kozminek, Liskéw, Opatéwek, Szczytniki, cze$¢é gminy Stawiszyn
polozona na zach6éd od linii wyznaczonej przez droge nr 25 biegngca od péinocnej granicy gminy do
miejscowosci Zbiersk, a nastepnie na zachdd od linii wyznaczonej przez droge faczaca miejscowosci Zbiersk —
Lyczyn — Petryki biegngcg od skrzyzowania z droga nr 25 do poludniowej granicy gminy, czg$¢ gminy Cekow-
Kolonia polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge laczacg miejscowosci Miynisko — Morawin -
Jankéw w powiecie kaliskim,

— gminy Brudzew, Dobra, Kaweczyn, Przykona, Wiadystawéw, Turek z miastem Turek cze$¢ gminy Tuliszkéw
polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 72 biegnacej od wschodniej granicy gminy do miasta
Turek a nastgpnie na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 443 biegnacej od skrzyzowania z drogg nr 72 w
miescie Turek do zachodniej granicy gminy w powiecie tureckim,

— gminy Rzgéw, Grodziec, Krzyméw, Stare Miasto, czg$¢ gminy Rychwal polozona na zachdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 25 biegnaca od potudniowej granicy gminy do miejscowosci Rychwal, a nastepnie na péinoc od
linii wyznaczonej przez droge nr 443 biegnaca od skrzyzowania z droga nr 25 w miejscowosci Rychwat do
wschodniej granicy gminy w powiecie konifiskim,

— cz¢$¢ gminy Kepno potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr S8 w powiecie kepinskim,
— powiat ostrzeszowski,
w wojewddztwie opolskim:

— gminy Domaszowice, Wilkéw i cze$¢ gminy Namystéw polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez rzeke
Glucha w powiecie namystowskim,

— gminy Wolczyn, Kluczbork, czg¢§¢ gminy Byczyna polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 11 w
powiecie kluczborskim,

cz¢$¢ gminy Gorzéw Slaski potozona na potudnie od pétnocnej granicy miasta Gorzéw Slaski oraz na potudnie od
linii wyznaczonej przez droge nr 45, cz¢$¢ gminy Praszka poloZona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 45 w miejscowosci Praszka oraz na potudnie od drogi faczacej miejscowosci Praszka — Kowale, cze$¢ gminy
Rudniki potozona na pdélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 42 biegnacg od zachodniej granicy gminy do
skrzyzowania z droga nr 43 i na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 43 biegnaca od pdlnocnej granicy
gminy do skrzyzowania z drogg nr 42 w powiecie oleskim,

w wojewddztwie zachodniopomorskim:

— cz¢$¢ gminy Debno polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 126 biegnaca od zachodniej granicy
gminy do skrzyzowania z drogg nr 23 w miejscowosci Debno, nastepnie na wschdd od linii wyznaczonej przez
droge nr 23 do skrzyzowania z ul. Jana Pawla Il w miejscowosci Cychry, nastgpnie na pétnoc od ul. Jana Pawla II
do skrzyzowania z ul. Ogrodows i dalej na pétnoc od linii wyznaczonej przez ul. Ogrodows, ktérej przedluzenie
biegnie do wschodniej granicy gminy w powiecie mysliborskim,
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— gminy Trzcifisko — Zdr6j, Widuchowa, czg$¢ gminy Chojna polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge
nr 26 biegnacg od zachodniej granicy gminy do miejscowosci Chojna, a nastepnie na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 31 biegnaca od skrzyzowana z droga nr 26 do potudniowej granicy gminy, w powiecie gryfinskim.
8. Slovakia

The following restricted zones I in Slovakia:

the whole district of Snina,

the whole district of Medzilaborce

the whole district of Stropkov

the whole district of Svidnik, except municipalities included in part II,

the whole district of whole KeZmarok,

in the district of Velky Krti§, the municipalities of Ipel'ské Predmostie, Velkd nad Iplom, Hrusov, Klefiany, Secianky,

in the district of Levice, the municipalities of Ipelské Ul’any, Plastovce, Dolné Tdarovce, Stredné Tdrovce, §ahy,
Tesmak,

the whole district of Krupina, except municipalities included in part II,
the whole district of Banska Bystrica, except municipalities included in part II,

In the district of Liptovsky Mikulas — municipalities of Pribylina, Jamnik, Svaty Stefan, Konsk4, Jakubovany,
Liptovsky Ondrej, Beniadikovd, VavriSovo, Liptovskd Kokava, Liptovsky Peter, Dovalovo, Hybe, Liptovsky Hrddok,
Vazec, Vychodnd, Krdlova Lehota, Niznd Boca, Vy$nd Boca, Maluzind, Liptovskd Portbka, Liptovsky Jan, Uhorskd
Ves, Podturefi, Zavaznd Poruba, Liptovsky Mikulds, Pav¢ina Lehota, Deminovskd Dolina, Gotovany, Galovany,
Svity Kriz, Lazisko, Dibrava, Malatiny, Liptovské Vlachy, Liptovské Klacany, Partizdnska Lupca, Kralovskd Lubela,
Zemianska Lubela,

In the district of Ruzomberok, the municipalities of Liptovskd Luznd, Liptovskd Osada, Podsuchd, Ludrové,
Stiavnicka, Liptovska Stiavnica, Nizny Slia¢, Liptovské Sliace,

the whole district of Banska Stiavnica,

the whole district of Ziar nad Hronom.

PART I

1. Bulgaria

The following restricted zones II in Bulgaria:

the whole region of Haskovo,

the whole region of Yambol,

the whole region of Stara Zagora,
the whole region of Pernik,

the whole region of Kyustendil,
the whole region of Plovdiv,

the whole region of Pazardzhik,
the whole region of Smolyan,

the whole region of Dobrich,

the whole region of Sofia city,
the whole region of Sofia Province,
the whole region of Blagoevgrad,
the whole region of Razgrad,

the whole region of Kardzhali,
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the whole region of Burgas excluding the areas in Part III,

the whole region of Varna excluding the areas in Part III,

the whole region of Silistra, excluding the areas in Part III,

the whole region of Ruse, excluding the areas in Part III,

the whole region of Veliko Tarnovo, excluding the areas in Part III,
the whole region of Pleven, excluding the areas in Part III,

the whole region of Targovishte, excluding the areas in Part III,
the whole region of Shumen, excluding the areas in Part III,

the whole region of Sliven, excluding the areas in Part III,

the whole region of Vidin, excluding the areas in Part IIL

Germany

The following restricted zones Il in Germany:

Bundesland Brandenburg:

Landkreis Oder-Spree:

— Gemeinde Grunow-Dammendorf,
— Gemeinde Mixdorf

— Gemeinde Schlaubetal,

— Gemeinde Neuzelle,

— Gemeinde Neiffemiinde,

— Gemeinde Lawitz,

— Gemeinde Eisenhiittenstadt,
— Gemeinde Vogelsang,

— Gemeinde Ziltendorf,

— Gemeinde Wiesenau,

— Gemeinde Friedland,

— Gemeinde Siehdichum

— Gemeinde Miillrose,

— Gemeinde Briesen mit der Gemarkung Biegen,

— Gemeinde Jacobsdorf mit den Gemarkungen Pillgram, Sieversdorf, Jacobsdorf 6stlich der L 37 und Petersdorf

Ostlich der L 37,
— Gemeinde Grof Lindow,
— Gemeinde Brieskow-Finkenheerd,
— Gemeinde Ragow-Merz,

— Gemeinde Beeskow,

— Gemeinde Rietz-Neuendorf mit den Gemarkungen Grofs Rietz und Birkholz,

— Gemeinde Tauche mit den Gemarkungen Stremmen, Ranzig, Trebatsch, Sabrodt, Sawall, Mitweide und Tauche,

Landkreis Dahme-Spreewald:
— Gemeinde Jamlitz,

— Gemeinde Lieberose,

— Gemeinde Schwielochsee mit den Gemarkungen Goyatz, Jessern, Lamsfeld, Ressen, Speichrow und Zaue,
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— Landkreis Spree-Neif3e:

— Gemeinde Schenkenddbern mit den Gemarkungen Stakow, Reicherskreuz, Grof§ Drewitz, Sembten, Lauschiitz,
Krayne, Liibbinchen, Grano, Pinnow, Birenklau, Schenkendébern und Atterwasch,

— Gemeinde Guben mit den Gemarkungen Bresinchen, Guben und Deulowitz,
— Gemeinde Forst (Lausitz) mit den Gemarkungen Grof§ Bademeusel und Klein Bademeusel,
— Gemeinde Grof8 Schacksdorf-Simmersdorf mit der Gemarkung Grof§ Schacksdorf,
— Gemeinde Neiffe-Malxetal mit den Gemarkungen Preschen und Jerischke,
— Gemeinde Dobern,
— Gemeinde Jamlitz-Klein Diiben,
— Gemeinde Tschernitz mit der Gemarkung Tschernitz,
— Landkreis Mérkisch-Oderland:
— Gemeinde Zechin,
— Gemeinde Bleyen-Genschmar,
— Gemeinde Neuhardenberg,
— Gemeinde Golzow,
— Gemeinde Kiistriner Vorland,
— Gemeinde Alt Tucheband,
— Gemeinde Reitwein,
— Gemeinde Podelzig,
— Gemeinde Letschin,
— Gemeinde Gusow-Platkow,
— Gemeinde Seelow,
— Gemeinde Vierlinden,

— Gemeinde Lindendorf mit den Gemarkungen Sachsendorf, Libbenichen, Neu Mahlisch und Dolgelin — 6stlich
der L37,

— Gemeinde Fichtenhohe,

— Gemeinde Lietzen ostlich der L 37,

— Gemeinde Falkenhagen (Mark) ostlich der L 37,

— Gemeinde Zeschdorf ostlich der L 37,

— Gemeinde Treplin,

— Gemeinde Lebus,

— Gemeinde Miincheberg mit den Gemarkungen Jahnsfelde, Trebnitz, Obersdorf, Miinchehofe und Hermersdorf,
— Gemeinde Mirkische Hohe mit der Gemarkung Ringenwalde,

— Gemeinde Bliesdorf mit der Gemarkung Metzdorf,

— Gemeinde Neutrebbin mit den Gemarkungen Wuschewier, Altbarnim, Neutrebbin, ostlich der L 34, Alttrebbin
Ostlich der L 34 und Altlewin 6stlich der L 34 und siidwestlich der L 33,

— kreisfreie Stadt Frankfurt (Oder),
Bundesland Sachsen:
— Landkreis Gorlitz:

— Gemeinde Bad Muskau,

— Gemeinde Boxberg/O.L. ostlich des Straffenverlaufes K8472 bis Kaschel — S121 — Jahmen —Diirrbacher Strafe —
K8472 — Eselsberg — S131 — Boxberg — K 8481,
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— Gemeinde Gablenz,

— Gemeinde Gorlitz nérdlich der Bundesautobahn A4,

— Gemeinde Grof Diiben siidlich des Strallenverlaufes S126 — Halbendorf — K8478,
— Gemeinde Hihnichen,

— Gemeinde Hohendubrau 6stlich des StrafRenverlaufes der Verbindungsstrale Buchholz-Gebelzig - S55,
— Gemeinde Horka

— Gemeinde Kodersdorf nordlich der Bundesautobahn A4,

— Gemeinde Krauschwitz i.d. O.L.,

— Gemeinde Kreba-Neudorf,

— Gemeinde Miicka ostlich des Stralenverlaufes S55 - K8471 - Forstgen - K8472,
— Gemeinde Neifeaue,

— Gemeinde Niesky,

— Gemeinde Quitzdorf am See,

— Gemeinde Rietschen,

— Gemeinde Rothenburg/ O.L.,

— Gemeinde Schleife ostlich des Stralenverlaufes S130 — S126,

— Gemeinde Schopstal nérdlich der Bundesautobahn A4,

— Gemeinde Trebendorf ostlich der K8481,

— Gemeinde Vierkirchen nordlich der Bundesautobahn A4 und 6stlich der Verbindungsstraffe Buchholz-Gebelzig,
— Gemeinde Waldhufen nordlich der Bundesautobahn A4,

— Gemeinde WeilkeifSel,

— Gemeinde Weilwasser/O.L. 6stlich der K8481.

Estonia
The following restricted zones II in Estonia:

— Eesti Vabariik (vilja arvatud Hiiu maakond).

Latvia
The following restricted zones II in Latvia:
— AdaZzu novads,

— Aizputes novada Aizputes, Ciravas un LaZas pagasts, Kalvenes pagasta dala uz rietumiem no cela pie Vartajas upes
lidz autocelam A9, uz dienvidiem no autocela A9, uz rietumiem no autocela V1200, Kazdangas pagasta dala uz
rietumiem no cela V1200, P115, P117, V1296, Aizputes pilséta,

— Aglonas novads,

— Aizkraukles novads,
— Aknistes novads,
— Alojas novads,

— Alsungas novads,
— Aliiksnes novads,
— Amatas novads,

— Apes novads,

— Auces novads,

— Babites novads,
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Baldones novads,
Baltinavas novads,
Balvu novads,
Bauskas novads,
Beverinas novads,
Brocénu novads,
Burtnieku novads,
Carnikavas novads,
Césu novads
Cesvaines novads,
Ciblas novads,
Dagdas novads,
Daugavpils novads,
Dobeles novads,
Dundagas novads,
Durbes novads,
Engures novads,
Erglu novads,

Garkalnes novads,

Grobinas novada Bartas pagasts,

Gulbenes novads,
lecavas novads,
Tkskiles novads,
Ilikstes novads,
Incukalna novads,
Jaunjelgavas novads,
Jaunpiebalgas novads,
Jaunpils novads,
Jekabpils novads,
Jelgavas novads,
Kandavas novads,
Karsavas novads,
Keguma novads,
Kekavas novads,
Kocénu novads,
Kokneses novads,
Kraslavas novads,
Krimuldas novads,

Krustpils novads,

Kuldigas novada, Laidu pagasta dala uz ziemeliem no autocela V1296, Padures, Rumbas, Rendas, Kabiles, Varmes,

Pel¢u, Edoles, Ivandes, Kurmales, Turlavas, Gudenieku un Snépeles pagasts, Kuldigas pilséta,

Lielvardes novads,

Ligatnes novads,
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— LimbaZu novads,

— Livanu novads,

— Lubanas novads,

— Ludzas novads,

— Madonas novads,

— Malpils novads,

— Marupes novads,

— Mazsalacas novads,

— Meérsraga novads,

— Nauksénu novads,

— Neretas novads,

— Ogres novads,

— Olaines novads,

— Ozolnieku novads,

— Pargaujas novads,

— Pavilostas novada Sakas pagasts, Pavilostas pilséta,
— Plavinu novads,

— Preilu novads,

— Priekules novads,

— Priekulu novads,

— Raunas novads,

— republikas pilséta Daugavpils,
— republikas pilséta Jelgava,
— republikas pilséta Jekabpils,
— republikas pilséta Jarmala,
— republikas pilséta Rezekne,
— republikas pilséta Valmiera,
— Reézeknes novads,

— Riebinu novads,

— Rojas novads,

— Ropazu novads,

— Rucavas novada Dunikas pagasts,
— Rugaju novads,

— Rundales novads,

— Rijienas novads,

— Salacgrivas novads,

— Salas novads,

— Salaspils novads,

— Saldus novads,

— Saulkrastu novads,

— Sgjas novads,

— Siguldas novads,
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Skriveru novads,

Skrundas novada Ranku pagasta dala uz ziemeliem no autocela V1272 lidz robezai ar Ventas upi, Skrundas pagasta
dala no Skrundas uz ziemeliem no autocela A9 un austrumiem no Ventas upes,

Smiltenes novads,

Stopinu novada dala, kas atrodas uz austrumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

Stren¢u novads,
Talsu novads,
Térvetes novads,
Tukuma novads,
Vainodes novada Vainodes pagasts un Embiites pagasta dala uz dienvidiem autocela P116, P106,
Valkas novads,
Varaklanu novads,
Viarkavas novads,
Vecpiebalgas novads,
Vecumnieku novads,
Ventspils novads,
Viesites novads,
Vilakas novads,
Vilanu novads,

Zilupes novads.

Lithuania

The following restricted zones II in Lithuania:

Alytaus miesto savivaldybe,
Alytaus rajono savivaldybeé,
Anyks¢iy rajono savivaldybe,
Akmenés rajono savivaldybeg,
Bir§tono savivaldybe,

Birzy miesto savivaldybeé,
Birzy rajono savivaldybé,
Druskininky savivaldybeé,
Elektrény savivaldybeé,
Ignalinos rajono savivaldybe,
Jonavos rajono savivaldybe,
Joniskio rajono savivaldybe,

Jurbarko rajono savivaldybé: Erzvilko, GirdZiy, Jurbarko miesto, Jurbarky, Raudonés, Simkaiciy, Skirsnemunés,
Smalininky, Veliuonos ir Viesvilés senitinijos,

Kaisiadoriy rajono savivaldybe,
Kalvarijos savivaldybe,
Kauno miesto savivaldybeé,

Kauno rajono savivaldybé: Akademijos, Aldény, Batniavos, EZerélio, Domeikavos, Garliavos, Garliavos apylinkiy,
Karmélavos, Kulautuvos, Lapiy, Linksmakalnio, Neveroniy, Raudondvario, Ringaudy, Roky, Samyly, Taurakiemio,
Vandziogalos, Uzliedziy, Vilkijos, ir Zapyskio senifinijos, Babty senitinijos dalis j rytus nuo kelio A1, ir Vilkijos
apylinkiy senianijos dalis i vakarus nuo kelio Nr. 1907,
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— Kazly rtidos savivaldybe,
— Kelmés rajono savivaldybe,

— Kédainiy rajono savivaldybé: Dotnuvos, Gudziiny, Kédainiy miesto, Krakiy, Pelédnagiy, Surviliskio, Sétos,
Truskavos, Vilainiy ir Josvainiy senitinijos dalis j Siaure ir rytus nuo kelio Nr. 229 ir Nr. 2032,

— Klaipédos rajono savivaldybé: Judrény, Endriejavo ir Veivirzény senitinijos,
— Kupiskio rajono savivaldybé,

— Kretingos rajono savivaldybe,

— Lazdijy rajono savivaldybe,

— Marijampolés savivaldybe,

— Mazeikiy rajono savivaldybe,

— Moléty rajono savivaldybeé,

— Pagégiy savivaldybe,

— Pakruojo rajono savivaldybe,

— Panevézio rajono savivaldybé,

— PanevéZio miesto savivaldybe,

— Pasvalio rajono savivaldybeé,

— Radpviliskio rajono savivaldybeg,

— Rietavo savivaldybg,

— Prieny rajono savivaldybe,

— Plungés rajono savivaldybé: Zlibiny, Stalgény, NausodZio, Plungés miesto, Sateikiy ir Kuliy senifinijos,

— Raseiniy rajono savivaldybé: Betygalos, Girkalnio, Kalnujy, Nemaksciy, Pagojuky, Paliepiy, Raseiniy miesto,
Raseiniy, Siluvos, Viduklés senitinijos,

— Rokiskio rajono savivaldybe,
— Skuodo rajono savivaldybés: Aleksandrijos, Ylakiy, Lenkimy, Mosédzio, Skuodo ir Skuodo miesto senifinijos,
— Sakiy rajono savivaldybé,

— Sal¢ininky rajono savivaldybé,
— Siauliy miesto savivaldybé,

— Siauliy rajono savivaldybé,

— Silutés rajono savivaldybg,

— Sirvinty rajono savivaldybeé,
— Silalés rajono savivaldybé,

— Svencioniy rajono savivaldybeé,
— Taurageés rajono savivaldybe,
— Telsiy rajono savivaldybe,

— Traky rajono savivaldybg,

— Ukmergés rajono savivaldybg,
— Utenos rajono savivaldybeé,

— Varénos rajono savivaldybe,
— Vilniaus miesto savivaldybé,
— Vilniaus rajono savivaldybe,
— Vilkavigkio rajono savivaldybe,
— Visagino savivaldybé,

— Zarasy rajono savivaldybe.
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6. Hungary
The following restricted zones II in Hungary:

— Békés megye 950150, 950250, 950350, 950450, 950550, 950650, 950660, 950750, 950850, 950860, 951050,
951150, 951250, 951260, 951350, 951450, 951460, 951550, 951650, 951750, 952150, 952250, 952350,
952450, 952550, 952650, 953250, 953260, 953270, 953350, 953450, 953550, 953560, 953950, 954050,
954060, 954150, 956250, 956350, 956450, 956550, 956650 és 956750 kodszdmi vadgazdalkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Borsod-Abadj-Zemplén megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységének teljes teriilete,

— Fejér megye 403150, 403160, 403260, 404250, 404550, 404560, 405450, 405550, 405650, 406450
és 407050 kodszamu vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Hajda-Bihar megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységének teljes teriilete,
— Heves megye valamennyi vadgazdalkoddsi egységének teljes teriilete,

— Jdsz-Nagykun-Szolnok megye 750250, 750550, 750650, 750750, 750850, 750970, 750980, 751050, 751150,
751160, 751250, 751260, 751350, 751360, 751450, 751460, 751470, 751550, 751650, 751750, 751850,
751950, 752150, 752250, 752350, 752450, 752460, 752550, 752560, 752650, 752750, 752850, 752950,
753060, 753070, 753150, 753250, 753310, 753450, 753550, 753650, 753660, 753750, 753850, 753950,
753960, 754050, 754150, 754250, 754360, 754370, 754850, 755550, 755650 és 755750 kodszdmi
vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Komdrom-Esztergom megye: 250350, 250850, 250950, 251450, 251550, 251950, 252050, 252150, 252350,
252450, 252460, 252550, 252650, 252750, 252850, 252860, 252950, 252960, 253050, 253150, 253250,
253350, 253450 és 253550 kodszami vadgazddlkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Nograd megye valamennyi vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Pest megye 570150, 570250, 570350, 570450, 570550, 570650, 570750, 570850, 570950, 571050, 571150,
571250, 571350, 571650, 571750, 571760, 571850, 571950, 572050, 573550, 573650, 574250, 577250,
580050 és 580150 kodszami vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Szabolcs-Szatmar-Bereg megye valamennyi vadgazddlkodasi egységének teljes teriilete.

7. Poland
The following restricted zones II in Poland:
w wojewddztwie warminisko-mazurskim:
— gminy Kalinowo, Stare Juchy, Prostki oraz gmina wiejska Etk w powiecie efckim,
— powiat elblaski,
— powiat miejski Elblag,
— powiat goldapski,
— powiat piski,
— powiat bartoszycki,

— gminy Biskupiec, Jeziorany, Kolno, cz¢$¢ gminy Olsztynek polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
nr S51 biegnaca od wschodniej granicy gminy do miejscowosci Ameryka oraz na zachéd od linii wyznaczonej
przez droge biegnaca od skrzyzowania z droga S51 do pétnocnej granicy gminy, taczacej miejscowosci Manki —
Mycyny — Ameryka w powiecie olsztyfiskim,

— powiat ostrédzki,

— powiat olecki,

— powiat gizycki,

— powiat braniewski,

— powiat ketrzyniski,

— gminy Lubomino i Orneta w powiecie lidzbarskim,
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— gmina Nidzica i czg$¢ gminy Kozlowo polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w powiecie
nidzickim,

— gminy DZwierzuty, Jedwabno, Pasym, Szczytno i miasto Szczytno i Swigtajno w powiecie szczyciefskim,
— powiat mragowski,

— gminy Lubawa, miasto Lubawa, Zalewo, miasto lfawa i cz¢$¢ gminy wiejskiej fawa polozona na wschdd od linii
wyznaczonej przez droge nr 521 biegnacg od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga laczaca
miejscowosci Szymbark - Zgbrowo - Segnowy — Laseczno — Gulb, a nastepnie na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge laczaca miejscowosci Szymbark - Zabrowo - Segnowy — Laseczno - Gulb biegngca do poludniowej
granicy gminy w powiecie ifawskim,

— cze$¢ gminy wiejskiej Nowe Miasto Lubawskie polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od
zachodniej granicy gminy do miejscowosci Lekarty, a nastgpnie na péinocny -wschéd od linii wyznaczonej przez
drogg taczacg miejscowosci Lekarty — Nowy Dwor Bratiafiski biegnaca do péinocnej granicy gminy miejskiej Nowe
Miasto Lubawskie oraz na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 538, cze$¢ gminy Grodziczno polozona na
poinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 538 w powiecie nowomiejskim,

— powiat wegorzewski,

— cz¢$¢ gminy Rybno polozona na péinoc od linii kolejowej, cz¢$¢ gminy wiejskiej Dzialdowo potozona na pétnoc od
linii wyznaczonej przez linie kolejowe biegnace od wschodniej do zachodniej granicy gminy w powiecie
dzialdowskim,

w wojewddztwie podlaskim:

— powiat bielski,

— powiat grajewski,

— powiat moniecki,

— powiat sejnenski,

— gminy Lom?Za, Pigtnica, Jedwabne, Przytuly i Wizna w powiecie fomzyriskim,

— powiat miejski Lomza,

— powiat siemiatycki,

— powiat hajnowski,

— gminy Ciechanowiec, Klukowo, Szepietowo, Kobylin-Borzymy, Nowe Piekuty, Sokoly i cz¢s¢ gminy Kulesze
Koscielne potozona na péinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w powiecie wysokomazowieckim,

— gmina Rutki i czg$¢ gminy Kolaki Koscielne polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa w
powiecie zambrowskim,

— gminy Maly Potok i Stawiski w powiecie kolneriskim,
— powiat bialostocki,

— powiat suwalski,

— powiat miejski Suwalki,

— powiat augustowski,

— powiat sokolski,

— powiat miejski Bialystok,

w wojewodztwie mazowieckim:

— gminy Domanice, Korczew, Kotun, Mordy, Paprotnia, Przesmyki, Siedlce, Skérzec, Wisniew, Wodynie, Zbuczyn w
powiecie siedleckim,

— powiat miejski Siedlce,

— gminy Ceranéw, Jablonna Lacka, Koséw Lacki, Repki, Sabnie, Sterdyn w powiecie sokotowskim,
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— powiat tosicki,

— powiat sochaczewski,

— gminy Policzna, Przylek, Tczow i Zwolenn w powiecie zwolefiskim,

— powiat kozienicki,

— gminy Chotcza i Solec nad Wisla w powiecie lipskim,

— gminy G6zd, Jastrz¢bia, Jedlnia Letnisko, Pionki z miastem Pionki, Skaryszew, Jedlifisk, Przytyk, Zakrzew, czesé
gminy [tza polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 9, cze$¢ gminy Wolanéw polozona na pdinoc
od drogi nr 12 w powiecie radomskim,

— gminy Bodzandw, Stubice, Wyszogrdd i Mata Wie§ w powiecie ptockim,

— powiat nowodworski,

— gminy Czerwinsk nad Wislg, Naruszewo, Zatuski w powiecie plonskim,

— gminy: miasto Kobylka, miasto Marki, miasto Zgbki, miasto Zielonka w powiecie wolominskim,

— gminy Borowie, Garwolin z miastem Garwolin, Miastkéw Koscielny, Parysow, Pilawa, czg$¢ gminy Wilga potozona
na péinoc od linii wyznaczonej przez rzeke Wilga biegnaca od wschodniej granicy gminy do ujscia do rzeki Wisty,
czg$¢ gminy Gorzno poltozona na pédinoc od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci Laki i Gorzno
biegnaca od wschodniej granicy gminy, nastepnie od miejscowosci Gérzno na péinoc od drogi nr 1328W
biegnacej do drogi nr 17, a nastgpnie na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge biegnaca

— od drogi nr 17 do zachodniej granicy gminy przez miejscowosci J6zeféw i Kobyla Wola w powiecie garwolinskim,

— gminy Boguty — Pianki, Zareby Koscielne, Nur i czg$¢ gminy Matkinia Gérna potozona na poludnie od rzeki Brok w
powiecie ostrowskim,

— gminy Chlewiska i Szydlowiec w powiecie szydtowieckim,

— gminy Cegléw, Debe Wielkie, Halinéw, Latowicz, Mifisk Mazowiecki i miasto Mifisk Mazowiecki, Mrozy, Siennica,
miasto Sulejowek w powiecie minskim,

— powiat otwocki,

— powiat warszawski zachodni,
— powiat legionowski,

— powiat piaseczynski,

— powiat pruszkowski,

— powiat gréjecki,

— powiat grodziski,

— powiat zyrardowski,

— powiat bialobrzeski,

— powiat przysuski,

— powiat miejski Warszawa,

w wojewddztwie lubelskim:

— powiat bialski,

— powiat miejski Biala Podlaska,
— gminy Batorz, Godziszéw, Janéw Lubelski, Modliborzyce i Potok Wielki w powiecie janowskim,

— gminy Janowiec, Kazimierz Dolny, Kofiskowola, Kuréw, Markuszéw, Naleczéw, Pulawy z miastem Pulawy,
Wawolnica i Zyrzyn w powiecie putawskim,
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— gminy Nowodwor, miasto Deblin i cz¢$¢ gminy Ryki polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez linig

kolejowa powiecie ryckim,

— gminy Adaméw, Krzywda, Stoczek Lukowski z miastem Stoczek Lukowski, Wola Mystowska, Trzebieszéw, Stanin,

Wojcieszkow, gmina wiejska Lukéw i miasto Lukoéw w powiecie tukowskim,
powiat lubelski,
powiat miejski Lublin,

gminy NiedZwiada, Ostréwek, Ostréw Lubelski, Serniki, USciméw i Lubartéw z miastem Lubartéw w powiecie
lubartowskim,

powiat feczynski,
powiat $widnicki,
gminy Fajstawice, Gorzkéw, Izbica, Krasnystaw z miastem Krasnystaw, Krasniczyn, Lopiennik Gérny, Siennica
Rézana i czg$¢ gminy Zotkiewka polozona na pdlnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 842 w powiecie

krasnostawskim,

gminy Chetm, Ruda — Huta, Sawin, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny, Siedliszcze,
Wierzbica, Zmudz, Dorohusk, Dubienka, Kamien, Lesniowice, Wojstawice w powiecie chelmskim,

powiat miejski Chelm,
powiat kra$nicki,
powiat opolski,

powiat parczewski,
powiat wlodawski,
powiat radzynski,
powiat miejski Zamo$¢,

gminy Sitno, Skierbieszow, Stary Zamo$¢, Zamo$¢ w powiecie zamojskim

w wojewddztwie podkarpackim:
— powiat stalowowolski,
— gminy Oleszyce, Lubaczéw z miastem Lubaczéw, Wielkie Oczy w powiecie lubaczowskim,

— cze$¢ gminy Kamien polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 19, cze$¢ gminy Sokotéw Malopolski

potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 875 w powiecie rzeszowskim,
gminy Cmolas, Majdan Krolewski i Niwiska powiecie kolbuszowskim,

cze§¢ gminy Ostréw polozona na péinoc od drogi linii wyznaczonej przez droge nr A4 biegnaca od zachodniej
granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 986, a nastepnie na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 986
biegnaca od tego skrzyzowania do miejscowosci Osieka i dalej na zachdd od linii wyznaczonej przez droge faczaca
miejscowosci Osieka_- Blizna w powiecie ropczycko — sedziszowskim,

cze$¢ gminy wiejskiej Debica polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr A4 w powiecie debickim,

gminy cz¢$¢ gminy Czermin polozona na potudniowy — wschdd od linii wyznaczonej przez droge laczaca
miejscowosci Olszyny — Czermin — Piaski — Jasieniec do granicy gminy cz¢$¢ gminy Wadowice Gérne potozona na
wschéd od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Kaweczyn — Wampierzow- Wadowice Gérne oraz
na zachdd od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Wychyléwka — Borowina do skrzyzowania z
drogami 1106 R oraz nr 984, a nastepnie na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 984 biegnaca od
miejscowosci Borowina do poludniowej granicy gminy w powiecie mieleckim,
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— gminy Grodzisko Dolne, cz¢$¢ gminy wiejskiej Lezajsk polozona na potudnie od miasta Lezajsk oraz na zachdd od
linii wyznaczonej przez rzeke San, w powiecie lezajskim,

— gmina Jarocin, cz¢$¢ gminy Harasiuki polozona na pétnoc od linii wyznaczona przez droge nr 1048 R, cz¢$¢ gminy
Ulanéw polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez rzeke Tanew, cz¢$¢ gminy Nisko polozona na zachéd od
linii wyznaczonej przez droge nr 19 oraz na péinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa biegnaca od
wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 19, cze$¢ gminy Jezowe polozona na zachdd od linii
wyznaczonej przez droge nr 19 w powiecie nizanskim,

— powiat tarnobrzeski,

— cz¢$¢ gminy wiejskiej Przeworsk potozona na zachdd od miasta Przeworsk i na zachdd od linii wyznaczonej przez
autostrade A4 biegnacg od granicy z gming Tryncza do granicy miasta Przeworsk, czg$¢ gminy Zarzecze polozona
na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 1594R biegnaca od pdétnocnej granicy gminy do miejscowosci
Zarzecze oraz na poludnie od linii wyznaczonej przez drogi nr 1617R oraz 1619R biegnaca do potudniowej
granicy gminy oraz na péinoc od linii wyznaczonej przez rzeke Mleczka w powiecie przeworskim,

w wojewodztwie pomorskim:
— gminy Dzierzgon i Stary Dzierzgon w powiecie sztumskim,
— gmina Stare Pole w powiecie malborskim,

gminy Stegny, Sztutowo i cz¢$¢ gminy Nowy Dwor Gdanski polozona na pélnocny - wschdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 55 biegngcg od poludniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 7, nastepnie przez droge
nr 7 i S7 biegnaca do zachodniej granicy gminy w powiecie nowodworskim,

w wojewddztwie Swigtokrzyskim:

— gmina Tarléw i cze$¢ gminy Ozaréw polozona na pdélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 74 w powiecie
opatowskim,

— cze$¢ gminy Brody polozona na zachéd od linii kolejowej biegnacej od miejscowosci Marcule i od péinocnej granicy
gminy przez miejscowosci Klepacze i Karczma Kunowska do potudniowej granicy gminy oraz na wschéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 9 i na pélnocny - wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 0618T biegnaca od
pélnocnej granicy gminy do skrzyzowania w miejscowosci Lipie oraz przez droge biegngca od miejscowosci Lipie
do wschodniej granicy gminy i cze$¢ gminy Mirzec polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 744
biegnaca od potudniowej granicy gminy do miejscowosci Tychéw Stary a nastepnie przez droge nr 0566T biegnaca
od miejscowosci Tychéw Stary w kierunku péinocno — wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim,

— gmina Gowarczéw, czg$¢ gminy Konskie potozona na wschdd od linii kolejowej, czg$¢ gminy Staporkéw potozona
na po6tnoc od linii kolejowej w powiecie koneckim,

w wojewddztwie lubuskim:

— powiat wschowski,

— gmina Kostrzyn nad Odra i cz¢$¢ gminy Witnica polozona na potudniowy zachdd od drogi biegnacej od zachodniej
granicy gminy od miejscowosci Krzesnica, przez miejscowosci Kamient Wielki - Mocice - Witnica - Klopotowo do
potudniowej granicy gminy, cze$¢ gminy Deszczno potozona na poludniowy — zachéd od linii wyznaczonej przez
droge nr S3 oraz na poludnie od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Deszczno — Maszewo —

Bialoblocie — Krasowiec — Plonica do zachodniej granicy gminy w powiecie gorzowskim,

— gminy Gubin z miastem Gubin, Maszewo i cz¢$¢ gminy Bytnica polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez
droge nr 1157F w powiecie kro$nieriskim,

— powiat stubicki,

— gminy Stonisk, Sulecin, Lubniewice, czg¢$¢ gminy Krzeszyce potozona na poludnie od linii wyznaczonej przez kanat
Postomski i kanal Bema w powiecie sulecinskim i Torzym w powiecie sulecifiskim,

— gminy Bledzew i Migdzyrzecz w powiecie miedzyrzeckim,
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— gminy Kolsko, cz¢$¢ gminy Kozuchéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge 283 biegnaca od
wschodniej granicy gminy do skrzyZowania z droga nr 290 i na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 290
biegnacej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy gminy, cze$¢ gminy Bytom Odrzanski polozona na
poinocny zachdd od linii wyznaczonej przez drogi nr 293 i 326, cze$¢ gminy Nowe Miasteczko polozona na
zachéd od linii wyznaczonych przez drogi 293 i 328, cze$¢ gminy Siedlisko polozona na pétnocny zachdd od linii
wyznaczonej przez droge biegngca od rzeki Odry przy poludniowe granicy gminy do drogi nr 326 laczacej si¢ z
droga nr 325 biegnacg w kierunku miejscowosci Rézandéwka do skrzyzowania z droga nr 321 biegnaca od tego
skrzyzowania w kierunku miejscowosci Bielawy, a nastgpnie przedluzong przez droge przeciwpozarows biegnaca
od drogi nr 321 w miejscowosci Bielawy do granicy gminy w powiecie nowosolskim,

— gminy Nowogr6d Bobrzariski, Trzebiechéw, czgs¢ gminy Bojadla potozona na péinoc od linii wyznaczonej przez
droge nr 278 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 282 i na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 282 biegnacej od miasta Bojadla do zachodniej granicy gminy, cze$¢ gminy Sulechéw
polozona na wschod od linii wyznaczonej przez droge nr S3 oraz na poludnie od linii wyznaczonej przez droge
taczaca miejscowosci Kepsko - Bukéw biegnaca od zachodniej granicy gminy do miejscowos$ci Bukow, a nastepnie
na wschéd od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci Bukéw — Mitkowo biegnaca od miejscowosci
Bukéw do péinocnej granicy gminy w powiecie zielonogdrskim,

— powiat Zarski,

— gminy BrzeZnica, fowa, Malomice, Szprotawa, Wymiarki, Zagafi, miasto Zagafi, miasto Gozdnica, czg§¢ gminy
Niegostawice polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 328 w powiecie zaganskim,

— gmina tagéw, czg$¢ gminy Lubrza pofozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez autostrade A2 i czg$¢ gminy
Swiebodzin polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez autostrad¢ A2w powiecie $wiebodzifiskim,

w wojewddztwie dolnoslgskim:

— gmina Peclaw, czg$¢ gminy Kotla polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez rzeke Krzycki Réw, czg$¢é gminy
wiejskiej Glogéw potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 12, 319 oraz 329, cz¢$¢ miasta Glogow
potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w powiecie glogowskim,

— gminy Grebocice, Polkowice, cz¢$¢ gminy Przemkéw potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 12
w powiecie polkowickim,

— gmina Gromadka, cze$¢ gminy wiejskiej Bolestawiec potozona na péinoc od linii wyznaczonej przez drogi nr A18
i 18, czg8¢ gminy Osiecznica polozona na pdéinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 18 w powiecie
bolestawickim,

— gmina Rudna w powiecie lubinskim,

— gminy Jemielno, Niechlow, Wasosz, czg$¢ gminy Gora polozona na potudniowy - wschdd od linii wyznaczonej
przez droge biegnaca od pétnocnej granicy gminy, taczaca miejscowosci Czernina — Kruszyniec — Géra do
skrzyzowania z droga nr 324, a nastgpnie na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 324 biegnaca od tego
skrzyzowania do zachodniej granicy gminy w powiecie gérowskim,

— czg§¢ gminy Zmigréd potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr S5 w powiecie trzebnickim,
w wojewddztwie wielkopolskim:
— gminy Przemet i Wolsztyn w powiecie wolsztynskim,

— gmina Wielichowo cz¢$¢ gminy Kamieniec polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 308 i czesé
gminy Rakoniewice polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 305 w powiecie grodziskim,

— gminy Wijewo, Whoszakowice, czgs¢ gminy Lipno potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr S5 i
cze$¢ gminy Swigciechowa poltozona na pédinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 12 oraz na zachdd od linii
wyznaczonej przez droge nr S5 w powiecie leszczyriskim,

— czgé¢ gminy Smigiel potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr S5, w powiecie kosciariskim,
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— powiat obornicki,

— czg$¢ gminy Polajewo na polozona na potudnie od drogi laczacej miejscowosci Chraplewo, Tarnéwko-Boruszyn,
Krosin, Jakubowo, Polajewo - ul. Ryczywolska do pétnocno-wschodniej granicy gminy w powiecie czarnkowsko-
trzcianeckim

— gmina Suchy Las, cz¢$¢ gminy wiejskiej Murowana Goslina potozona na péinoc od linii kolejowej biegnacej od
poinocnej granicy miasta Murowana Goslina do péinocno-wschodniej granicy gminy oraz cze$¢ gminy Rokietnica
polozona na poélnoc i na wschéd od linii kolejowej biegnacej od péinocnej granicy gminy w miejscowosci
Krzyszkowo do potudniowej granicy gminy w miejscowosci Kiekrz w powiecie poznanskim,

— cz¢$¢ gminy Szamotuly polozona na wschdéd od wschodniej granicy miasta Szamotuly i na p6inoc od linii kolejowej
biegnacej od potudniowej granicy miasta Szamotuly do potudniowo-wschodniej granicy gminy oraz cze$¢ gminy
Obrzycko potozona na wschdd od drogi nr 185 laczacej miejscowosci Gaj Maly, Stopanowo i Obrzycko do
pélnocnej granicy miasta Obrzycko, a nastepnie na wschdd od drogi przebiegajacej przez miejscowos¢ Chraplewo
w powiecie szamotulskim,

— cz¢$¢ gminy Rawicz potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr S5, cz¢$¢ gminy Bojanowo potozona
na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr S5 w powiecie rawickim,

— gmina Malanéw, cze$¢ gminy Tuliszkéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 72 biegnacej od
wschodniej granicy gminy do miasta Turek, a nastepnie na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 443
biegnaca od skrzyzowania z droga nr 72 w miescie Turek do zachodniej granicy gminy w powiecie tureckim,

— czg$¢ gminy Rychwal polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 25 biegnacg od potudniowej
granicy gminy do miejscowosci Rychwal, a nastepnie na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 443
biegnaca od skrzyzowania z droge nr 25 w miejscowosci Rychwal do wschodniej granicy gminy w powiecie
konifiskim,

— gmina Mycielin, cze$¢ gminy Stawiszyn polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 25 biegnaca od
polnocnej granicy gminy do miejscowosci Zbiersk, a nastgpnie na wschdéd od linii wyznaczonej przez droge
taczaca miejscowosci Zbiersk — Lyczyn — Petryki biegnaca od skrzyzowania z drogg nr 25 do poludniowej granicy
gminy, cze$¢ gminy Cekéw- Kolonia polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci
Mlynisko — Morawin - Jankéw w powiecie kaliskim,

w wojewddztwie 16dzkim:

— gminy Bialaczéw, Drzewica, Opoczno i Po§wigtne w powiecie opoczynskim,

— gminy Biala Rawska, Regnéw i Sadkowice w powiecie rawskim,

— gmina Kowiesy w powiecie skierniewickim,

w wojewddztwie zachodniopomorskim:

— gmina Boleszkowice i czg$¢ gminy D¢bno polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 126 biegnaca
od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 23 w miejscowosci Debno, nastgpnie na zachdd od linii
wyznaczonej przez droge nr 23 do skrzyzowania z ul. Jana Pawla II w miejscowosci Cychry, nastepnie na potudnie
od ul. Jana Pawla Il do skrzyzowania z ul. Ogrodows i dalej na potudnie od linii wyznaczonej przez ul. Ogrodows,
ktorej przedtuzenie biegnie do wschodniej granicy gminy w powiecie mysliborskim,

— gminy Cedynia, Mieszkowice, Moryn, cze$¢ gminy Chojna polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge

nr 26 biegnaca od zachodniej granicy gminy do miejscowosci Chojna, a nastepnie na zachdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 31 biegnaca od skrzyzowana z droga nr 26 do poludniowej granicy gminy w powiecie gryfinskim.

8. Slovakia
The following restricted zones II in Slovakia:
— the whole district of Gelnica,
— the whole district of Poprad
— the whole district of Spi§skd Nova Ves,

— the whole district of Levoca,
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— in the whole district of Michalovce,

— the whole district of Kosice-okolie,

— the whole district of Roznava,

— the whole city of Kosice,

— the whole district of Sobrance,

— the whole district of Vranov nad Toplou,
— the whole district of Humenné,

— the whole district of Presov,

— in the whole district of Sabinov,

— in the district of Svidnik, the whole municipalities of Dukovce, Zelmanovce, Kukovd, Kalniste, Luzany pri Ondave,
Lacka, Giraltovee, Kracunovce, Zeleznik, Kobylince, Mi¢akovee,

— the whole district of Bardejov,

— the whole district of Stard Luboviia,

— the whole district of Revica,

— the whole district of Rimavska Sobota,

— in the district of Velky Krti§, the whole municipalities not included in part [
— the whole district of Lu¢enec,

— the whole district of Poltdr

— the whole district of Zvolen,

— the whole district of Detva,

— in the district of Krupina the whole municipalities of Senohrad, Horné Mladonice, Dolné Mladonice, Cekovce,
Lackov,

— In the district of Banska Bystica, the whole municipalites of Kremnicka, Malachov, Badin, Vlkanovd, Hronsek, Hornd
Mic¢ind, Dolnd Mi¢ind, M6l¢a Oravce, Cacin, Cerin, Be€ov, Sebedin, Dibravica, Hrochot, Poniky, Strelniky, Povraznik,
Lubietovd, Brusno, Banskd Bystrica,

— the whole district of Brezno.

PART III

1. Bulgaria
The following restricted zones III in Bulgaria:
— the whole region of Gabrovo,
— the whole region of Lovech,
— the whole region of Montana,
— the Pleven region:
— the whole municipality of Belene
— the whole municipality of Gulyantzi
— the whole municipality of Dolna Mitropolia
— the whole municipality of Dolni Dabnik
— the whole municipality of Iskar
— the whole municipality of Knezha
— the whole municipality of Nikopol
— the whole municipality of Pordim

— the whole municipality of Cherven bryag,
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the Ruse region:

— the whole municipality of Dve mogili,
the Shumen region:

— the whole municipality of Veliki Preslav,
— the whole municipality of Venetz,

— the whole municipality of Varbitza,

— the whole municipality of Kaolinovo,
— the whole municipality of Novi pazar,
— the whole municipality of Smyadovo,
— the whole municipality of Hitrino,

the Silistra region:

— the whole municipality of Alfatar,

— the whole municipality of Glavinitsa,
— the whole municipality of Dulovo

— the whole municipality of Kaynardzha,
— the whole municipality of Tutrakan,

the Sliven region:

— the whole municipality of Kotel,

— the whole municipality of Nova Zagora,
— the whole municipality of Tvarditza,

the Targovishte region:

— the whole municipality of Antonovo,
— the whole municipality of Omurtag,

— the whole municipality of Opaka,

the Vidin region,

— the whole municipality of Belogradchik,
— the whole municipality of Boynitza,

— the whole municipality of Bregovo,

— the whole municipality of Gramada,

— the whole municipality of Dimovo,

— the whole municipality of Kula,

— the whole municipality of Makresh,

— the whole municipality of Novo selo,
— the whole municipality of Ruzhintzi,
— the whole municipality of Chuprene,
the Veliko Tarnovo region:

— the whole municipality of Veliko Tarnovo,
— the whole municipality of Gorna Oryahovitza,
— the whole municipality of Elena,

— the whole municipality of Zlataritza,

— the whole municipality of Lyaskovetz,

— the whole municipality of Pavlikeni,
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— the whole municipality of Polski Trambesh,
— the whole municipality of Strazhitza,
— the whole municipality of Suhindol,
— the whole region of Vratza,
— in Varna region:
— the whole municipality of Avren,
— the whole municipality of Beloslav,
— the whole municipality of Byala,
— the whole municipality of Dolni Chiflik,
— the whole municipality of Devnya,
— the whole municipality of Dalgopol,
— the whole municipality of Provadia,
— the whole municipality of Suvorovo,
— the whole municipality of Varna,
— the whole municipality of Vetrino,
— in Burgas region:
— the whole municipality of Burgas,
— the whole municipality of Kameno,
— the whole municipality of Malko Tarnovo,
— the whole municipality of Primorsko,
— the whole municipality of Sozopol,
— the whole municipality of Sredets,
— the whole municipality of Tsarevo,
— the whole municipality of Sungurlare,
— the whole municipality of Ruen,

— the whole municipality of Aytos.

. Italy
The following restricted zones III in Italy:

— tutto il territorio della Sardegna.

. Latvia

The following restricted zones III in Latvia:

— Aizputes novada Kalvenes pagasta dala uz austrumiem no cela pie Vartajas upes lidz autocelam A9, uz ziemeliem
no autocela A9, uz austrumiem no autocela V1200, Kazdangas pagasta dala uz austrumiem no cela V1200, P115,

P117,V1296,

— Kuldigas novada, Laidu pagasta dala uz dienvidiem no autocela V1296,

— Skrundas novada Rudbarzu, Nikraces pagasts, Ranku pagasta dala uz dienvidiem no autocela V1272 lidz robezai ar
Ventas upi, Skrundas pagasts (iznemot pagasta dala no Skrundas uz ziemeliem no autocela A9 un austrumiem no

Ventas upes), Skrundas pilséta,

— Vainodes novada Embites pagasta dala uz ziemeliem autocela P116, P106.

. Lithuania
The following restricted zones Il in Lithuania:

— Jurbarko rajono savivaldybé: SeredZiaus ir Juodaiciy senianijos,
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— Kauno rajono savivaldybé: Cekiskés seniiinija, Babty senifinijos dalis | vakarus nuo kelio Alir Vilkijos apylinkiy
senitnijos dalis | rytus nuo kelio Nr. 1907,

— Kédainiy rajono savivaldybé: Pernaravos senitinija ir Josvainiy senitinijos pietvakariné dalis tarp kelio Nr. 229 ir
Nr. 2032,

— Plungés rajono savivaldybé: Alsédziy, Babrungo, Paukstakiy, Plateliy ir Zemaiciy Kalvarijos senitinijos,
— Raseiniy rajono savivaldybé: Ariogalos ir Ariogalos miesto senitinijos,

— Skuodo rajono savivaldybés: Barstyciy, Notény ir Saciy seniinijos.

. Poland

The following restricted zones III in Poland:

w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:

— gminy Kiwity i Lidzbark Warminiski z miastem Lidzbark Warminski w powiecie lidzbarskim,

— gminy Barczewo, Gietrzwald, Jonkowo, Dywity, Dobre Miasto, Purda, Stawiguda, Swiatki, czes¢ gminy Olsztynek
polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr S51 biegnaca od wschodniej granicy gminy do
miejscowosci Ameryka oraz na wschod od linii wyznaczonej przez droge biegnacg od skrzyzowania z drogg S51
do péinocnej granicy gminy, faczacej miejscowosci Manki — Mycyny — Ameryka w powiecie olsztynskim,

— powiat miejski Olsztyn,

w wojewodztwie mazowieckim:

— gminy Laskarzew z miastem Laskarzew, Maciejowice, Sobolew, Trojanéw, Zelechéw, czes¢ gminy Wilga potozona
na potudnie od linii wyznaczonej przez rzeke Wilga biegnaca od wschodniej granicy gminy do ujicia do rzeki
Wisly, cze$¢ gminy Gérzno polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Laki i
Gérzno biegngcg od wschodniej granicy gminy, nastgpnie od miejscowosci Gérzno na potudnie od drogi
nr 1328W biegnacej do drogi nr 17, a nastepnie na potudnie od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od drogi
nr 17 do zachodniej granicy gminy przez miejscowosci Jézeféw i Kobyla Wola w powiecie garwolifiskim,

— cze$¢ gminy Itza polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 9 w powiecie radomskim,

— gmina Kazanéw w powiecie zwolenskim,

— gminy Ciepieléw, Lipsko, Rzeczniéw i Sienno w powiecie lipskim,

w wojewodztwie lubelskim:

— powiat tomaszowski,

— gmina Bialopole w powiecie chelmskim,

— gmina Rudnik i cz¢$¢ gminy Zétkiewka potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 842 w powiecie
krasnostawskim,

— gminy Adaméw, Grabowiec, Komaréw — Osada, Krasnobréd, tabunie, Migczyn, Nielisz, Radecznica, Suldw,
Szczebrzeszyn, Zwierzyniec w powiecie zamojskim,

— powiat bilgorajski,

— powiat hrubieszowski,

— gminy Dzwola i Chrzanéw w powiecie janowskim,

— gmina Serokomla w powiecie tukowskim,

— gminy Abraméw, Kamionka, Michéw, Firlej, Jeziorzany, Kock w powiecie lubartowskim,

— gminy Kloczew, Stezyca, Ulez i cz¢$¢ gminy Ryki polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowsg w
powiecie ryckim,

— gmina Baranéw w powiecie pulawskim,
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w wojewddztwie podkarpackim:
— gminy Cieszanéw, Horyniec — Zdr6j, Narol i Stary Dzikoéw w powiecie lubaczowskim,

— gminy Kuryléwka, Nowa Sarzyna, miasto Lezajsk, czes¢ gminy wiejskiej Lezajsk potozona na péinoc od miasta
Lezajsk oraz cze$¢ gminy wiejskiej Lezajsk potozona na wschdd od linii wyznaczonej przez rzeke San, w powiecie
lezajskim,

— gminy Krzeszéw, Rudnik nad Sanem, cz¢$¢ gminy Harasiuki polozona na potudnie od linii wyznaczona przez droge
nr 1048 R, cz¢$¢ gminy Ulanéw polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez rzeke Tanew, cz¢$¢ gminy Nisko
polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 19 oraz na potudnie od linii wyznaczonej przez linie
kolejowg biegnacg od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 19, cze$¢ gminy Jezowe polozona na
wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 19 w powiecie nizariskim,

— gminy Chlopice, Jarostaw z miastem Jarostaw, Laszki, Wigzownica, Pawlosiéw, Radymno z miastem Radymno, w
powiecie jarostawskim,

— gmina Stubno w powiecie przemyskim,
— cze$¢ gminy Kamien polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 19 w powiecie rzeszowskim,

— gminy Adaméwka, Sieniawa, Tryficza, miasto Przeworsk, cz¢s¢ gminy wiejskiej Przeworsk potozona na wschdd od
miasta Przeworsk i na wschdd od linii wyznaczonej przez autostrade A4 biegnaca od granicy z gming Trynicza do
granicy miasta Przeworsk, czg$¢ gminy Zarzecze polozona na wschod od linii wyznaczonej przez droge nr 1594R
biegnaca od pdinocnej granicy gminy do miejscowosci Zarzecze oraz na péinoc od linii wyznaczonej przez drogi
nr 1617R oraz 1619R biegnaca do poludniowej granicy gminy w powiecie przeworskim,

— czgé¢ gminy Zyrakéw potozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr A4 w powiecie debickim,

— gminy Przectaw, Mielec z miastem Mielec, cz¢$¢ gminy Radomysl Wielki potozona na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 984 biegnaca od potnocnej granicy gminy do miejscowosci Radomys] Wielki, a nastepnie na wschod
od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Radomysl Wielki — Zdziarzec — Pole biegnaca od drogi
nr 984 do poludniowej granicy gminy, cze$¢ gminy Wadowice Gérne potozona na wschdd od linii wyznaczonej
przez droge taczaca miejscowosci Wychylowka — Borowina do skrzyzowania z drogami 1106 R oraz nr 984, a
nastepnie na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 984 biegnaca od miejscowosci Borowina do potudniowe;j
granicy gminy w powiecie mieleckim,

w wojewodztwie lubuskim:

— gminy Nowa S6l i miasto Nowa S6l, Otyn oraz cz¢$¢ gminy Kozuchéw potozona na péinoc od linii wyznaczonej
przez droge nr 283 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 290 i na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 290 biegnacej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy gminy, czg$¢ gminy
Bytom Odrzanski potozona na poludniowy wschéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 293 i 326, cze$¢ gminy
Nowe Miasteczko potozona na wschéd od linii wyznaczonych przez drogi 293 i 328, czg$¢ gminy Siedlisko
polozona na potudniowy wschdd od linii wyznaczonej przez droge biegnacg od rzeki Odry przy potudniowe
granicy gminy do drogi nr 326 laczacej si¢ z drogg nr 325 biegnacg w kierunku miejscowosci Rézanéwka do
skrzyzowania z droga nr 321 biegnaca od tego skrzyzowania w kierunku miejscowosci Bielawy, a nastgpnie
przedtuzong przez droge przeciwpozarowa biegnaca od drogi nr 321 w miejscowosci Bielawy do granicy gminy w
powiecie nowosolskim,

gminy Babimost, Czerwienisk, Kargowa, Swidnica, Zabér, cz¢s¢ gminy Bojadta potozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 278 biegnaca od wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 282 i na
potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 282 biegnacej od miasta Bojadta do zachodniej granicy gminy i czgs¢
gminy Sulechéw polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr S3 oraz na péinoc od linii wyznaczonej
przez droge aczaca miejscowosci Kepsko - Bukéw biegnacg od zachodniej granicy gminy do miejscowosci Bukéw, a
nastepnie na zachdd od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci Bukéw — Milkowo biegnaca od
miejscowosci Bukow do péinocnej granicy gminy w powiecie zielonogérskim,

— cze$¢ gminy Niegostawice polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 328 w powiecie Zaganskim,
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— powiat miejski Zielona Géra,

— gminy Skape, Szczaniec, Zbaszynek, czes¢ gminy Lubrza potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez
autostrade A2 i czg$¢ gminy Swiebodzin potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez autostrade A2 w
powiecie Swiebodzinskim,

— gminy Bobrowice, Dgbie, Krosno Odrzanskie i czg§¢ gminy Bytnica potozona na wschdd od linii wyznaczonej przez
droge nr 1157F w powiecie kro$nieriskim,

— cze$¢ gminy Trzciel polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 92 w powiecie miedzyrzeckim,
w wojewddztwie wielkopolskim:

— gmina Zbgszyn, cze$¢ gminy Miedzichowo polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 92, czesé
gminy Nowy Tomysl polozona na zach6d od linii wyznaczonej przez droge nr 305 w powiecie nowotomyskim,

— gmina Siedlec w powiecie wolsztyniskim,
— czg$¢ gminy Rakoniewice polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 305 w powiecie grodziskim,

— gmina Chrzypsko Wielkie, cz¢$¢ gminy Sierakéw polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez rzeke Warte
biegnaca od wschodniej granicy gminy do przecigcia z drogg nr 133 w miejscowosci Sierakow, a nastepnie na
wschod od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od przecigcia drogi nr 133 z rzekg Warta i dalej na wschéod od
linii wyznaczonej przez ulice Poznanska, a nastepnie droge faczaca miejscowosci Jaroszewo — Sprzeczno biegnaca
do potudniowej granicy gminy, cz¢$¢ gminy Kwilcz potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 186
biegnaca od péinocnej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 24, nastgpnie na pétnoc od linii wyznaczonej
przez droge nr 24 biegnaca od skrzyzowania z drogg nr 186 do skrzyzowania z drogg w miejscowosci Pélko, i
dalej na wschod od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od miejscowosci Pélko przez miejscowo$é Wituchowo
do potudniowej granicy gminy w powiecie miedzychodzkim,

— gmina Pniewy, cz¢$¢ gminy Duszniki polozona na pélnocny — zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 306
biegnaca od pélnocnej granicy gminy do miejscowosci Duszniki, a nastgpnie na péinoc od linii wyznaczonej przez
ul. Niewierskg oraz droge biegnaca przez miejscowos$¢ Niewierz do zachodniej granicy gminy, cze$¢ gminy
Ostrorég potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 186 i 184 biegnace od granicy gminy do
miejscowosci Ostrordg, a nastgpnie od miejscowosci Ostrordg przez miejscowosci Piaskowo — Rudki do
potudniowej granicy gminy, cz¢$¢ gminy Wronki polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez rzeke Warte
biegnaca od zachodniej granicy gminy do przecigcia z droga nr 182, a nastgpnie na zachdd od linii wyznaczonej
przez drogi nr 182 oraz 184 biegnaca od skrzyzowania z drogg nr 182 do potudniowej granicy gminy, czesé
gminy Szamotuly polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 306 i droge laczaca miejscowosci
Lipnica - Ostrorég w powiecie szamotulskim,

— gminy Barandw, Bralin, Perzow, Leka Opatowska, Rychtal, Trzcinica, czg$¢ gminy Kepno polozona na potudnie od
linii wyznaczonej przez droge nr S8 w powiecie kepifiskim,

— cze$¢ gminy Namystow polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez rzeke Glucha w powiecie namystowskim,
w wojewddztwie dolnoslaskim:

— gminy Jerzmanowa, Zukowice, czg$¢ gminy Kotla potozona na potudnie od linii wyznaczonej przez rzeke Krzycki
Réw, czg$¢ gminy wiejskiej Glogdw polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez drogi nr 12, 319 oraz 329,
cze$¢ miasta Glogéw potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 12 w powiecie glogowskim,

— gminy Gaworzyce, Radwanice i cz¢$¢ gminy Przemkow polozona na pétnoc od linii wyznaczonej prze droge nr 12
w powiecie polkowickim,

w wojewddztwie Swigtokrzyskim:

— cz¢$¢ gminy Brody polozona na wschod od linii kolejowej biegnacej od miejscowosci Marcule i od pdlnocnej
granicy gminy przez miejscowosci Klepacze i Karczma Kunowska do poludniowej granicy gminy w powiecie
starachowickim,
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w wojewddztwie 16dzkim:

— gmina Czarnocin, cz¢$¢ gminy Moszczenica polozona na zachdéd od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowa
biegnaca od pdinocnej granicy gminy do miejscowos$ci Moszczenica — Osiedle, a nastgpnie na pétnoc od linii
wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci Moszczenica — Osiedle — Koséw do skrzyzowania z drogg nr 12 i
dalej na zach6d od drogi nr 12 biegnacej od tego skrzyzowania do poludniowej granicy gminy, cze$¢ gminy
Grabica polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 473 biegnacej od zachodniej granicy gminy do
miejscowos$ci Wola Kamocka, a nastepnie na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od skrzyzowania z
droga nr 473 i faczaca miejscowosci Wola Kamocka — Papieze Kolonia — Papieze do wschodniej granicy gminy w
powiecie piotrkowskim,

— gmina Broéjce, Tuszyn, Rzgéw w powiecie tédzkim wschodnim,

— cz¢$¢ gminy wiejskiej Pabianice potozona na wschod od linii wyznaczonej przez droge nr S8, czgs$¢ gminy Diutéw
potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 485 w powiecie pabianickim,

— gminy Bolestawiec, Czastary, Lututéw, Lubnice, cz¢$¢ gminy Sokolniki polozona na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 482, cze$¢ gminy Galewice polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge laczacy
miejscowosci Przybylow — Ostréwek — Dgbrowka — Zmyslona w powiecie wieruszowskim,

— gminy Biala, Czarnozyly, Skomlin, cze$¢ gminy Mokrsko potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge
taczacg miejscowosci Krzyworzeka — Mokrsko - Zmyslona — Komorniki — Orzechowiec — Porgby, czg$¢ gminy
Wieluni polozona na zachdd od miejscowosci Wielun oraz na pédinoc od linii wyznaczonej przez droge laczaca
miejscowosci Wielun — Turé6w — Chotéw biegnacg do zachodniej granicy gminy, cz¢$¢ gminy Ostréwek polozona
na zachdd od linii wyznaczonej przez rzeke Pyszna w powiecie wieluniskim,

— cze$¢ gminy Zloczew polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 482 biegnaca od zachodniej
granicy gminy w miejscowosci Unikéw do miejscowosci Zloczew, a nastgpnie na zachdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 477 biegnaca od miejscowosci Zloczew do poludniowej granicy gminy, cze$¢ gminy Klonowa
polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od wschodniej granicy gminy, laczaca
miejscowosci Owieczki - Klonowa — Gérka Klonowska - Przybyléw w powiecie sieradzkim,

w wojewddztwie opolskim:

— czgé¢ gminy Gorzéw Slaski polozona na pétnoc od miasta Gorzéw Slaski oraz na pétnoc od linii wyznaczonej
przez droge nr 45, czg$¢ gminy Praszka polozona na pédinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 45 w
miejscowosci Praszka oraz na péinoc od drogi faczacej miejscowosci Praszka - Kowale w powiecie oleskim,

— czg$¢ gminy Byczyna polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 11 w powiecie kluczborskim

6. Romania
The following restricted zones IIl in Romania:
— Zona orasului Bucuresti,
— Judetul Constanta,
— Judetul Satu Mare,
— Judetul Tulcea,
— Judetul Baciu,
— Judetul Bihor,
— Judetul Bistrita Nisiud,
— Judetul Briila,
— Judetul Buziu,
— Judetul Cilarasi,

— Judetul Dambovita,
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— Judetul Galati,

— Judetul Giurgiu,
— Judetul Talomita,
— Judetul Ilfov,

— Judetul Prahova,
— Judetul Silaj,

— Judetul Suceava
— Judetul Vaslui,

— Judetul Vrancea,
— Judetul Teleorman,
— Judetul Mehedinti,
— Judetul Gorj,

— Judetul Arges,

— Judetul O,

— Judetul Dolj,

— Judetul Arad,

— Judetul Timis,

— Judetul Covasna,
— Judetul Brasov,

— Judetul Botosani,
— Judetul Valcea,

— Judetul Tasi,

— Judetul Hunedoara,
— Judetul Alba,

— Judetul Sibiu,

— Judetul Caras-Severin,
— Judetul Neamt,

— Judetul Harghita,
— Judetul Mures,

— Judetul Clyj,

— Judetul Maramures.

7. Slovakia
The following restricted zones III in Slovakia:

— In the district of Lucenec: Lucenec a jeho Casti, Panické Dravce, MikuSovce, Pincind, Holisa, Vidind, Bolkovce,
Trebelovce, Hali¢, Stard Hali¢, TomaSovce, Tren¢, Velkd nad Iplom, Buzitka, Pr3a, Nitra nad Iplom, Maskov4,
Lehotka, Kalonda, JelSovec, Luboreg, Filakovské Kovace, Lipovany, Muéin, Rapovce, Lupo¢, Gregorova Vieska, Praha,

— In the district of Poltar: Kalinovo, Velka Ves,

— the whole district of TrebiSov'.



5.7.2021 Official Journal of the European Union L 236/47

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/1091
of 2 July 2021

amending Commission Implementing Regulation (EU) 2019/159 imposing a definitive safeguard
measure against imports of certain steel products

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2015/478 of the European Parliament and of the Council of 11 March 2015 on common
rules for imports (), and in particular Article 16 thereof,

Having regard to Regulation (EU) 2015755 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2015 on common
rules for imports from certain third countries (?), and in particular Article 13 thereof,

Whereas:

(1) By Commission Implementing Regulation (EU) 2021/1029 (), the Commission has prolonged the safeguard
measure on imports of certain steel products imposed pursuant to Commission Implementing Regulation (EU)
2019/159 (4.

(2)  The Annex to Commission Implementing Regulation (EU) 2021/1029 contained a clerical error. Whereas the total
Tariff Rate Quotas (TRQs)) for category 4 was correct, the splits between categories 4A and 4B, as well as, between
country-specific and residual TRQs were not correct.

(3)  The Commission considers that this error has to be corrected in order to allow for a proper allocation of the TRQs
and with effect as of 1 July 2021,

(4)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee on Safeguards
established under Article 3(3) of Regulation (EU) 2015/478 and Article 22(3) of Regulation (EU) 2015/755
respectively,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The part of the table IV.1 with the title ‘Volumes of tariff-rate quotas’ concerning product categories 4A and 4B in Annex
IV of Commission Implementing Regulation (EU) 2019/159 is replaced by the table in Annex I.

Article 2

The part of the table IV.2 with the title ‘Volumes of global tariff-rate quotas per trimester’ concerning product categories
4A and 4B in Annex IV of Commission Implementing Regulation (EU) 2019/159 is replaced by the table in Annex II.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.
This Regulation shall apply from 1 July 2021.

(') OJL83,27.3.2015, p. 16.

() OJL123,19.5.2015, p. 33.

() Commission Implementing Regulation (EU) 2021/1029 of 24 June 2021 amending Commission Implementing Regulation (EU)
2019/159 to prolong the safeguard measure on imports of certain steel products. O] L 2251, 25.6.2021, p. 1.

() OJL31,1.2.2019, p. 27.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 2 July 2021.

For the Commission
The President
Ursula VON DER LEYEN



ANNEX I

‘4.A

4B

Metallic
Coated
Sheets

TARIC Codes: 7210 41 00 20, Korea

72104100 30, 7210 49 00 20, | (Republic

7210 49 00 30, 7210 6100 20, | of) 3472632 | 3472632| 33971,40| 3434886 3576811 | 3576811 | 3499054 | 35379,32| 36841,15| 36841,15| 36040,26 | 36440,70 | 25% | 09.8816
7210 6100 30,7210 69 00 20,

7210 69 00 30, 7212 30 00 20 , | India 49638,36 | 4963836 | 4855927 | 49098,82| 51127,51| 51127,51| 50016,05| 50571,78 | 52661,34| 52661,34| 51516,53| 5208893 | 25%| 09.8817
72123000 30,7212 50 61 20,

721250 61 30,7212 50 69 20, | United

72125069 30, 72259200 20, | Kingdom 3271956 | 32719,56 | 3200827 | 32363,92| 33701,15| 33701,15| 32968,52| 3333483 | 34712,19| 3471219 | 3395757 | 3433488| 25%| 09.8979
72259200 30,7225990011,

7225990022, 72259900 23,

7225990041 ,722599 00 45,

7225990091,7225990092, | o\

7225990093 ,7226 993010, )

7226993030, 72269970 11, | countries

7226997013 ,7226997091,

7226997093 ,7226 99 70 94 439629,02 | 439629,02 | 430071,87 | 434 850,45 | 452817,89 | 452817,89 | 442 974,02 | 447 895,96 | 466 402,42 | 466 402,42 | 456 263,24 | 461 332,84 | 25% ¢)
CN Codes: 7210 20 00, China 118662,79 | 118 662,79 | 116 083,16 | 117 372,98 | 122222,67 | 122222,67 | 119 565,66 | 120 894,17 | 125 889,35 | 125 889,35 | 123 152,63 | 124 520,99 | 25% | 09.8821
72103000, 7210 90 80,

72122000, 7212 50 20, Korea

721250 30, 7212 50 40, (Republic

72125090, 72259100, of) 154003,68 | 154 003,68 | 150 655,77 | 152329,73 | 158 623,79 | 158 623,79 | 155 175,45 | 156 899,62 | 163 382,50 | 163 382,50 | 159 830,71 | 161 606,61 | 25% | 09.8822
7226 99 10 TARIC codes:

7210 4100 80, 7210 49 00 80, | India 7087400 | 7087400 | 6933327| 70103,64| 7300022 | 7300022| 7141326| 7220674 | 7519023 | 7519023 | 7355566 | 74372,95| 25%| 09.8823
7210 610080, 7210 69 00 80,

7212300080, 7212 50 61 80 , | United

721250 69 80,7225 9200 80 , | Kingdom 32719,56 | 32719,56 | 3200827 | 32363,92| 33701,15| 33701,15| 3296852| 3333483 | 34712,19| 3471219| 33957,57 | 3433488 25%| 09.8980
72259900 25,722599 0095,

7226 9930 90,7226 997019 , | Other

7226 9970 96 countries 99301,05| 99301,05| 9714233 | 98221,69 | 102280,08 | 102 280,08 | 100 056,60 | 101 168,34 | 105 348,48 | 105 348,48 | 103 058,30 | 104 203,39 | 25% Q)

(°) From 1.7 to 31.3: 09.8609
From 1.4 to 30.6: 09.8610
From 1.4 to 30.6: For India*, Korea (Republic of)* and United Kingdom*: 09.8570 *In case of exhaustion of their specific quotas in accordance with Article 1.5

() From 1.7 to 31.3: 09.8611
From 1.4 to 30.6:09.8612
From 1.4 to 30.6: For China*: 09.8581, for Korea (Republic of)*: 09.8582, for India*: 09.8583, for United Kingdom*: 09.8584 *In case of exhaustion of their specific quotas in accordance with Article 1.5

1eocL's

[N ]

uorun) ueadoing Ay} Jo [euIno( [ePIO
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ANNEX II
‘4A Other countries 439 629,02 439629,02 430071,87 434 850,45 452817,89 452817,89 442 974,02 447 895,96 466 402,42 466 402,42 456 263,24 461 332,84
4B Other countries 99 301,05 99 301,05 97 142,33 98 221,69 102 280,08 102 280,08 100 056,60 101 168,34 105 348,48 105 348,48 103 058,30 104 203,39’
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (EU) 2021/1092
of 11 June 2021

establishing the criteria and procedure for the notification of differences with respect to
international standards adopted by the International Civil Aviation Organization in the field of
aviation safety

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 100(2) in conjunction with
Article 218(9) thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
Whereas:

(1)  The Convention on International Civil Aviation, which was signed in Chicago on 7 December 1944 and regulates
international air transport (the ‘Chicago Convention’), entered into force on 4 April 1947. It established the
International Civil Aviation Organization (ICAO’).

(2)  The Member States of the Union are Contracting Parties to the Chicago Convention and ICAO Contracting States,
while the Union has observer status in certain ICAO bodies.

(3)  Pursuant to Article 54 of the Chicago Convention, the ICAO Council may adopt international standards ('standards’)
and recommended practices for aviation and designate them as Annexes to the Chicago Convention (ICAO
Annexes’), in particular as regards civil aviation safety.

(4)  Pursuant to Article 90 of the Chicago Convention, any ICAO Annex or any amendment to an ICAO Annex is to
become effective within three months after its submission to the ICAO Contracting States, or at the end of such
longer period of time as the ICAO Council may prescribe, unless in the meantime a majority of ICAO Contracting
States register their disapproval.

(5)  Once adopted and effective, standards are binding on all ICAO Contracting States, including all Member States of the
Union, in accordance with and within the limits set out in the Chicago Convention.

(6)  Pursuant to Article 38 of the Chicago Convention, any ICAO Contracting State which finds it impracticable to
comply in all respects with any standard or to bring its own regulations or practices into full accord with any
standard after amendment of the latter, or which deems it necessary to adopt regulations or practices differing in
any particular respect from those established by a standard, is to give immediate notification to ICAO of the
differences between its own regulations or practices and those established by the standard. In the case of
amendments to standards, any State which does not make the appropriate amendments to its own regulations or
practices is to give notice to the ICAO Council within sixty days of the adoption of the amendment to the standard,
or indicate the action which it proposes to take.

(7)  The internal rules of ICAO, in particular the deadlines set by ICAO for ICAO Contracting States to notify differences
with respect to standards, as well as the number of differences in the field of aviation safety to be notified each year,
make it difficult to establish the position to be adopted on behalf of the Union in a Council Decision based on
Article 218(9) of the Treaty in a timely manner for each difference to be notified. Moreover, the standards adopted
by the ICAO Council in the field of aviation safety concern to a large extent matters of Union exclusive competence.
It is therefore efficient and appropriate to establish a framework for the criteria and procedure to be followed for the
notification of differences with respect to standards in the field of aviation safety falling within Union exclusive
competence, without prejudice to the rights and obligations of Member States under the Chicago Convention.
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(8)  Given the specificity of the aviation safety sector compared to other sectors dealt with by ICAO, in particular the
high number of standards adopted in that sector by the ICAO Council and the number of differences to be notified
every year, this Decision relates solely to the aviation safety domain in order to streamline processes and deal with
numerous notifications in an efficient way. At ICAO level, aviation safety standards are mainly contained in ICAO
Annexes 1, 6, 8, 14, 18 and 19. At Union level, the requirements contained in those standards are mainly reflected
in Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council () and in the implementing and
delegated acts adopted on the basis thereof, in particular Commission Regulations (EU) No 1178/2011 (3, (EU)
No 748/2012 (), (EU) No 965/2012 (4, (EU) No 139/2014 (%), (EU) No 452/2014 (9, (EU) No 1321/2014 () and
(EU) 2015/640 (), as well as in Regulations (EC) No 21112005 (°) and (EU) No 376/2014 (**) of the European
Parliament and of the Council.

(9)  This Decision should moreover be limited to the positions to be taken on behalf of the Union within ICAO in areas
of Union exclusive competence.

(10) Differences to standards adopted by the ICAO Council may stem from Union law due to the adoption of a new or
amended standard by that Council or due to a modification of Union law. In relation to such differences, the
position to be adopted on behalf of the Union should be based on a written document submitted by the
Commission in due time to the Council for discussion and approval.

(11) Differences to standards adopted by the ICAO Council in the field of aviation safety may also stem from national
measures adopted pursuant to Article 71 of Regulation (EU) 2018/1139 in the event of urgent unforeseeable
circumstances, where those measures differ from standards and therefore require the notification of differences to
ICAO pursuant to Article 38 of the Chicago Convention. It is therefore also appropriate to define in this Decision
the procedure to be followed for the definition of such differences. That procedure should depend on the scope and

(") Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2018 on common rules in the field of civil
aviation and establishing a European Union Aviation Safety Agency, and amending Regulations (EC) No 2111/2005, (EC)
No 1008/2008, (EU) No 996/2010, (EU) No 376/2014 and Directives 2014/30/EU and 2014/53/EU of the European Parliament and
of the Council, and repealing Regulations (EC) No 552/2004 and (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the Council
and Council Regulation (EEC) No 3922/91 (OJ L 212, 22.8.2018, p. 1).

() Commission Regulation (EU) No 1178/2011 of 3 November 2011 laying down technical requirements and administrative procedures
related to civil aviation aircrew pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the Council (O] L 311,
25.11.2011, p. 1).

() Commission Regulation (EU) No 748/2012 of 3 August 2012 laying down implementing rules for the airworthiness and
environmental certification of aircraft and related products, parts and appliances, as well as for the certification of design and
production organisations (OJ L 224, 21.8.2012, p. 1).

(*) Commission Regulation (EU) No 965/2012 of 5 October 2012 laying down technical requirements and administrative procedures
related to air operations pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the Council (O] L 296,
25.10.2012, p. 1).

() Commission Regulation (EU) No 139/2014 of 12 February 2014 laying down requirements and administrative procedures related to
aerodromes pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the Council (O] L 44, 14.2.2014, p. 1).

() Commission Regulation (EU) No 452/2014 of 29 April 2014 laying down technical requirements and administrative procedures
related to air operations of third country operators pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the
Council (OJ L 133, 6.5.2014, p. 12).

() Commission Regulation (EU) No 1321/2014 of 26 November 2014 on the continuing airworthiness of aircraft and aeronautical
products, parts and appliances, and on the approval of organisations and personnel involved in these tasks (O] L 362, 17.12.2014,
p- 1).

() Commission Regulation (EU) 2015/640 of 23 April 2015 on additional airworthiness specifications for a given type of operations and
amending Regulation (EU) No 965/2012 (O] L 106, 24.4.2015, p. 18).

(’) Regulation (EC) No 2111/2005 of the European Parliament and of the Council of 14 December 2005 on the establishment of a

Community list of air carriers subject to an operating ban within the Community and on informing air transport passengers of the

identity of the operating air carrier, and repealing Article 9 of Directive 2004/36/EC (O] L 344, 27.12.2005, p. 15).

Regulation (EU) No 376/2014 of the European Parliament and of the Council of 3 April 2014 on the reporting, analysis and

follow-up of occurrences in civil aviation, amending Regulation (EU) No 996/2010 of the European Parliament and of the Council

and repealing Directive 2003/42/EC of the European Parliament and of the Council and Commission Regulations (EC)

No 1321/2007 and (EC) No 1330/2007 (OJ L 122, 24.4.2014, p. 18).

=
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duration of the national measures adopted, in accordance with the principles of subsidiarity and proportionality, and
should enable Member States to comply without delay with their international obligations under Article 38 of the
Chicago Convention. That procedure should be without prejudice to the conditions and procedure laid down in
Article 71 of Regulation (EU) 2018/1139.

(12) The differences to be notified to ICAO should be based in particular on the information provided by the European
Union Aviation Safety Agency in accordance with Article 90(4) of Regulation (EU) 2018/1139, where applicable.
Differences should follow the format defined by ICAO in its Form on Notification of Compliance With or
Differences or in the Electronic Filing of Differences system, where required by ICAO. Where, pursuant to this
Decision, the position to be adopted on behalf of the Union is established in a written document submitted by the
Commission to the Council for discussion and approval, such document should, where appropriate and on a case-
by-case basis, indicate whether flexibility should be granted to Member States for the notification of the differences
in question. Moreover, the Commission should endeavour to start preparing such document as soon as possible in
order to allow for sufficient time for such preparation, including any appropriate consultation to be conducted at
experts’ level.

(13) The implementation of this Decision should not entail a breach of Member States’ obligations under Union law or
their international obligations under the Chicago Convention, in particular with respect to compliance with the
deadline for the notification of differences to ICAO.

(14) This Decision should apply for a limited period of time, namely until after the ICAO Council session following the
next Assembly of the ICAO, in order to allow the Council to assess the effectiveness of this Decision and to decide,
based on a Commission proposal, whether or not to extend its application or otherwise amend it,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The position to be adopted on behalf of the Union in the International Civil Aviation Organization (ICAO’) as regards the
notification of differences with respect to standards contained in Annexes 1, 6, 8, 14, 18 and 19 to the Convention on
International Civil Aviation (the ‘Chicago Convention’) in the field of aviation safety, insofar as such standards fall within
Union exclusive competence, shall be established according to the criteria and procedure set out in Articles 2 and 3 of this
Decision.

Article 2

Where Union law differs from the standards referred to in Article 1 of this Decision and the notification to ICAO of
differences with respect to those standards is therefore required in accordance with Article 38 of the Chicago Convention,
the Commission shall, in due time and at least two months before any deadline set by ICAO for the notification of
differences, submit to the Council, for discussion and approval, a written document, based in particular on the information
provided by the European Union Aviation Safety Agency (EASA) in accordance with Article 90(4) of Regulation (EU)
2018/1139, where applicable, setting out the detailed differences to be notified to ICAO.

Article 3

1. Where a Member State adopts, in accordance with Article 71 of Regulation (EU) 2018/1139, national measures
granting exemptions concerning individual natural or legal persons or with a total duration not exceeding eight months,
and where those national measures differ from the standards referred to in Article 1 of this Decision and require the
notification of differences to those standards in accordance with Article 38 of the Chicago Convention, that Member State
shall immediately inform the Commission of any difference notified.
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2. Where the exemptions granted in accordance with Article 71 of Regulation (EU) 20181139 are of general
application and their total duration exceeds eight months, the Commission shall, no later than two weeks after the
Member State concerned notified it of those exemptions in accordance with Article 71(1) of Regulation (EU) 2018/1139,
submit to the Council, for discussion and approval, a written document, based in particular on the information provided
by EASA in accordance with Article 90(4) of that Regulation as well as information provided by Member States under
Article 71 of that Regulation, setting out the detailed differences to be notified to ICAO.

Article 4

The implementation of this Decision shall not entail a breach of Member States’ obligations under Union law or their
international obligations under Article 38 of the Chicago Convention.

Article 5

The position to be adopted on behalf of the Union within ICAO shall be expressed by the Member States.

Article 6

This Decision applies until 30 November 2022. On a proposal from the Commission, the Council may extend its
application or otherwise amend it.

Article 7

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Luxembourg, 11 June 2021.

For the Council
The President
J. . MATOS FERNANDES
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COUNCIL DECISION (EU) 2021/1093
of 28 June 2021

laying down implementing rules concerning the Data Protection Officer of the Council, the

application of Regulation (EU) 2018/1725 of the European Parliament and of the Council, and

restrictions of data subjects’ rights in the context of the exercise of the tasks of the Data Protection
Officer of the Council, and repealing Council Decision 2004/644/EC

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 240(3) thereof,

Having regard to Regulation (EU) 20181725 of the European Parliament and of the Council of 23 October 2018 on the
protection of natural persons with regard to the processing of personal data by the Union institutions, bodies, offices and
agencies and on the free movement of such data, and repealing Regulation (EC) No 45/2001 and Decision
No 1247/2002/EC ('), and in particular Article 45(3) thereof,

Whereas:

(I)  Regulation (EU) 2018/1725 sets out principles and rules applicable to all Union institutions and bodies and provides
for the appointment by each Union institution or body of a data protection officer.

(2)  Article 45(3) of Regulation (EU) 2018/1725 requires the adoption of implementing rules concerning the data
protection officer by each Union institution or body (the ‘implementing rules’). The implementing rules should in
particular concern the tasks, duties and powers of the Data Protection Officer of the Council and of the General
Secretariat of the Council (DPO’).

(3)  The implementing rules should lay down the procedures for the exercise of the rights of the data subjects and for the
fulfilment of the obligations of all relevant actors within the Council and the General Secretariat of the Council
(‘GSC’) relating to the processing of personal data.

(4)  Regulation (EU) 20181725 provides for clear responsibilities of data controllers, in particular with regard to the
rights of data subjects. The implementing rules should ensure that the Council and the GSC fulfil their
responsibilities as a controller in a uniform and transparent manner. Rules should be set out in order to identify
who is responsible for a processing operation which is carried out on behalf of the Council or the GSC. In this
respect, it is appropriate to introduce the concept of a ‘delegated controller’ in order to indicate precisely the
responsibilities of the entities of the GSC, in particular as regards individual decisions concerning data subjects’
rights. In addition, it is appropriate to introduce the concept of an ‘operational controller’ who, under the
responsibility of the delegated controller, is designated to ensure compliance in practice, and to process requests
from data subjects with regard to a processing operation. In order to indicate precisely the responsibilities in the
GSC for each processing activity, the operational controller should be indicated precisely in the record kept in the
register. The appointment of an operational controller does not prevent the use in practice of a contact point, for
example in the form of a functional mailbox to be made available for data subjects’ requests.

(5)  In certain cases, several GSC directorates-general or services jointly carry out a processing operation in order to fulfil
their mission. In such cases, they should ensure that internal arrangements are in place in order to determine in a
transparent manner their respective responsibilities under Regulation (EU) 2018/1725, in particular with regard to
the rights of the data subjects, notification to the European Data Protection Supervisor (EDPS’) and record keeping.

() OJL295,21.11.2018, p. 39.
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(6)  In order to facilitate the exercise of the responsibilities of the delegated controllers, each GSC directorate-general or
other service should appoint a data protection coordinator. The data protection coordinators should assist the GSC
directorate-general or other service in all aspects of the protection of personal data and participate in the network of
data protection coordinators in the GSC in order to ensure coherent implementation and interpretation of
Regulation (EU) 2018/1725.

(7)  Pursuant to point (b) of Article 45(1) of Regulation (EU) 2018/1725, the DPO could issue additional guidance on the
function of the data protection coordinator.

(8)  Article 25(1) of Regulation (EU) 2018/1725 provides each Union institution or body with the possibility to restrict
the application of Articles 14 to 17, 19, 20 and 35 of that Regulation, as well as the principle of transparency laid
down in Article 4(1), point (a), thereof, insofar as its provisions correspond to the rights and obligations provided
for in Articles 14 to 17, 19 and 20 of that Regulation.

(9)  In certain cases, the DPO may need to restrict data subjects’ rights in order to perform the monitoring, investigative,
auditing or consultative tasks set out in Article 45 of Regulation (EU) 20181725 while respecting the standards of
protection of personal data under that Regulation. It is necessary to adopt internal rules under which the DPO may
restrict data subjects’ rights in accordance with Article 25 thereof (the ‘internal rules’).

(10) The internal rules should apply to all data processing operations carried out by the Council and the GSC in the
performance of the monitoring, investigative, auditing or consultative tasks of the DPO. The internal rules should
also apply to processing operations which form part of the tasks linked to the investigative or auditing function of
the DPO, such as complaint processes conducted by the DPO. The internal rules should also apply to the
monitoring of the DPO and the consultations of the DPO where the DPO provides assistance and cooperation to
GSC directorates-general and services outside of its administrative investigations and audits.

(11) The Council and the GSC may need to apply restrictions based on the grounds referred to in Article 25(1), points (c),
(g) and (h), of Regulation (EU) 2018/1725 to data processing operations carried out in the framework of the
monitoring, investigative, auditing or consultative tasks of the DPO when it is necessary to protect the tasks of the
DPO, related investigations and proceedings, the tools and methods of DPO investigations and audits, as well as the
rights of other persons related to the tasks of the DPO.

(12) In order to maintain effective cooperation, the Council and the GSC may need to apply restrictions to data subjects’
rights to protect information containing personal data originating from other GSC directorates-general and services,
or other Union institutions or bodies. To that effect, the DPO should consult those directorates-general and services
or other institutions or bodies on the relevant grounds for, and on the necessity and proportionality of, such
restrictions.

(13) The DPO and, where relevant, GSC directorates-general and services should handle all restrictions in a transparent
manner and register each application of restrictions in the corresponding record system.

(14) Pursuant to Article 25(8) of Regulation (EU) 2018/1725, the controllers may defer or refrain from providing
information on the reasons for the application of a restriction to the data subject if this would in any way
compromise the purpose of the restriction. In particular, where a restriction of the rights provided for in Articles 16
and 35 of that Regulation is applied, the notification of such a restriction would compromise the purpose of the
restriction. In order to ensure that the data subject’s right to be informed in accordance with those Articles is
restricted only as long as the reasons for the deferral last, the DPO or the GSC directorate-general or service
applying the restriction should regularly review its position.

(15) Where a restriction of other data subjects’ rights is applied, the DPO should assess, on a case-by-case basis, whether
the communication of the restriction would compromise its purpose.

(16) The DPO should carry out an independent review of the application of restrictions based on this Decision by other
GSC directorates-general or services, with a view to ensuring compliance with this Decision.
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(17)  Any restriction applied on the basis of this Decision should be necessary and proportionate in a democratic society.

(18) The EDPS was informed and consulted in accordance with Article 41(1) and (2) of Regulation (EU) 2018/1725 and
delivered an opinion (3.

(19) The implementing rules of Regulation (EU) 20181725 are without prejudice to Regulation (EC) No 1049/2001 of
the European Parliament and of the Council (}), to Council Decision 2004/338/EC, Euratom (¥), and in particular
Annex II thereto, to Council Decision 2013/488/EU (), and in particular Section VI of Part II of the Annex thereto,
as well as to the Decision of the Secretary-General of the Council/High Representative for Common Foreign and
Security Policy of 25 June 2001 (°).

(20)  Council Decision 2004/644/EC () lays down implementing rules concerning Regulation (EC) No 45/2001 of the
European Parliament and of the Council. Regulation (EU) 20181725 repealed Regulation (EC) No 45/2001 with
effect from 11 December 2019. In order to ensure that only one set of implementing rules is applicable, Decision
2004/644/EC should be repealed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

SECTION 1

GENERAL PROVISIONS

Article 1

Subject matter and scope

1. This Decision lays down rules and procedures for the application of Regulation (EU) 20181725 by the Council and
the General Secretariat of the Council (GSC) and sets out further implementing rules concerning the Data Protection
Officer of the Council (DPO).

2. This Decision lays down the rules to be followed by the Council and the GSC, in relation to the monitoring,
investigative, auditing or consultative tasks of the DPO, when informing data subjects of the processing of their personal
data in accordance with Articles 14, 15 and 16 of Regulation (EU) 2018/1725.

3. This Decision lays down the conditions under which the Council and the GSC, in relation to the monitoring,
investigative, auditing or consultative activities of the DPO, may restrict the application of Articles 4, 14 to 17, 19, 20
and 35 of the Regulation (EU) 2018/1725, in accordance with Article 25(1), points (c), (g) and (h), of that Regulation.

4. This Decision applies to the processing of personal data by the Council and the GSC for the purpose of or in relation
to the tasks of the DPO referred to in Article 45 of Regulation (EU) 2018/1725.

(%) Opinion of 6 April 2021 (not yet published in the Official Journal).

() Regulation (EC) No 1049/2001 of the European Parliament and of the Council of 30 May 2001 regarding public access to European
Parliament, Council and Commission documents (O] L 145, 31.5.2001, p. 43).

(*) Council Decision 2004/338/EC, Euratom of 22 March 2004 adopting the Council's Rules of Procedure (O] L 106, 15.4.2004, p. 22).

() Council Decision 2013/488/EU of 23 September 2013 on the security rules for protecting EU classified information (O] L 274,
15.10.2013, p. 1).

() Decision of the Secretary-General of the Council/High Representative for Common Foreign and Security Policy of 25 June 2001 on a
code of good administrative behaviour for the General Secretariat of the Council of the European Union and its staff in their
professional relations with the public (O C 189, 5.7.2001, p. 1).

() Council Decision 2004/644/EC of 13 September 2004 adopting implementing rules concerning Regulation (EC) No 45/2001 of the
European Parliament and of the Council on the protection of individuals with regard to the processing of personal data by the
Community institutions and bodies and on the free movement of such data (OJ L 296, 21.9.2004, p. 16).
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Article 2

Controllership

For the purposes of this Decision, the Council and the GSC shall be considered to be the controller within the meaning of
Article 3, point (8), of Regulation (EU) 2018/1725.

Article 3
Definitions

For the purposes of this Decision, the following definitions apply:

(1) ‘Data Protection Officer’ (DPO) means the person designated by the Secretary-General of the Council pursuant to
Article 43 of Regulation (EU) 2018/1725;

(2) ‘DPO tasks’ means the tasks referred to in Article 45 of Regulation (EU) 2018/1725;

(3) ‘GSC staff means all GSC officials and any other person covered by the Staff Regulations of officials of the European
Union and the Conditions of Employment of other servants of the Union, laid down in Council Regulation (EEC,
Euratom, ECSC) No 259/68 () (the ‘Staff Regulations’), or working for the GSC on a contractual basis (namely
trainees, consultants, contractors, officials seconded by Member States);

(4) ‘delegated controller’ means the head of the GSC directorate-general or service which, alone or jointly with others,
determines the purposes and means of the processing of personal data on behalf of the Council or the GSC in
fulfilment of the mission of that directorate-general or service;

(5) ‘operational controller’ means the GSC staff member at middle or senior management level who is designated by the
delegated controller to assist him or her in ensuring compliance with Regulation (EU) 2018/1725 for the processing
operations for which he or she is responsible, and to serve as the primary contact point for data subjects;

(6) ‘data protection coordinator’ means the GSC staff member designated in each GSC directorate-general or other service
in consultation with the DPO to assist that directorate-general or service in all aspects of the protection of personal data
and to deal as its representative with data protection issues in close cooperation with the DPO.

SECTION 2

THE DATA PROTECTION OFFICER

Atticle 4

Designation and status of the DPO

1. The Secretary-General of the Council shall designate the DPO from the staff of the GSC and register him or her with
the European Data Protection Supervisor (EDPS’), in accordance with Article 43 of Regulation (EU) 2018/1725.

2. The DPO shall be selected on the basis of his or her professional qualities and, in particular, expert knowledge of data
protection law and practices and the ability to fulfil the tasks referred to in Article 45 of Regulation (EU) 2018/1725. The
DPO shall also have a sound knowledge of the GSC, its structure and its administrative rules and procedures. For the
purposes of performing his or her tasks, the DPO shall be relieved of any other task within the GSC.

3. The DPO is designated for a term of five years and shall be eligible for reappointment.

4. The DPO and his or her staff are directly attached to the Secretary-General of the Council and report directly to him
or her.

() OJL 56,4.3.1968,p. 1.
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5. In performing his or her tasks, the DPO shall act in an independent manner and shall not receive any instruction from
the Secretary-General of the Council, from the delegated controllers or the operational controllers or from anyone else
regarding the internal application of the provisions of Regulation (EU) 2018/1725 or his or her cooperation with the EDPS.

6.  The Council and the GSC shall support the DPO in performing the tasks referred to in Article 45 of Regulation (EU)
2018/1725 by providing the resources necessary to carry out those tasks and provide access to personal data and
processing operations, and to maintain his or her expert knowledge.

7. The DPO shall not be dismissed or penalised for performing his or her tasks. The DPO may only be dismissed in
accordance with Article 44(8) of Regulation (EU) 2018/1725. For the purpose of obtaining the consent of the EDPS to
such a dismissal pursuant to that Article, the EDPS shall be consulted in writing. A copy of that consent shall be sent to the
DPO.

8. The GSC, in particular the delegated controllers and the operational controllers, shall ensure that the DPO is involved
properly and in a timely manner in all issues which relate to the protection of personal data.

Article 5
Tasks and duties

1. The DPO shall exercise all the tasks foreseen in Article 45 of Regulation (EU) 2018/1725. In particular, the DPO shall:

(a) ensure the application and implementation of Regulation (EU) 2018/1725 by the Council and the GSC, and monitor
compliance with that Regulation and the applicable legal framework on the protection of personal data;

(b) advise the Secretary-General of the Council, the delegated controllers and the operational controllers on matters
concerning the application of data protection provisions;

(c) advise and assist the delegated controllers and the operational controllers when carrying out a data protection impact
assessment in accordance with Articles 39 and 40 of Regulation (EU) 2018/1725;

(d) ensure that the rights and freedoms of data subjects are not adversely affected by processing operations;

(e) raise awareness on the applicable legal framework on the protection of personal data and contribute to creating a
culture of protection of personal data within the GSC.

The DPO may be consulted by the Secretary-General of the Council, the controllers concerned, the Staff Committee and by
any individual, without going through the official channels, on any matter concerning the application or implementation of
Regulation (EU) 2018/1725.

2. The DPO shall keep a register of records of processing activities and shall make it publicly available, in accordance
with Article 12.

3. The DPO shall keep an internal register of personal data breaches within the meaning of Article 3, point (16), of
Regulation (EU) 2018/1725.

4. The DPO shall advise the delegated controller, where requested, on the application of a restriction of the application
of Articles 14 to 22, 35 and 36, as well as Article 4 of Regulation (EU) 2018/1725.

5. The DPO shall organise and chair regular meetings of data protection coordinators.

6.  The DPO shall submit an annual report on his or her activities to the Secretary-General of the Council and make it
available to GSC staff.

7. The DPO shall cooperate with the data protection officers designated by the other Union institutions and bodies and
shall regularly attend meetings convened by the EDPS or the data protection officers of the other Union institutions and
bodies with a view to facilitating good cooperation, in particular by exchanging experience and best practices.

8. The DPO shall be considered the delegated controller for the processing operations carried out in the exercise of his
or her tasks.
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Article 6

Powers

In performing his or her tasks and duties, the DPO:

a) shall have access at all times to the data forming the subject-matter of processing operations and to all offices, data-
g ] p g op
processing installations and data carriers;

(b) may request legal opinions from the Council Legal Service;
(c) may request other support from the relevant of the GSC directorates-general and services;
(d) may assign files to the GSC directorates-general and services concerned for appropriate follow-up;

(¢) may perform investigations on request, or on his or her own initiative, into matters and occurrences directly relating to
the DPO tasks in accordance with the procedure set out in Article 14;

(f) may propose administrative measures to the Secretary-General of the Council and issue general recommendations on
the appropriate application of Regulation (EU) 2018/1725;

(g) may make recommendations for the practical improvement of the application of Regulation (EU) 2018/1725 to the
GSC, the delegated controllers and operational controllers, including:

(i) calling upon the delegated controller or the processor to comply with a data subject’s request for the exercise of his
or her rights pursuant to Regulation (EU) 2018/1725;

(ii) issuing warnings to the delegated controller or the processor where a processing operation infringes provisions of
Regulation (EU) 2018/1725, and calling upon them to bring processing operations into compliance, where
appropriate, in a specified manner and within a specified period;

(ili) calling upon the delegated controller or the processor to suspend data flows to a recipient in a Member State, to a
third country or to an international organisation;

(iv) requesting the delegated controller or the processor to report within a set deadline to the DPO on the follow-up
given to the DPO’s recommendation or advice;

(h) may request the services of external information and communication technologies experts upon prior agreement of the
authorising officer in compliance with Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the
Council (°);

(i) shall be invited to the relevant management boards and committees of the GSC whenever issues relating to the
processing of personal data are discussed and may propose relevant points on the agenda of those boards and
committees;

() may bring to the attention of the Appointing Authority of the GSC any failure of a GSC staff member to comply with
the obligations under Regulation (EU) 2018/1725 and suggest that an administrative investigation be launched with a
view to the possible application of the sanctions provided for in Article 69 of that Regulation;

(k) shall be responsible for initial decisions on requests for access to documents held by his or her office under Regulation
(EC) No 1049/2001, in consultation with the relevant services of the GSC.

(°) Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable
to the general budget of the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU)
No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU
and repealing Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 (O] L 193, 30.7.2018, p. 1).
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SECTION 3

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF ACTORS IN THE FIELD OF DATA PROTECTION

Article 7

Consultation of and provision of information to the DPO

1. Controllers shall involve the DPO when planning and discussing an activity that involves the processing of personal
data. The DPO shall be informed of any processing operation as well as of any substantial change in an existing processing
operation.

2. The DPO shall be informed about draft internal notes and decisions of the GSC directly relating to the internal
application of Regulation (EU) 2018/1725.

3. The DPO shall be informed of all contacts with external parties relating to the internal application of Regulation (EU)
2018/1725 and of any interaction with the EDPS, in particular where the EDPS is consulted or informed pursuant to
Articles 40 and 41 of that Regulation.

4. The DPO shall be consulted on draft arrangements between joint controllers and on draft data protection contractual
clauses or other legal acts where personal data is processed by a processor.

Article 8

Delegated controllers

1. Delegated controllers shall be responsible for ensuring that all processing operations under their control comply with
Regulation (EU) 2018/1725.

2. In particular, delegated controllers shall:

(a) designate an operational controller to assist the delegated controller in ensuring compliance with Regulation (EU)
2018/1725, in particular vis-a-vis data subjects;

(b) maintain the records of processing activities under their responsibility and ensure that the records and the related
privacy statement are submitted by the operational controller to the DPO to be entered into the register referred to in
Article 12;

(c) be responsible for the activities of processors and sub-processors who process personal data on their behalf and ensure
that the processing is governed by a contract or other legal act in accordance with Article 29(3) of Regulation (EU)
2018/1725.

3. Delegated controllers shall ensure that the DPO is involved in a timely manner in all issues relating to personal data
and put appropriate arrangements in place in order to ensure that the data protection coordinator is involved properly in
all issues which relate to data protection in their GSC directorate-general or other service.

4. Delegated controllers shall ensure that appropriate technical and organisational measures are in place to demonstrate
that the processing activities comply with Regulation (EU) 2018/1725 and give adequate instructions to GSC staff to ensure
both the confidentiality of the processing and a level of security appropriate to the risks represented by the processing. They
may consult the DPO in selecting these measures.

5. Delegated controllers shall report to the DPO on the handling of any request received from a data subject for the
exercise of his or her rights and assist the DPO and the EDPS in performing their respective duties, in particular by giving
information in reply to their requests within 30 days.

6.  Delegated controllers shall be responsible for the application of a restriction of the application of Articles 14 to 22,
35 and 36 of Regulation (EU) 2018/1725, as well as Article 4 of that Regulation in accordance with the relevant internal
rules. Delegated controllers shall involve the DPO throughout the entire procedure when applying such a restriction.
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7. Delegated controllers shall ensure that internal arrangements with other GSC directorates-general or services are in
place where the delegated controller carries out processing operations jointly with those GSC directorates-general or
services or where they carry out a part of the delegated controller’s processing operation.

The arrangements referred to in the first subparagraph shall determine the respective responsibilities of the delegated
controllers and the other GSC directorates-general or services for compliance with their data protection obligations. In
particular, those arrangements shall include identification of the delegated controller determining the means and purposes
of the processing operation as well as the operational controller for the processing operation, and, where appropriate,
which persons or entities are to assist the operational controller, inter alia, with information in the event of data breaches
or in accommodating data subjects’ rights.

Article 9

Operational controllers

1. Operational controllers shall assist the delegated controller in ensuring compliance with Regulation (EU) 2018/1725
for the processing operations for which he or she is responsible, and serve as the primary contact point for data subjects.

2. In particular, operational controllers shall:
(a) receive and process all requests from data subjects;

(b) prepare the records of processing activities under their responsibility and the related privacy statement in consultation
with the data protection coordinator;

(c) ensure that contracts or other legal acts governing processing of personal data by a processor are compliant with
Regulation (EU) 2018/1725 and consult the DPO on draft data protection contract clauses;

(d) ensure that documentation is available to demonstrate compliance with Regulation (EU) 2018/1725.

3. Operational controllers shall inform the DPO without undue delay in the event of personal data breaches and provide
him or her with all the information necessary to enable him or her to ensure that the Council complies with the obligations
regarding personal data breaches under Articles 34 and 35 of Regulation (EU) 2018/1725.

4. In coordination with the delegated controller and the DPO, operational controllers shall notify the EDPS in the event
of personal data breaches, where applicable. They shall also inform data subjects, where applicable.

5. Operational controllers shall ensure that the data protection coordinator is kept aware of all matters relating to data
protection.

6.  Operational controllers shall assess the risk for the rights and freedoms of the data subject related to the processing
operations for which they are responsible and, where appropriate, carry out a data protection impact assessment.
Operational controllers shall seek the advice of the DPO when carrying out those impact assessments and on the need for
prior consultation in accordance with Articles 39 and 40 of Regulation (EU) 2018/1725.

7. Operational controllers shall carry out any other task within the scope of this Decision at the request of the delegated
controller.

Article 10

Data protection coordinators

1. Each GSC directorate-general or other service shall, in consultation with the DPO, appoint one or more data
protection coordinators to assist the delegated controller and operational controllers in his or her GSC directorate-general
or other service in all aspects of the protection of personal data.
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2. Data protection coordinators shall be chosen on the basis of their knowledge and experience of the functioning of the
respective GSC directorate-general or other service, suitability for the function, competences relating to data protection,
knowledge of the principles of information systems, and communication skills. Newly appointed data protection
coordinators shall complete training to acquire the necessary competences for their role within six months of their
appointment. A data protection coordinator who has previously worked as a contact person in another GSC directorate-
general or other service in the two years prior to his or her appointment shall be exempt from that training requirement.

3. The data protection coordinators’ function shall be part of the job description of each GSC staff member appointed as
a contact person. Reference to their responsibilities and achievements shall be made in the annual appraisal report.

4.  Data protection coordinators shall be involved properly and in a timely manner in all issues relating to data
protection in their GSC directorate-general or other service and perform their duties in close cooperation with the DPO.

5. Data protection coordinators shall have the right to obtain from the controllers and from staff adequate and necessary
information required for the accomplishment of their tasks within their GSC directorate-general or other service. This shall
not include access to personal data processed under the responsibility of the delegated controller. The data protection
coordinators shall access personal data only if it is necessary for the performance of their tasks.

6.  The data protection coordinators shall raise awareness on data protection matters and assist the delegated controllers
within their GSC directorate-general or other service in complying with their obligations, especially as regards:

(a) the implementation of Regulation (EU) 2018/1725;

(b) the identification of the operational controllers, and the preparation of records of processing operations and privacy
statements before they are submitted to the DPO;

(c) the compilation of a list of all existing processing operations of the GSC directorate-general or other service.

7. The data protection coordinators shall assist the operational controllers within their GSC directorate-general or other
service in complying with their obligations, especially as regards:

(a) the preparation of records of processing operations and privacy statements before they are submitted to the DPO;
(b) documentation of the processing;
(c) the processing of the requests of the data subjects;

(d) the handling of data breaches.

Article 11

GSC staff

GSC staff shall contribute to ensuring the application and implementation of Regulation (EU) 2018/1725. GSC staff shall
not have access to personal data or process such data other than under the instructions of the delegated controller or the
operational controller, unless required to do so by Union or Member State law.
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SECTION 4

OTHER OBLIGATIONS AND PROCEDURES

Article 12

Register

1. The DPO shall keep a register of processing operations and shall ensure that the register is accessible through the
website of the DPO on the GSC intranet and through the website of the Council.

2. The operational controller shall notify the DPO of any processing operation and submit the records of processing
activities and the related privacy statement on the basis of a form made accessible on the GSC’s intranet site (under ‘Data
Protection’). The notification shall be transmitted to the DPO electronically. After consultation with the DPO, the delegated
controller shall confirm the record and the related privacy statement and the DPO shall publish them in the register.

3. The record shall include all information specified in Article 31 of Regulation (EU) 2018/1725. However, the
information entered in the register by the DPO may exceptionally be limited to what is necessary in order to safeguard the
security of a specific processing operation. Any change affecting such information shall be notified promptly by the
operational controller to the DPO.

Article 13

Data breaches

1. Where a personal data breach occurs, the delegated controller or operational controller shall seek the assistance of the
data protection coordinator and inform the DPO about the incident without undue delay and provide him or her with all
the necessary information enabling him or her to ensure that the Council complies with the obligation on personal data
breach notifications and communications pursuant to Articles 34 and 35 of Regulation (EU) 2018/1725.

2. The DPO shall set up and maintain an internal register of personal data breaches. Delegated controllers and
operational controllers shall provide the necessary information to be introduced in the register.

3. The delegated controllers and operational controllers shall prepare the notification to the EDPS in consultation with
the DPO, unless the personal data breach is unlikely to result in a risk to the rights and freedoms of natural persons.

Article 14

Investigations

1. The DPO may on his or her own initiative, or at the request of the delegated controller, the operational controller, the
processor, the Staff Committee or any individual, investigate matters and occurrences relating to his or her tasks and report
back to the person who commissioned the investigation or to the delegated controller, the operational controller or the
processor.

2. Requests for an investigation shall be addressed to the DPO in writing. In the case of obvious misuse of the right to
request an investigation, for example where the same individual has made an identical request recently, the DPO is not
obliged to report back to the requester.

3. Within 15 days of receipt of a request for investigation, the DPO shall send an acknowledgement of receipt to the
person who made the request and verify whether the request is to be treated as confidential.
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4. The DPO shall request from the delegated controller who is responsible for the data processing operation that is the
subject of the request for investigation to provide a report on the issue. The delegated controller shall provide the response
to the DPO within 15 days. The DPO may request complementary information from the delegated controller, the
operational controller, the processor or other relevant services of the GSC. If appropriate, he or she may request an
opinion on the issue from the Council Legal Service. The DPO shall be provided with the requested information or opinion
within 30 days.

5. The DPO shall report back to the person who made the request for investigation no later than three months following
its receipt. This period may be suspended until the DPO has obtained all the necessary information that he or she may have
requested.

6.  No one shall suffer prejudice on account of a matter brought to the attention of the DPO alleging a breach of
Regulation (EU) 2018/1725.

Article 15

General rules for the exercise of rights by data subjects

1. The data subjects’ rights as laid down in Articles 14 to 24 of Regulation (EU) 2018/1725 may be exercised only by
the data subject or by his or her duly authorised representative.

2. The data subject shall address requests in writing to the operational controller with a copy to the DPO. If necessary,
the DPO shall assist the data subject in identifying the operational controller concerned. The request may be addressed in
electronic form and shall contain:

(a) the surname, first name and contact details of the data subject and the date of the request;
(b) an indication of the right being exercised and, where appropriate, supporting documents related to the request;

(c) the category or categories of the personal data concerned.

3. The operational controller shall send to the data subject an acknowledgement of receipt within five working days of
the registration of the request. The operational controller shall ask for any clarifications necessary if the request is unclear
or incomplete. The applicable deadlines under Article 14(3) and (4) of Regulation (EU) 2018/1725 shall not start to run
until all the necessary clarifications have been provided.

4. The operational controller shall verify the data subject’s identity in accordance with Article 14(6) of Regulation (EU)
2018/1725. While the identity is being verified, the applicable deadlines under Article 14(3) and (4) of that Regulation
shall not start to run.

5. The operational controller shall either give satisfaction to the data subject or state in writing the reasons for the total
or partial refusal, within the deadlines provided for under Article 14(3) and (4) of Regulation (EU) 2018/1725.

6.  In the case of a highly complex request, irregularities or obvious misuse by the data subject in exercising his or her
rights, where the processing of a request is likely to result in a risk to the rights and freedoms of other data subjects or
where the processing is alleged to be unlawful by the data subject, the operational controller shall consult the DPO.

Article 16

Article 90 complaints

In the case of a complaint within the meaning of Article 90 of the Staff Regulations (‘Article 90 complaint’) with regard to a
matter relating to the processing of personal data, the Appointing Authority shall consult the DPO. Without affecting the
admissibility of the Article 90 complaint, the GSC staff member shall indicate in the Article 90 complaint whether a
complaint to the EDPS has been lodged in parallel. The DPO shall deliver his or her opinion in writing no later than 15
working days after receipt of the request from the Appointing Authority. If, after the end of this period, the DPO has not
provided his or her opinion, it is no longer required. The Appointing Authority shall not be bound by the DPO’s opinion.
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SECTION 5

RESTRICTIONS OF DATA SUBJECTS’ RIGHTS IN THE CONTEXT OF THE EXERCISE OF THE TASKS OF THE DPO

Article 17

Exceptions and restrictions

1. Where the Council or the GSC exercises its duties with regard to data subjects’ rights pursuant to Regulation (EU)
2018/1725, it shall consider whether any of the exceptions laid down in that Regulation apply.

2. Subject to Articles 18 to 22 of this Decision, the Council or the GSC may restrict, in accordance with Article 25(1),
points (c), (g) and (h), of Regulation (EU) 2018/1725, the application of Articles 14 to 17, 19, 20 and 35 of that
Regulation, as well as the principle of transparency laid down in Article 4(1), point (a), of that Regulation insofar as its
provisions correspond to the rights and obligations provided for in Articles 14 to 17, 19 and 20 of that Regulation, where
the exercise of those rights and obligations would jeopardise the exercise of the DPO tasks, inter alia, by revealing its
investigative or auditing tools and methods, or would adversely affect the rights and freedoms of other data subjects.

3. Subject to Articles 18 to 22 of this Decision, the Council or the GSC may restrict the rights and obligations referred to
in paragraph 2 of this Article, in relation to personal data obtained by the DPO from GSC directorates-general or services or
other Union institutions or bodies. The Council or the GSC may do so where the exercise of those rights and obligations
could be restricted by those GSC directorates-general or services or other institutions or bodies on the basis of other acts
provided for in Article 25 of Regulation (EU) 2018/1725 or in accordance with Chapter IX of that Regulation or in
accordance with Regulation (EU) 2016/794 of the European Parliament and of the Council (*) or Council Regulation (EU)
2017/1939 ().

Before applying restrictions in the circumstances referred to in the first subparagraph, the Council or the GSC shall consult
the relevant Union institution or body, unless it is clear that the application of a restriction is provided for by one of the acts
referred to in that subparagraph.

4. Any restriction of the rights and obligations referred to in paragraph 2 shall be necessary and proportionate, taking
into account the risks to the rights and freedoms of data subjects.

Article 18

Provision of information to data subjects

1. The GSC shall publish on the Council’s website data protection notices that inform data subjects of the DPO tasks
involving the processing of their personal data.

2. The GSC shall individually inform, in an appropriate format, any natural person whom it considers a person
concerned by the DPO tasks.

3. Where the GSC restricts, wholly or partly, the provision of information to data subjects referred to in paragraph 2 of
this Article, the GSC shall record and register the reasons for the restriction, in accordance with Article 21.

(") Regulation (EU) 2016/794 of the European Parliament and of the Council of 11 May 2016 on the European Union Agency for Law
Enforcement Cooperation (Europol) and replacing and repealing Council Decisions 2009/371/JHA, 2009/934/JHA, 2009/935/JHA,
2009/936/JHA and 2009/968/JHA (O] L 135, 24.5.2016, p. 53).

(") Council Regulation (EU) 2017/1939 of 12 October 2017 implementing enhanced cooperation on the establishment of the European
Public Prosecutor’s Office (‘the EPPO’) (OJ L 283, 31.10.2017, p. 1).
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Article 19
Right of access by data subjects, right to erasure and right to restriction of processing

1. Where the Council or the GSC restricts, wholly or partly, the right of access to personal data by data subjects, the
right to erasure or the right to restriction of processing as referred to in Articles 17, 19 and 20, respectively, of Regulation
(EU) 2018/1725, it shall inform the data subject concerned, in its reply to a request for access, erasure or restriction of
processing of the restriction applied and of the principal reasons therefor, and of the possibility of lodging a complaint
with the EDPS or of seeking a judicial remedy before the Court of Justice of the European Union.

2. The provision of information concerning the reasons for the restriction referred to in paragraph 1 may be deferred,
omitted or denied for as long as it would undermine the purpose of the restriction. The Council shall provide the
information to the data subject as soon as such information would not undermine that purpose.

3. The GSC shall record and register the reasons for the restriction in accordance with Article 21.

Article 20

Communication of a personal data breach to the data subject

Where the Council or the GSC restricts the communication of a personal data breach to the data subject as referred to in
Article 35 of Regulation (EU) 20181725, the GSC shall record and register the reasons for the restriction in accordance
with Article 21 of this Decision.

Atrticle 21

Recording and registering of restrictions

1. The GSC shall record the reasons for any restriction applied pursuant to this Decision, including a case-by-case
assessment of the necessity and proportionality of the restriction, taking into account the relevant elements of Article
25(2) of Regulation (EU) 2018/1725.

To that end, the record shall state how the exercise of any of the rights referred to in Articles 14 to 17,19, 20 and 35 of that
Regulation, or of the principle of transparency laid down in Article 4(1), point (a), thereof, would jeopardise the DPO
activities under this Decision, or the restrictions applied pursuant to Article 17(2) or (3) of this Decision, or would
adversely affect the rights and freedoms of other data subjects.

2. Therecord and, where applicable, the documents containing underlying factual and legal elements shall be registered.
They shall be made available to the EDPS on request.

Article 22

Duration of restrictions

1. Restrictions referred to in Articles 18, 19 and 20 shall continue to apply as long as the reasons justifying them remain
applicable.

2. Where the reasons for a restriction referred to in Articles 18 and 20 no longer apply, the GSC shall lift the restriction
and provide the reasons for the restriction to the data subject. At the same time, the GSC shall inform the data subject of the
possibility of lodging a complaint with the EDPS at any time or of seeking judicial remedy before the Court of Justice of the
European Union.

3. The GSC shall review the application of the restrictions referred to in Articles 18 and 20 every six months after their
adoption and in any case at the completion of the relevant DPO task. After the completion, the GSC shall monitor the need
to maintain any restriction or deferral on an annual basis.
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Article 23
Review by the DPO
1. Where other GSC directorates-general or services conclude that a data subject’s rights should be restricted pursuant to
this Decision, they shall inform the DPO. They shall also provide the DPO with access to the record and any documents

containing underlying factual and legal elements. The involvement of the DPO in the application of restrictions shall be
documented in detail.

2. The DPO may request that the delegated controller concerned review the application of the restrictions. The delegated
controller concerned shall inform the DPO in writing about the outcome of the requested review.

SECTION 6

FINAL PROVISIONS

Article 24
Repeal

Decision 2004/644/EC is repealed.

Article 25
Entry into force

This Decision shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

Done at Luxembourg, 28 June 2021.

For the Council
The President
M. do C. ANTUNES
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COUNCIL DECISION (EU) 2021/1094
of 28 June 2021

amending Decision 2008/376/EC on the adoption of the Research Programme of the Research Fund
for Coal and Steel and on the multiannual technical guidelines for this programme

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to the Protocol (No 37) on the financial consequences of the expiry of the ECSC Treaty and on the Research
Fund for Coal and Steel, annexed to the Treaty on European Union and to the Treaty on the Functioning of the European
Union, and in particular the second paragraph of Article 2 thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
Having regard to the opinion of the European Parliament ('),
Whereas:

(I)  On 5 October 2016 the Union ratified the Paris Agreement adopted under the United Nations Framework
Convention on climate change (hereinafter ‘the Paris Agreement’). The Paris Agreement invites parties who have
ratified it to strengthen the global response to the threat of climate change with a view to limiting global
temperature rise to well below 2 °C.

(2)  In line with the Paris Agreement, on 11 December 2019 the Commission published a communication to the
European Parliament, the European Council, the Council, the European Economic and Social Committee and the
Committee of the Regions on the European Green Deal, committing to tackle climate and environmental-related
challenges and to transform the Union into a fair and prosperous society, with a modern, resource-efficient and
competitive economy where there are no net emissions of greenhouse gases in 2050 and where economic growth is
decoupled from resource use. The communication on the European Green Deal, which sets out a new growth
strategy, refers to the need to support clean steel breakthrough technologies leading to a zero-carbon steelmaking
process by 2030 and to explore whether part of the funding liquidated under the European Coal and Steel
Community can be used. The communication also states that all Union actions and policies should pull together to
help the Union achieve a successful and just transition towards a sustainable future. In line with the ‘do no harm’
principle referred to in the communication, the objectives of the Research Programme of the Research Fund for
Coal and Steel are being revised, so as to no longer cover activities that perpetuate the extraction, processing and
unabated use of coal.

(3)  The Union has been pursuing an ambitious policy on climate action and has put in place a regulatory framework to
achieve its 2030 greenhouse gas emission reduction target. In particular, Regulation (EU) 2018/1999 of the
European Parliament and of the Council (%) sets out the legislative foundation for reliable, inclusive, cost-efficient,
transparent and predictable governance of the Energy Union and climate action which ensures the achievement of
the 2030 and long-term objectives and targets of the Energy Union in line with the Paris Agreement.

(") Opinion of 19 May 2021 (not yet published in the Official Journal).

(* Regulation (EU) 2018/1999 of the European Parliament and of the Council of 11 December 2018 on the Governance of the Energy
Union and Climate Action, amending Regulations (EC) No 663/2009 and (EC) No 715/2009 of the European Parliament and of the
Council, Directives 94/22/EC, 98/70/EC, 2009/31/EC, 2009/73/EC, 2010/31/EU, 2012/27/EU and 2013[30/EU of the European
Parliament and of the Council, Council Directives 2009/119/EC and (EU) 2015/652 and repealing Regulation (EU) No 525/2013 of
the European Parliament and of the Council (O] L 328, 21.12.20138, p. 1).
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(4)  In its communication to the European Parliament, the European Council, the Council, the European Economic and
Social Committee and the Committee of the Regions on the Sustainable Europe Investment Plan and the European
Green Deal Investment Plan, the Commission announced its intention to propose a revision of Council Decision
2008/376/EC (*) with the aim of enabling the funding of large clean steelmaking R&I breakthrough projects as well
as research activities in the coal sector in line with the principles of the Just Transition Mechanism.

(5)  Inaddition, the report on the monitoring and assessment of the Research Programme of the Research Fund for Coal
and Steel (‘the Research Programme’) recommends to amend the research objectives for coal and steel set out in
Chapter I, Sections 3 and 4, of Decision 2008/376EC and to support breakthrough research in the steel sector as
well as emblematic projects in the coal sector.

(6) It is necessary therefore to align the objectives of the Research Programme of the Research Fund for Coal and Steel
with international agreements, such as the Paris Agreement, as well as with the scientific, technological and political
objectives of the Union on climate neutrality by 2050.

(7)  Co-programmed partnerships have been shown to be effective in pooling resources for a common European
research objective. In order to help to reach a climate-neutral economy by 2050, it is necessary to set out the
possibility of providing support via co-programmed European partnerships, in synergy and sequencing with other
programmes. A European partnership could be an ideal instrument for pooling resources to support research on
breakthrough technologies for the reduction of CO, emissions in the steel industrial sector.

(8)  Decision 2008/376/EC should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Decision 2008/376/EC is amended as follows:
(1) in Article 2, the second paragraph is replaced by the following:

‘The Research Programme shall provide support for collaborative research in the coal and steel sectors. The Research
Programme shall also provide support for clean steel breakthrough technologies leading to near-zero-carbon steel
making projects and research projects for managing the just transition of formerly operating coal mines or coal mines
in the process of closure and related infrastructure in line with the Just Transition Mechanism and in compliance with
Article 4(2) of Decision 2003/76/EC. The Research Programme shall be consistent with the political, scientific, and
technological objectives of the Union, and shall complement the activities carried out in the Member States and within
the existing Union Framework Programme for research, technological development and demonstration activities (“the
Research Framework Programme”).’;

(2) Articles 4 to 6 are replaced by the following:
‘Article 4

Supporting the just transition of the coal sector and regions

1. Research projects shall support the transition towards a climate-neutral Union economy by 2050, with the
objective of supporting the phasing out of fossil fuels, developing alternative activities on former mine sites and
avoiding or addressing the environmental damage from coal mines in the process of closure, formerly operating coal
mines and their surroundings. Projects shall in particular focus on:

(a) the development and testing of carbon dioxide capture, use and storage technologies;

(b) the use of geothermal energy on former coal sites;

(®) Council Decision 2008/376EC of 29 April 2008 on the adoption of the Research Programme of the Research Fund for Coal and Steel
and on the multiannual technical guidelines for this programme (OJ L 130, 20.5.2008, p. 7).
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(c) non-energetic uses and the production of raw materials from mining wastes and residues from formerly operating
coal mines or those in the process of closure, while duly ensuring that their climate, environmental and health
impact is minimised and lower than alternative solutions;

(d) the repurposing of former coal and lignite mines as well as coal-related infrastructure, including power supply
services, in line with a climate-neutral and environmentally friendly transition;

(e) the promotion of the development of efficient reskilling and upskilling programmes for workers affected by a coal
phase-out, including research on the training and reskilling of workers employed or previously employed in the
coal sector.

2. Special attention shall be given to strengthening European leadership in managing the transition of formerly
operating coal mines and coal-related infrastructure through technological and non-technological solutions, while
supporting technology and non-technology transfer. Research activities with those objectives shall present tangible
climate and environmental benefits in line with the objective of climate neutrality by 2050.

Article 5

Improving health and safety

1. Issues concerning safety in coal mines in the process of closure and formerly operating coal mines with a view to
improving working conditions, occupational health and safety, as well as environmental issues deleterious to health,
shall be taken into account in the projects covering the activities referred to in Articles 4 and 6.

2. Research projects shall focus on diseases related to mining activities with the aim of improving the health of
people living in coal regions in transition. Research projects shall also ensure protective measures during the closure of
mines and in formerly operating mines.

Atrticle 6

Minimising the environmental impacts of coal mines in transition

1. Research projects shall seek to minimise the impacts of coal mines in the process of closure and of formerly
operating mines on the atmosphere, water and soils. Research shall be geared towards preserving and restoring natural
resources for future generations and minimising the environmental impact of coal mines in the process of closure and
in formerly operating mines.

2. Preference shall be given to projects that envisage one or more of the following:
(a) new and improved technologies to avoid environmental pollution, including methane leakage, of coal mines in the
process of closure, formerly operating mines and their surroundings (including the atmosphere, land, soils and

water);

(b) capturing, avoiding and minimising greenhouse gas emissions, in particular methane, from coal deposits in the
process of closure;

(c) managing and reusing mining waste, fly ash and desulphurisation products from coal mines in the process of
closure and formerly operating coal mines, as well as, where relevant, other forms of waste;

(d) refurbishing waste heaps and using industrially residues from coal production and consumption in coal regions in
transition;

(e) protecting water tables and purifying mine drainage water;

(f) restoring the environment of former installations or installations that are in the process of closure that used coal,
and their surroundings, in particular water, land, soils and biodiversity;

(g) protecting surface infrastructure against the effects of subsidence and ground movements in the short and long
term.’;
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(3) Article 7 is deleted;

(4) Articles 8 to 10 are replaced by the following:

‘Article 8

New, sustainable and low-carbon steelmaking and finishing processes

Research and technological development shall aim to develop, demonstrate and improve near-zero-carbon steel
production processes with a view to raising product quality and increasing productivity. Substantially reducing
emissions, energy consumption, the carbon footprint and other environmental impacts, as well as conserving
resources, shall form an integral part of the activities sought. Research projects shall address one or more of the
following areas:

a) new and improved breakthrough near-zero-carbon iron- and steel-making processes and operations, with
. pro ug . g P P
particular attention to carbon direct avoidance or smart carbon usage, or both;

(b) steel process and process chain optimisation (including the reduction and pre-reduction of iron-ore, iron- and steel-
making, processes based on recycled scrap melting, secondary metallurgy, casting, rolling, finishing and coating
operations) via instrumentation, detection of properties of intermediate and final products, modelling, control and
automation, including digitalisation, application of big data, artificial intelligence and any other advanced
technologies;

(c) steel process integration and process efficiency in near-zero-carbon steel production;

(d) maintenance and reliability of steel production tools;

(e) techniques for increasing recyclability, recycling and reuse of steel and developing a circular economy;

(f) techniques for increasing the energy efficiency of steel production by recovery of waste heat, prevention of energy
losses, hybrid heating techniques and energy management solutions;

() innovative technologies and solutions for the iron- and steel-making processes promoting cross-sector activities,
demonstration projects integrating zero-carbon energy production or contributing to a clean hydrogen economy.

Article 9

Advanced steel grades and applications

Research and technological development shall focus on meeting the requirements of steel users to develop new near-
zero-carbon products and on creating new market opportunities while reducing emissions and environmental
impacts. In the context of the technologies referred to in Article 8, research projects shall address one or more of the
following areas, with the objective of delivering near-zero-carbon and sustainable steel production processes in the
Union:

(a) new advanced steel grades;

(b) improvement of steel properties such as mechanical and physical properties, suitability for further processing,
suitability for various applications and various working conditions;

(c) prolonging service life, in particular by improving the resistance of steels and steel structures to heat and corrosion,
mechanical and thermal fatigue and other deteriorating effects;

(d) predictive simulation models on microstructures, mechanical properties and production processes;
(e) technologies relating to the forming, welding and joining of steel and other materials;
(f) standardisation of testing and evaluation methods;

() high-performance steels for applications like mobility, including sustainability, eco-design methods, retrofitting,
lightweight design and safety solutions.
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Article 10

Conservation of resources, protection of the environment and circular economy

In both steel production and steel utilisation, the conservation of resources, the preservation of ecosystems, the
transition to a circular economy and safety issues shall form an integral part of the research and technological
development work. Research projects shall address one or more of the following areas:

(a) techniques for recycling obsolete steel and by-product from various sources and improvement of the quality of
steel scrap;

(b) treatment of waste and recovery of valuable secondary raw materials, including slags, inside and outside the steel
plant;

(c) pollution control and protection of the environment in and around the workplace and the steel plant (gaseous,
solid or liquid emissions, water management, noise, odours, dust, etc.);

(d) design of steel grades and assembled structures to facilitate the easy recovery of steel for recycling or reuse;
(e) utilisation of process gases and elimination of waste gases emissions from steel production;
(f) life cycle assessment and life cycle thinking concerning steel production and use.;

(5) in Chapter II, Section 4, the following article is inserted:

‘Article 10a

Management of work force and working conditions

Research projects shall address one or more of the following areas:

(a) developing and disseminating competencies to keep pace with new near-zero-carbon steel production processes,
such as digitalisation, and to reflect the principle of lifelong learning;

(b) improving working conditions, including health, safety and ergonomics in and around the workplace.;

(6) the following article is inserted:

‘Article 17a

European Partnerships

1. Part of the Research Programme, namely research on breakthrough technologies for the reduction of CO,
emissions in the steel industrial sector, may be implemented through co-programmed European Partnerships
established in accordance with the rules set out in Article 10 and Annex III to Regulation (EU) 2021/695 of the
European Parliament and of the Council (¥).

2. For the purposes of this Article, a co-programmed European Partnership means an initiative prepared with early
involvement of Member States, where the Union, together with private or public partners or both (such as: industry;
universities; research organisations; bodies with a public-service mission at local, regional, national or international
level; and civil society organisations, including foundations and NGOs), commit to jointly support the development
and implementation of a programme of research activities. Co-programmed European Partnerships are set up on the
basis of memoranda of understanding or contractual arrangements between the Commission and such private or
public partners or both specifying the objectives of the partnership, related commitments for financial or in-kind
contributions, or both, of the partners, key performance and impact indicators, and outputs to be delivered. They
include the identification of complementary research activities that are implemented by the partners and by the
Research Programme.
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3. In the framework of co-programmed European Partnerships, the Research Programme may provide funding to
activities eligible under this Section, in the form foreseen under Article 30. In addition, it may provide funding on the
form of prizes.

4. Funding to activities under this Section shall follow the dedicated calls for proposals referred to in Article 25(2)
and (3).

(*) Regulation (EU) 2021/695 of the European Parliament and of the Council of 28 April 2021 establishing Horizon
Europe — the Framework Programme for Research and Innovation, laying down its rules for participation and
dissemination, and repealing Regulations (EU) No 1290/2013 and (EU) No 1291/2013 (O] L 170, 12.5.2021,

p-1).;
(7) Article 39 is replaced by the following:
‘Article 39

Appointment of independent and highly qualified experts

For the appointment of independent and highly qualified experts referred to in Article 18, Article 28(2) and Article 38,
the provisions set out in Article 237 of Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the
Council (¥) shall apply.

(*) Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council of 18 July 2018 on the
financial rules applicable to the general budget of the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU)
No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU)
No 223/2014, (EU) No 2832014, and Decision No 541/2014/EU and repealing Regulation (EU, Euratom)
No 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, p. 1).;

(8) in Article 41, point (c) is deleted.

Article 2

This Decision shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

Done at Luxembourg, 28 June 2021.

For the Council
The President
M. do C. ANTUNES
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2021/1095
of 2 July 2021

establishing the methodology for allocating costs related to borrowing and debt management
operations under NextGenerationEU

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to the Treaty establishing the European Atomic Energy Community,

Having regard to Regulation (EU) 2021/241 of the European Parliament and of the Council of 12 February 2021
establishing the Recovery and Resilience Facility ('), and in particular Article 15(4) thereof,

Having regard to Council Decision (EU, Euratom) 2020/2053 of 14 December 2020 on the system of own resources of the
European Union and repealing Decision 2014/335/EU, Euratom (2), and in particular Article 5(3) thereof,

Whereas:

(1)

S8
=

In the context of the response to the COVID-19 crisis, the NextGenerationEU (NGEU’) recovery package was
adopted to finance recovery initiatives, while facilitating the green and digital transition of the European Union
economy. In this respect, NGEU programmes are those financed under Article 2(2) of Council Regulation (EU)
2020/2094 (), in so far as they implement measures referred to in Article 1(2) of that Regulation.

Under Article 5(1) of Decision (EU, Euratom) 2020/205 3, the Commission is empowered to borrow funds on capital
markets on behalf of the Union up to EUR 750 000 million in 2018 prices, out of which up to EUR 360 000 million
in 2018 prices may be used for providing loans and up to EUR 390 000 million in 2018 prices may be used for
expenditure.

Under Article 5(2) of Decision (EU, Euratom) 2020/2053, the repayment of the principal of the funds borrowed to
be used for expenditure and the related interest due is to be borne by the Union budget.

In accordance with Article 15(3) of Regulation (EU) 2021/241 and with Article 220(5), point (¢), of Regulation (EU,
Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council (), costs related to the borrowing of funds for
the loans provided under Regulation (EU) 2021/241 are to be borne by the beneficiary Member State.

With the implementation of the Commission diversified funding strategy for the implementation of NGEU
borrowing operations and NGEU debt management borrowing operations, capital is no longer raised on a
transaction-by-transaction basis. Under that model, costs of funding were clearly identifiable and linked to a specific
borrowing transaction and the related costs could be transferred to the loan beneficiary along with the proceeds of
the borrowing transaction. By contrast, with the NGEU diversified funding strategy, disbursements under NGEU are
to be financed through recourse to a single funding pool, composed of short and long-term funding instruments,
from which resources are drawn when disbursements need to be made to beneficiaries. The diversified funding
strategy ensures the most advantageous terms when borrowing significant amounts of funds with different
maturities. Consequently, a tailored approach is needed to calculate and assign the shared costs linked to each
disbursement on a fair, equitable and transparent basis.

OJL57,18.2.2021, p. 17.

OJ L 424,15.12.2020, p. 1.

Council Regulation (EU) 2020/2094 of 14 December 2020 establishing a European Union Recovery Instrument to support the
recovery in the aftermath of the COVID-19 crisis (O] L 4331, 22.12.2020, p. 23).

Regulation (EU, Euratom) 20181046 of the European Parliament and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable
to the general budget of the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU)
No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU
and repealing Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 (O L 193, 30.7.2018, p. 1).
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(6)  In order to ensure this fair, equitable and transparent approach, the Commission should implement a common and
unified methodology for costs, applicable to both the disbursements relating to loans and to the ones relating to
external assigned revenue under Article 3(1) of Regulation (EU) 2020/2094.

(7) A new methodology for the allocation of costs that ensures that there is no cross-subsidisation of costs by one
category of beneficiary by another should be used. Costs of borrowings attributed to loans should be fully imputed
to Member States who benefit from loans under Regulation (EU) 2021/241. Costs of borrowings attributed to
external assigned revenue under Article 3(1) of Regulation (EU) 2020/2094 shall be fully imputed to the Union
budget based on actual costs incurred for raising and disbursing the respective share of proceeds to the different
beneficiaries. The methodology should cover all the costs incurred by the Commission for borrowing under NGEU,
including all administrative costs, and should ensure that different categories of costs be calculated for each
disbursement.

(8)  This cost calculation and allocation methodology should distinguish between three categories of cost. First is the cost
of funding, which derives from interest and other charges that the Commission must pay on the different
instruments issued to finance the disbursements in question. Second are the costs of liquidity management that are
the costs incurred as a result of amounts held temporarily on liquidity accounts as reserves to meet upcoming
payments. Third are the administrative costs of building and maintaining the technical and operational capacity to
implement a diversified funding strategy.

(9)  The calculation of the cost of funding that results from long-term borrowing transactions should be derived from
the costs arising from all borrowing operations carried out during the six-month time period into which, as a rule,
falls the date of the disbursement. The compartmentalisation into six-month periods is justified by the need to
ensure that the cost of funding charged to the disbursement is closely linked to the prevailing market rates at the
time at which it is made, and not based on funding costs incurred in some distant time-period. This way, the
funding instruments, and the related costs, are allocated to relevant compartments. The precise pool of funding
instruments is fixed only at the closure of the six-month time-compartment. This should permit the application of
the same cost of funding to any simultaneous disbursement attributed to the same time-compartment and should
ensure fair, equitable and transparent approach between Member States in particular. Member States and the Union
budget for the external assigned revenue under Article 3(1) of Regulation (EU) 2020/2094 should pay their
respective share. This avoids the arbitrariness or chance that characterised the traditional back-to-back system where
the costs for any particular beneficiary were the terms that could be obtained on the particular day that the
borrowing took place. Except the first time-compartment, which should cover the period from 1 June 2021 to
31 December 2021, each time compartment should cover a period of six months starting on 1 January or on 1
July. The last time compartment’s active period should end on 31 December 2026, which results in eleven time
compartments. Time compartments should cease to exist once full repayment of financed disbursements is achieved.

(10) While interest rates charged to loan beneficiaries will be stable, there will be periodic and marginal recalculation of
rates when maturing instruments in the funding pool need to be replaced. The Commission will develop its capacity
to use derivatives such as swaps to manage any remaining interest risk and offer the option of fixed interest rate
loans to Member States. The costs of this fixed interest rate facility should be borne fully and exclusively by the
Member States exercising this option.

(11) The amounts of disbursements in a time-compartment should equal the amount of long-term funding instruments
attributed to that time compartment. In most cases, the disbursements of proceeds will occur in and be attributed
to the same time-compartment as the issuance of the long-term funding instruments used to raise the proceeds.
However, unforeseen delays in making disbursements may result in situations where the proceeds of the long-term
funding have been raised but cannot be disbursed as initially scheduled. In that case, the disbursement may be
delayed and take place during the period of the following time compartment. However, if the funds for these
particular funding needs have already been raised and attributed to the previous time compartment, they cannot be
used for other needs in this time compartment. Under these circumstances, it should be possible to attribute the
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related disbursements to the time-compartment to which the funding instruments have been attributed. It should
equally be possible to attribute long-term funding instruments of the following time-compartment to the previous
time-compartment in case the amount of long term funding instruments of that time-compartment is not sufficient
to cover the amount of disbursements.

(12) The Commission will also need to anticipate, in the preceding time-compartment, disbursement needs arising early
in the life of the next time-compartment. To cater for such situations and ensure that the Commission has the
resources available on advantageous terms to make disbursements taking place close to the transition between time
compartments, the Commission should have the possibility to attribute long-term funding instruments to the
following time compartment.

(13) The ability to manage liquidity of the funding operations by accessing short-term borrowing and holding cash for
prudential purposes is a central and defining feature of the diversified funding strategy. This liquidity management
will enable the Commission to meet all payment needs and adapt issuance to market conditions. This capacity gives
rise to costs of raising proceeds through the issuance of short-term paper, and holding some proceeds on a
temporary basis on a liquidity account in order to guarantee the ability to make all payments on demand. This
Decision should establish a basis for calculating these liquidity costs and charging them on a fair and equitable basis
to all relevant beneficiaries of proceeds over the course of the year in question.

(14) Higher disbursement needs than the amount of long-term funding instruments allocated to the respective time
compartment or interest payments, may result in a liquidity deficit of a time compartment. Lower disbursement
needs than the amount of long-term funding instruments allocated to the respective time compartment or
redemption payments received by NGEU in relation to the outstanding disbursements allocated to the compartment
may result in a liquidity surplus. Compensating these liquidity surpluses or deficits are unavoidable requirements of
the implementation of the NGEU funding strategy. These costs should not be borne by the respective time-
compartments, but should be isolated and managed as part of distinct liquidity management costs. It is necessary to
establish a mechanism to disentangle costs arising from liquidity deficits or surpluses so that they can be absorbed by
the wider funding programme in the form of liquidity management costs. The Commission should use the liquidity
management compartment to level any positive or negative cash balances in the time compartments to the total
amount of disbursements.

(15) Implementing the diversified funding strategy requires acquisition of new capacities needed to obtain the most
advantageous access to capital markets and ensure the maintenance of such infrastructure in a continuous and
effective manner. This includes the costs needed to maintain liquidity accounts, to acquire capacity to run auctions
for EU-Bills and bonds and to implement new internal data-processing capacities. Such costs that result directly
from the implementation of NGEU borrowing and disbursement operations should be treated as overheads that
distinguish costs related to the set-up and to the maintenance of NGEU borrowing and payment infrastructure.
These costs should be captured by the cost of service for administrative overheads.

(16) The cost of service for administrative overheads combines all administrative costs incurred directly in the
implementation of NGEU. These costs are to occur either as set-up costs, relating to one-off costs of building certain
operational capacities or as recurring costs which are unavoidable costs directly attributable to NGEU operations and
which occur over time.

(17) While the recurring costs should form the main part of the regular annual costs charged to the disbursements that
take place in a given year, the set-up costs should be imputed as one-off charges.
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(21)

(24)

Administrative costs included in the cost of service for administrative overheads should be confined to a closed list of
costs directly related to NGEU. Aggregate cost of service for administrative overheads represents a very limited share
of aggregate costs from NGEU operations. The Commission would conduct appropriate consultation, including with
Member State’s experts, before extending the list of administrative costs should a justified need arise in the future.
Such consultation would also be undertaken prior to modification of other aspects of this methodology that will
influence the costs to be borne by the Union budget or Member States.

The ex post invoicing process should be designed so as to ensure that costs are recovered starting from 2022 and
until the moment costs are no longer generated by NGEU borrowing and debt management operations.

The Commission should issue a confirmation notice in respect of each disbursement, be it for external assigned
revenue under Article 3(1) of Regulation (EU) 2020/2094 or for loans given to Member States under Regulation (EU)
2021/241 (RRF loans).

The loans under Regulation (EU) 2021/241 are to be implemented on standard financial terms (maturity and
repayment profile) for each disbursement made to Member States. For disbursements for external assigned revenue
under Article 3(1) of Regulation (EU) 2020/2094, the confirmation notice should be the main supporting element
determining these financial terms for the EU Budget. The confirmation notice is to determine the claim for cost on
the basis of its financial terms. These terms should include the date of disbursement, the amount of financial
support, the date of payments of cost of funding external assigned revenue under Article 3(1) of Regulation (EU)
2020/2094.

Appropriate references in the loan agreements signed by the Member States will clarify that the costs of
disbursements are determined by the application of the methodology set forth by this Decision.

The cost allocation methodology determines the method of calculation of costs of borrowing borne by both the
budget in accordance with Article 5(2), first subparagraph of Decision (EU, Euratom) 2020/2053 and by the
Member States in accordance with Article 15(3) of Regulation (EU) 2021/241. Accordingly, it constitutes an
arrangement for the administration of the borrowing and lending operations within the meaning of Article 5(3) of
Decision (EU, Euratom) 2020/2053 and of Article 15(4) of Regulation (EU) 2021/241.

In order to ensure uniform allocation of costs under NGEU recovery package, this Decision should apply from 1 of
June 2021. As this Decision should apply to borrowing transactions and disbursements under the NGEU
programme that have occurred prior to its entry into force, it should enter into force on the day following that of its
publication in the Official Journal of European Union. The application of this decision to loans under Regulation (EU)
2021/241 with Member States should take place upon the entry into force of the relevant loan agreements,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

1.

SECTION 1

SUBJECT MATTER, DEFINITIONS AND GENERAL RULES

Article 1

Subject matter and governing principles

This Decision establishes a single and unified methodology to allocate costs of funding, liquidity management and

service for administrative overheads incurred as a result of borrowing and debt management operations conducted under
programmes financed under Article 2(2) of Regulation (EU) 2020/2094, in so far as they implement measures referred to
in Article 1(2) of that Regulation.
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2. The implementation of the cost allocation methodology shall be guided by the principles of fairness and equity of
treatment, by ensuring costs are allocated on the basis of the relative share of support received.

Article 2

Definitions

For the purposes of this Decision, the following definitions apply:

(1) ‘funding instruments’ means bonds, notes, commercial paper, T-bills or any other appropriate short and/or long term
financial transactions issued under the Commission’s funding strategy for the implementation of NGEU borrowing
and debt management operations;

(2) ‘RRF loan agreement’ means an agreement between the Commission and a Member State in accordance with Article
15(2) of the Regulation (EU) 2021/241;

(3) ‘disbursement’ means any disbursement to a Member State under RRF loan agreement under Article 2(2)(b) of
Regulation (EU) 2020/2094 or as external assigned revenue under Article 3(1) of Regulation (EU) 2020/2094;

(4) ‘interest period’ means period of twelve (12) months, or such other period which may be specified in the confirmation
notice, commencing on the date of disbursement or the precedent interest payment date;

(5) liquidity management’ means management of cash flows related to funding instruments and disbursements;

(6) ‘NGEU borrowing operations’ means operations on the markets, in particular debt issuances, to borrow an amount of
up to EUR 750 000 million in 2018 prices, pursuant to Article 5(1) of Decision (EU, Euratom) 2020/2053, including
roll-over borrowing;

(7) ‘NGEU debt management operations’ means market operations related to the debt resulting from the NGEU borrowing
operations to optimise the structure of outstanding debt and to mitigate interest risk, liquidity and other financial risks;

(8) ‘short term funding instrument’ means funding by NGEU borrowing operations for a term below or equal to one year;

(9) ‘long term funding instrument’ means funding by NGEU borrowing operations for a term of more than one year.

SECTION 2

COMPARTMENTS AND CALCULATION OF COSTS

Article 3

Time compartments

1. A time-compartment shall be active during a period of six months starting on 1 January or on 1 July. However, the
first time-compartment shall cover the period from 1 June 2021 until 31 December 2021. The last time-compartment
activity period shall end on 31 December 2026.

2. The time-compartment shall be constituted by the disbursements made during its active period and the related
funding instruments allocated to it. Any disbursement shall be attributed to the time compartment active on the date of
that disbursement.

By derogation from the first subparagraph, in case the amount of proceeds of long term funding instruments attributed to
the previous time-compartment exceeds the amount of disbursements attributed to that previous compartment in
accordance with the first subparagraph, the disbursements shall be allocated to that previous time compartment until the
total amount of disbursements of that previous time-compartment reaches the amount of proceeds of the long-term
funding instrument attributed to it.
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3. Long-term funding instruments other than those referred to in paragraph 4 shall be attributed to the time
compartment active at the moment of the conclusion of the NGEU borrowing operation generating them.

By derogation from the first subparagraph:

(a) funding instruments raised with a view of funding a disbursement in the following time compartment may be
attributed to that time compartment;

(b) in case the amount of disbursements at the end of the active time compartment exceeds the amount of proceeds of
long term funding instruments, the long term funding instruments generated from the NGEU borrowing operations
concluded after the end of the active period of the time compartment shall be attributed to that time compartment
until the amount of proceeds of long term funding instruments reaches the amount of disbursements of that time
compartment.

4. Long term funding instruments replacing maturing long term funding instruments shall be attributed to the same
time compartment.

Article 4
Liquidity management compartment

1. The liquidity management compartment shall operate until the funds referred to in Article 5(1) of Decision (EU,
Euratom) 2020/2053 are fully repaid.

2. The liquidity management compartment shall be constituted by short term funding instruments.

Article 5
Calculation of costs

The costs of funding, costs of liquidity management and costs of service for administrative overheads shall be calculated in
accordance with the Annex to this Decision.

SECTION 3

INVOICING

Article 6

Confirmation notice

1. In relation to each disbursement, the Commission shall issue a confirmation notice setting out the terms of the cost
claim.

2. The confirmation notice shall determine the terms for payment of the costs of funding and of the principal
repayment in relation to each disbursement.

3. The confirmation notice referred to in paragraph 1 shall in particular contain the following elements:

the amount of the disbursement;

A
==

the maturity;
¢) the repayment schedule;

the attribution of the disbursement to a time compartment;

—_— =~ =~
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e) interest period and the indicated payment date of cost of funding.

4. The confirmation notice for loans shall also contain additional elements indicated in the RRF loan agreements.
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Article 7
Invoicing of the costs of funding

The Commission shall invoice the costs of funding at the end of the interest period referred to in Article 2(4). In relation to
disbursements as external assigned revenue under Article 3(1) of Regulation (EU) 2020/2094, the invoices may be grouped
per quarter of the calendar year.

Article 8

Invoicing of the costs of liquidity management

The Commission shall invoice the costs of liquidity management at the beginning of each calendar year for the costs
incurred during the previous calendar year.

Article 9

Invoicing of the costs of service for administrative overheads

The Commission shall invoice the Member States who benefit from RRF loans for the cost of service for administrative
overheads incurred during the previous calendar year.

SECTION 4

FINAL PROVISIONS

Article 10
Entry into force and application
This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.

It shall apply from 1 June 2021.

Done at Brussels, 2 July 2021.

For the Commission
The President
Ursula VON DER LEYEN
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ANNEX
1.  Calculation of the cost of funding

The cost of funding shall be calculated in the following steps:

Step 1: Calculation of the daily total costs of an individual funding instrument in a time compartment or in liquidity
management compartment

The daily accruals shall be calculated:

ACCya, = (notional:100)*coupon*(1:days p.a.)
For each funding instrument, the agio/disagio shall be linearly distributed over the lifetime of the instrument:

agio/disagiouy, = (100-issuance price):(maturity date-issuance date)
where Issuance price = All-in Price (including bank fees)
For each funding instrument, the daily total costs shall be calculated:
CoFaaity per instrument = ACCaai, +agio/disagioany

Step 2: Calculation of the aggregate daily total costs of funding

For each time compartment (TC1-TC11), the daily total costs for the compartment before the levelling of liquidity
balances shall be the sum of all daily total costs of each funding instrument attributed to the time compartment:

COFdailYl‘C(x)pte-lcveLling:z COFdaily per instrument allocated to the TC(x)
For the liquidity management compartment the daily cost of funding shall be:
COFdailyLMCpre-level]ing:Z COFdaily per instrument allocated to the LMC

Step 3: Calculation of the daily liquidity balance in the time compartments
The level of daily liquidity balance in a time compartment shall be calculated on daily basis as follows:

Liquidityg,iyre= Inflows [Issuance proceeds + Interestioansjgrants * Repaymentsioansjerans) — Outflows [Disbursements +
Couponsoutstanding debt T Debt Redemptions]

Step 4: Calculation of the daily cost of the share of funding instruments as liquidity surplus of a time compartment

The daily costs of funding related to the share of funding instruments of a positive result of step 3 (liquidity surplus’)
shall be calculated as follows:

COFdailyLiquidity surplusTC(surplus) = COFdailyTC(surplus)pre—levelling * quUIdlty dailyTC(surplus) - TC(SUTPIUS)

Step 5: Calculation of the cost of funding of a time compartment and cost of liquidity management compartment in
case of time compartment with liquidity surplus

The liquidity surplus shall be transferred from the respective time compartment to the liquidity management
compartment.

The costs of funding of that time compartment from which the liquidity surplus is transferred shall be calculated as
follows:

C0FdailyTC(surplus)post-levelling = COFdailyTC(surplus)pre-levelIing - COFdailyLiquidity surplusTC(surplus)

The cost of liquidity management compartment receiving the liquidity surplus shall be calculated as follows:
COFdailyLMCpost—levelling= COFdailyLMCpre-levelliug+ Z COFdailyLiquidity surplusTC(surplus)

Step 6: Calculation of the cost of funding of the time compartment with liquidity deficit
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Negative result of step 3 (liquidity deficit) in a time compartment shall be levelled with a transfer of liquidity from the
liquidity management compartment at its daily costs of funding (Step 5).

COFdailyLiquidity transfer from LMC = COFdailyLMCpost»levclling * Transfer amount : LMC
COFdailyTC(deficit)post—levelling = COFdailyTC(deﬁcit)pre—levelling + COFdailyLiquidity transfer from LMC
Step 7: Calculation of the daily cost of funding of a disbursement

The daily cost of funding of disbursement shall be the daily cost of funding of the time compartment post levelling
multiplied by the relative share of the disbursement in relation to the time compartment to which it is allocated.

COF gisbursement in Tc) = COFaaiyrepost-evetiing * outstanding amount of disbursement : }" outstanding disbursements in TC(x)

2. Calculation of Cost of Liquidity Management

The costs of liquidity management (LIQM) shall be calculated per quarter of the calendar year as follows:
LIQMquamr= Z COFdailyLMCpost—level]ing over the quarter — Rol of llquldlty holdingsquamr

By derogation from the first subparagraph, the costs of liquidity management over the period from 1 June 2021 to
31 December 2021 shall be calculated for that entire period as follows:

LIQMz021= Y. CoF gaityLmcpost-levetting 2021 — RoI of liquidity holdingsze:
The LIQM per quarter shall be attributed to each disbursement as follows:

LIQM of disbursement =
LIQMquarter *

outstanding disbursementeng of quarter : 3, Outstanding disbursementseng of quarter

3. Calculation of Cost of Service for administrative overheads

The costs of service for administrative overheads shall comprise recurring administrative costs and set-up costs for
RREF loans.

3.1. Calculation of recurring administrative costs

Recurring administrative costs shall comprise any costs incurred by the Commission in the execution of the NGEU
borrowing and debt management operations, comprised of the following type:

(a) legal fees, including fees incurred for legal opinions;

(b) account management recurring costs;

(c) costs for external audit;

(d) auction platform maintenance fees;

(e) rating agency fees;

(f) fees for listing, taxes, registration, publication and settlement;

(@) fees for information-technology;

(h) expenses related to market research.

To the extent that such costs are common to NGEU borrowing operations implemented for other financial assistance
programmes, the costs included in the calculation shall be calculated as the pro rata share attributed to NGEU

borrowing operations and NGEU debt management operations in the relevant calendar year. Such costs shall not be
due in respect of RRF loans for the year 2021.



L 236/84 Official Journal of the European Union 5.7.2021
Recurring administrative costs shall be calculated as follows:
annual recurring administrative costs = Y, recurring administrative cost items for calendar year
Recurring administrative costs shall be allocated as follows:
annual recurring administrative COSts per beneficiary = annual recurring administrative costs o *
Y disbursement outstanding towards beneficiaryen of year : 2, Outstanding disbursementsend of year
3.2. Calculation and allocation of set-up costs

3.3.

The set-up costs shall comprise any costs incurred by the Commission in conducting NGEU borrowing operations
and debt management operations or as technical assistance in relation to those operations, including the cost related
to:

(a) the establishment of NGEU accounts;

(b) the establishment of an auction platform;

(c) the establishment of an investor management tool;

(d) other information-technology costs;

(e) market research;

(f) consulting fees.

The set-up costs per beneficiary of RRF loans shall be calculated in the following steps:

(i) The set-up costs for RRF loans shall be calculated as follows:
Set-Up COStS for RRF 10ans = 48%* Y set-up cost items

(i) The set-up costs for RRF loans shall be allocated for the years 2021, 2022 and 2023 to each Member State having
signed an RRF loan agreement, on the year of its signature, as follows:

Set'up Costs per RRF loan signed — set'up COSS for RRF loams>k

amount of loan signed per Member State ¢ of year : total maximum amount of RRF loans available for all Member
States

(iti) As of 1 January 2024, any unallocated set-up costs shall be calculated as follows:
unallocated set-up cost for RRF loans = set-up costs s rrF 1oans - 2, allocated set-up cost items to RRF loans i, 2021, 2022 and 2023

They shall be allocated as additional set-up costs to disbursements to Member States under RRF loan agreement
as follows:

additional set-up COStS per beneficiary = Unallocated set-up cost for RRF loans ¢ng 2023*

¥ amounts of loan signed per beneficiary eng 2023 : total amount of loans under signed RRF loan agreements eng 2023

Calculation of Cost of Service per beneficiary

ADMIN CoS o = Y, Recurring administrative cost items + Y. Set-up administrative cost items

Glossary of acronyms

ACCuty Accrued interest costs each funding instrument broken down by day
ADMIN CoS snnual sum of administrative costs during the calendar year

agio[disagiog,y agio or disagio based on the all-in issuance price broken down by day
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Beneficiary

Member States receiving disbursement for RRF loans and the Union’s budget
receiving disbursement as external assigned revenue under Article 3(1) of
Regulation (EU) 2020/2094

CoF of an individual claim in TC(x)

CoF of a claim in time compartment X

COFdaily per instrument

CoF per day per funding instrument

C0FdailyLMCpost-levelling

CoF per day for the LMC after the levelling

COFdailyLMCpre-levelling

CoF per day for the LMC before the levelling

COFdailyTC (deficit)post-levelling

CoF per day after the levelling for the compartments with an initial liquidity
deficit

COFdailyTC(surplus)post-levelling

CoF per day after the levelling for the compartments with an initial liquidity
surplus

COFdailyTC (x)pre-levelling

CoF per day before the levelling of compartment X

COFdailyLiquidity surplusTC(surplus)

CoF per day related to the liquidity surplus in the time compartment

COFdailyLiquidity transfer from LMC

CoF per day related to the liquidity that is transferred to the LMC

Coupon Interests paid by the issuer on the bond
Liquidityrcg Amount of liquidity in the time compartment X
LMC Liquidity management compartment

LIQMguarter Costs of the liquidity management over a quarter
notional Nominal amount

Rol of liquidity holdingSquarter

Return on investment of the liquidity holdings over a quarter

TC(x)

Total sum of claims and liquidity of time compartment X
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